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ATE DÓU FELIBRIGE

ESTATUT DÓU FELIBRIGE

I. — PREAMBULE

ART. 1e

Foundado à Font-Segugno lou 21 de Mai 1854, regido à-de-rèng pèr lis estatut de 1862 e de 1876,
aquest darrié aprouva pèr lou Prefèt di Bouco-dóu-Rose, lou 4 de Mai 1877, la soucieta dicho Lou
Felibrige s'es coustituïdo, à la dato dóu 11 de Jun 1905, dins li coundicioun previsto pèr la lèi dóu 1e

de Juliet 1901 e declaracloun legalo n'en es estado facho, lou 15 de Jun 1905, en prefeturo d'Avignoun.
A parti de la Santo-Estello de 1912, lou presènt estatut qu'es esta adóuta pèr lou Counsistòri dins soun
assemblado tengudo à Mount-Pelié, lou 3 de Jun 1911, regira soulet la soucieta.

II. — TOCO DÓU FELIBRIGE
ART. 2
Lou Felibrige es establi pèr garda longo-mai à la nacioun óucitano sa lengo, sis us, soun gàubi e tout
ço que coustituïs soun èime naciounau.
Sa dóutrino es caupudo dins lis obro de Frederi Mistral de si disciple.

III. — BIAIS D'ACIOUN DE LA SOUCIETA
ART. 3
Lou Felibrige s'enebis touto manifestacioun poulitico o religiouso e noun se tèn comte, pèr
l'amessioun, de l'óupinioun dis aspirant sus touto autro causo que lou Felibrige.

ART. 4
La soucieta tèn d'acamp particulié pèr soun amenistracioun;
Ourganiso, tóuti lis an, uno assemblado generalo dicho felibrejado de la Santo-Estello e, dins chasco
mantenènço, uno assemblado mantenencialo;
Duerb de grand jo flourau tóuti li sèt an;
Publico, au mens, un Cartabèu tóuti lis an;
Porge soun ajudo en tóuti li soucieta o escolo que travaion pèr la causo dóu reviéure óucitan e i'óufris
lou liame d'uno afihacioun amistouso, chascuno gardant soun autounoumìo a sa liberta
d'amenistracioun.

ART. 5
La lengo óuficialo de la soucieta es lou dialèite roudanen tau qu'es emplega dins Mirèio e Calendau.
Li proucès-verbau di deliberacioun, li counvidacioun, lis assabé e lou cartabèu soun redegi en aquéu
dialèite; mai dins li manifestacioun publico, chascun pòu emplega soun dialèite propre.

IV. —SIMBÈU DÓU FELIBRIGE
ART. 6
Uno estello de sèt rai es lou simbèu dóu Felibrige, en memòri di sèt felibre que lou foundèron à Font-
Segugno, di sèt troubaire qu'autre-tèms establiguèron li jo flourau toulousan e di sèt mantenèire que li
restaurèron à Barcilouno en 1859.



V. —OURGANISACIOUN GENERALO
ART. 7
Li membre de la soucieta se destrion en felibre majourau e felibre mantenèire.

ART. 8
Li felibre majourau, que sa reünioun formo lou Consistòri, soun au noumbre de cinquanto.

ART. 9
Lou Counsistòri se renouvello d'esperéu, segound la decisioun de l'assemblado generalo dóu Felibrige
dóu 21 de Mai 1876.

ART. 10
Li felibre mantenèire soun en noumbre ilimita.

ART. 11
Tóuti li felibre majourau e mantenèire soun coumparti dins de seicioun terrenalo dicho mantenènço e
courrespoundènto, tant que se pòu, is anciàni prouvinço de l'Oucitanìo o i grand dialèite de la lengo
d'O.

ART. 12
La direicioun de la soucieta es assegurado:
Pèr lou burèu generau dóu Felibrige;
Pèr lou Counsistòri e pèr soun burèu;
Pèr li burèu de mantenènço.
Chascun d'aquéli cors a si dre particulié.

ART. 13
Lou Felibrige douno tambèn li titre de mèstre en gai sabé e de sòci.

VI. — LI FELIBRE MAJOURAU
ART. 14
La reünioun di cinquanto felibre majourau formo lou Counsistòri.

ART. 15
A cade sèti de majourau es estaca lou noum tradiciounau d'uno cigalo que rèsto la prouprieta d'aquéu
que l'a reçaupudo tant qu'éu fai partido dóu Counsistòri.

ART. 16
Un sèti de majourau devèn vacant soulamen pèr la mort de soun titulàri, pèr sa demessioun voulountàri
o pèr soun esclusioun dins li cas previst pèr lis article 148 e 151.

ART. 17
Li felibre majourau soun chausi permié li felibre mantenèire qu'an lou mai countribuï au reviéure
patriau e qu'an moustra majouro afecioun pèr l'enançamen de la dóutrino felibrenco.

ART. 18
Dins la proumiero quingenado de mars, lou burèu fai counèisse li sèti vacant à tóuti li majourau.

ART. 19
Lou candidat à-n-un sèti vacant de majourau dèu poussedi lou titre de mantenèire despièi tres an au
mens e sa candidaturo a d'èstre presentado pèr au mens tres majourau.

ART. 20
Avans lou 1e d'abriéu, li majourau que volon presenta un o plusiour candidat n'en fan counèisse lou
noum o li noum e li titre au burèu.
Se i'a plusiour cigalo vacanto, lou peirin dèu marca pèr queto cigalo presènto soun candidat.



Un candidat pòu èstre presenta à la fes pèr plusiour cigalo, mai dèu, pèr cado cigalo, agué au mens tres
peirin.
Li candidaturo an d'èstre renouvelado pèr cado eleicioun.

ART. 21
Avans lou 15 d'abriéu, lou burèu coumunico en tóuti li majourau la listo di candidat pèr chasco cigalo
emé li noum di majourau que li presènton.

ART. 22
L'eleicioun se fai à la sesiho particuliero venènto dóu Counsistòri, li majourau presènt o representa
aguènt soul dre de vouta.

ART. 23
Se i'a dos cigalo vacanto, o mai, se voto à-de-rèng sus chascuno d'éli, en coumençant pèr la proumiero
vacanto.

ART. 24
En quete moumen que siegue, avans l’eleicioun e entre dous tour d'escrutin, lou peirin a lou dre de
retira la candidaturo qu'a pausa.
Lou candidat a lou meme dre.

ART. 25
Franc dóu cas previst pèr l'article 26, fau, pèr qu'un majourau siegue elegi, la majourita assouludo di
voutant, li buletin douna à de felibre noun presenta pèr un majourau au tèms vougu o à-n-un felibre
noun presenta pèr la cigalo, en discussioun, estènt pas coumta coume vote espremi.
Lou Counsistòri fai autant de tour d'escrutin que lou jujo utile.

ART. 26
A parti d'après lou tresen tour, se ges de candidat a óutengu la majourita assouludo, lou Counsistòri
pòu countùnia lis escrutin dins li coundicioun marcado pèr l'article 25 o remanda l'eleicioun à l'acamp
venènt o decida que se fara subran à la majourita relativo.

ART. 27
Li majourau recebon à gràtis un encartamen e tóuti li publicacioun óuficialo dóu Felibrige, soun
counvouca à tóuti lis assemblado dóu Counsistòri e dóu Felibrige e is assemblado de sa mantenènço.

ART. 28
Li majourau porton pèr ensigne uno cigalo d'or au capèu.

ART. 29
Li felibre majourau pagon un escoutissoun annau de quinge franc.
Podon rèime soun escoutissoun en pagant au mens tres cènt franc, en uno o dos o tres annado lou mai.

VII. — LOU COUNSISTÒRI

ART. 30
Lou Counsistòri es la reünioun di cinquanto felibre majourau.
Mai quand a de delibera sus lis interès generau de la soucieta, s'ajoun li sendi di mantenènço e aquésti
jouisson di mémi dre de vote que li majourau.

ART. 31
Lis acamp que li majourau soulet an lou dre de ié sèire e de vouta s'apellon acamp particulié dóu
Counsistòri e lis acamp que se i'atrovon li majourau e li sendi s'apellon acamp generau dóu
Counsistòri.

ART. 32
Lou Counsistòri es establi pèr garda la tradicioun felibrenco e pèr manteni la soucieta dins li draio
enregado pèr li Primadié.



ART. 33
Dins sis acamp particulié lou Counsistòri:
Elegis li majourau;
Noumo lis assessour;
Chausis la jurado di grand jo flourau;
Pòu foro-bandi li majourau indigne;
Pòu declara demessiounàri li majourau qu'an pas paga soun escoutissoun;
Pòu aceta li demessioun voulountàri di majourau.

ART. 34
Dins sis acamp generau, lou Counsistòri:
Pòu moudifica l'estatut;
Pòu crea de mantenènço;
Noumo lou capoulié;
Noumo de mantenèire;
Ratifico o noun li nouminacioun de mantenèire facho pèr lou capoulié;
Reçaup li comte financié de l'annado escoulado;
Voto lou bilans de l'annado venènto;
Dispauso di founs mes en reservo;
Prouclamo de mèstre en gai sabé;
Elegis de sòci;
Pòu foro-bandi li mantenèire indigne;
Pòu declara demessiounàri li mantenèire qu'an pas paga soun escoutissoun;
Pòu aceta li demessioun voulountàri di mantenèire;
Pòu decida d'escafa, dins lou Cartabèu, lou noum d'uno escolo sus la listo di soucieta afihado;
Noumo de coumessioun ounte pòu faire intra quau vòu e trato generalamen de tóuti lis afaire que soun
pas reserva pèr l'article 33.

ART. 35
Pèr moudifica l'estatut e pèr foro-bandi li majourau e li mantenèire indigne, fau li dous tiers di voues
espremido.
Pèr nouma lou capoulié e lis assessour, fau la majourita assouludo au proumié e au segound tour e la
majourita relativo au tresen.
Pèr l'eleicioun di majourau se seguis la règlo iscricho dins lis article 25 e 26.
Pèr tóuti lis àutri decisioun, la majourita relativo sufis.

ART. 36
Lou Counsistòri tèn au mens uno sesiho pèr an, mai lou capoulié pòu lou counvouca tóuti li cop que
lou crèi utile.

ART. 37
Lou Counsistòri noun pòu delibera que se sèt majourau au mens soun presènt en persouno.

ART. 38
La counvoucacioun es mandado quinge jour, au mens, avans la sesiho e menciouno li sujèt mes en
deliberacioun.

ART. 39
Tout majourau, se s'agis d'un acamp particulié dóu Counsistòri, tout majourau e tout sendi de
mantenènço, se s'agis d'un acamp generau, a lou dre de faire talo proupousicioun que vòu à
l'assemblado, e sa proupousicioun, mandado en tèms utile au baile, dèu èstre marcado sus l'ordre dóu
jour de la counvidacioun.

ART. 40
Lou Counsistòri noun pòu delibera, dins sis acamp particulié e generau, que sus li questioun pourtado
à l'ordre dóu jour de la counvidacioun.

ART. 41
Li majourau empacha podon se faire representa pèr un majourau en quau dounaran proucuracioun sus
papié libre; mai lou meme majourau noun pòu agué ansin mai de tres sufrage, óutro lou siéu propre.



ART. 42
Li sendi empacha podon se faire representa pèr un membre dóu burèu de sa mantenènço o pèr tout
membre de sa mantenènço.

ART. 43
Lou sendi que sarié majourau aurié dos voues dins lis acamp generau dóu Counsistòri, l'uno coume
majourau e l'autro coume sendi e acò l'empacharié pas de teni tres proucuracioun.

ART. 44
Se voto à buletin secrèt pèr lis eleicioun dóu burèu, di majourau, di sòci, di mèstre en gai sabé,
prepausa pèr lou burèu generau e di coumessioun.
Se pòu vouta à man levado sus lis àutri questioun, mai en tenènt comte di voues representado pèr li
majourau qu'an de proucuracioun.
Pamens, lou vote à buletin secrèt es de dre, quand es demanda pèr dous membre de l'assemblado.
Es tambèn de dre, quand i'a doute sus l'esprovo à man levado.

ART. 45
Quand se voto à man levado, se i'a egalita de sufrage, lou capoulié o soun ramplaçant à la presidènci a
lou dre d'apoundre uno voues.
Aquéu dre s'eisercis jamai, quand lou vote se fai à buletin secrèt.

VIII. — LOU BURÈU DÓU COUNSISTÒRI
ART. 46
Lou burèu particulié dóu Counsistòri es coumpausa dóu capoulié, dis assessour que n'i'a un pèr
mantenènço e dóu baile.
Lou mode de nouminacioun dóu capoulié, dis assessour e dóu baile es regla pèr lis article 90 à 94.

ART. 47
Lis assessour an cargo de supli lou capoulié, quand éu es empacha; es lou capoulié que designo aquéu
que dèu teni sa plaço o senoun es lou plus vièi que la pren.

ART. 48
En absènci dóu capoulié e dis assessour, li sesiho, dóu Counsistòri soun presidado pèr lou plus einat
di majourau presènt.
S'entènd pèr plus einat aquéu que soun eleicioun de majourau es plus anciano.

ART. 49
Lou baile redegis li proucès-verbau dis acamp particulié e generau dóu Counsistòri; mai aquésti
devènon definitiéu qu'après èstre esta adóuta pèr l'assemblado.

ART. 50
Lou burèu particulié dóu Counsistòri s'acampo tóuti li cop que lou capoulié lou jujo utile pèr trata dis
afaire reserva is acamp particulié dóu Counsistòri.

IX. — LI FELIBRE MANTENÈIRE
ART. 51
Li felibre mantenèire soun chausi permié li tenènt de la causo felibrenco qu'an fa provo de countùni
dins soun afecioun.
Soun noumbre es ilimita.

ART. 52
Li femo podon, dins li mémi coundicioun, davera lou titre de manteneiris.

ART. 53
Li candidat au titre de mantenèire o de manteneiris an d'èstre presenta siegue pèr un majourau, siegue
pèr un membre d'un burèu de mantenènço, siegue pèr dous mantenèire.



ART. 54
Dins l'entre-vau di reünioun, lou capoulié decernis lou titre, mai la nouminacioun devèn definitivo que
pèr la ratificacioun dóu Counsistòri.
En cas de refus dóu Capoulié, lou Counsistòri dis tambèn lou darrié mot.

ART. 55
Li demando podon tambèn èstre adreissado direitamen au Counsistòri que, à sa proumiero sesiho, lis
acèto o li rejito.

ART. 56
Li mantenèire recebon à gràtis un encartamen e tóuti li publicacioun óuficialo dóu Felibrige:
Soun counvouca is assemblado generalo dóu Felibrige e is assemblado de sa mantenènço;
Soulet podon se presenta à-n-un sèti vacant de majourau;
Soulet podon recebre li pres en argènt que sarien douna pèr lou Felibrige, en mai di flour, brout de
lausié o àutri beloio, i jo flourau setenàri;
Podon èstre nouma pèr lou Counsistòri membre di coumessioun;
Podon faire partido de la jurado dins li jo flourau de mantenènço.

ART. 57
Li felibre mantenèire porton pèr ensigne uno prouvençalo d'argènt.

ART. 58
Li felibre mantenèire pagon un escoutissoun annau de cinq franc.

X. — LI MANTENÈNÇO
ART. 59
Li mantenènço soun de seicioun terrenalo que reünisson tóuti li felibre majourau o mantenèire de la
memo encountrado.

ART. 60
Respondon, autant que se pòu, is anciàni prouvinço de l'Oucitanìo o i principau dialèite de la lengo
d'O.

ART. 61
Soun noumbre e si raro soun fissa pèr decisioun counsistourialo, coume es di au chapitre VII, article
34, e podon èstre moudifica segound li circoustànci.

ART. 62
Li felibre majourau e mantenèire soun iscri dins la mantenènço ounte fan sa residènci. Mai chascun
d'éli es libre de dernanda soun iscripcioun dins uno autro mantenènço.

ART. 63
La mantenènço a pèr toco principalo d'empura e d'afreira, en li reünissènt dins uno o plusiour
felibrejado, li felibre de l'encountrado e de pourgi ajudo, tant pèr li counsèu que pèr de suvencioun e de
pres de councours, i soucieta o escolo autounomo que travaion dins l'interès de la Causo.

ART. 64
Chasco mantenènço tèn, uno fes l'an, au mens, e vers l'autouno, de preferènci, uno assemblado
generalo.
Lou sendi pòu n'en counvouca d'autro, se lou jujo utile.

ART. 65
A defaut de designacioun facho pèr l'assemblado generalo precedènto, lou burèu mantenenciau chausis
la vilo ounte se tendra la reünioun e, autant que se pòu, se chausis, chasque an, uno vilo diferènto dins
lou relarg de la mantenènço.

ART. 66



Quinge jour, au mens, avans la reünioun, li membre de la mantenènço n'en soun avisa pèr uno
counvidacioun que porto l'ordre dóu jour de l'assemblado.

ART. 67
Tout membre de la mantenènço a dre de faire talo proupousicioun que ié counven e sa proupousicioun
dèu èstre marcado sus l'assabé de counvoucacioun, à coundicioun d'èstre mandado, un mes avans
l'assemblado, au secretàri-clavaire de la mantenènço.

ART. 68
L'assemblado mantenencialo pòu delibera que sus li questioun menciounado à l'ordre dóu jour.

ART. 69
L’assemblado mantenencialo noun pòu delibera que sus se vint-e-cinq membre, au mens, soun
presènt.

ART. 70
Dins lis acamp mantenenciau, tóuti li felibre, majourau, mantenèire o manteneiris, an de dre egau.

ART. 71
Tóuti li mèmbre d'uno escolo o soucieta afihado que comto au mens dès mantenèire podon assista i
sesiho de la mantenènço, mai, dins lou cas d'un escrutin, soulet li mantenèire presènt an lou dre de
vouta.

ART. 72
Se voto au buletin secrèt pèr l'eleicioun dóu burèu e di coumessioun.
Se pòu vouta à man levado sus tóuti lis àutri questioun.
Pamens lou vote à buletin secrèt es de dre, quand es demanda pèr dous membre de l'assemblado e
quand i'a doute sus lou vote à man levado.

ART. 73
L'assemblado de mantenènço:
Elegis lou burèu mantenenciau coume sara di is article 78 à 81;
Reçaup li comte dóu clavaire pèr l'annado escoulado e voto lou bilans de l'annado venènto;
Dispauso, coume vòu, de si revengut e de si founs de reservo;
Pòu ourganisa de jo flourau e de manifestacioun publico de touto meno;
Pòu s'entèndre, pèr acò, emé tóuti lis escolo o soucieta afihado de soun relarg;
Pòu nouma de coumessioun.

ART. 74
Li revengut de la mantenènço soun:
1° Un dèime de trento sòu que i'es vuja pèr lou baile dóu Felibrige sus lis escoutissoun paga pèr li
mantenèire e li manteneiris de la mantenènço;
2° Li douno que pourrien i' èstre facho;
3° Li benefice que pourrié tira di fèsto publico paganto ourganisado pèr elo.

ART. 75
Tóuti lis an, lou clavaire de la mantenènço coumunico soun comte, en tèms utile, au baile e aquéu
comte es enseri dins lou Cartabèu.

ART. 76
L'assemblado de mantenènço es seguido d'uno taulejado. Tóuti li mèmbre d'uno escolo o soucieta
afihado que comto au mens dès mantenèire podon i'èstre counvouca.

XI. — LI BURÈU DE MANTENÈNÇO
Chasco mantenènço a un burèu coumpausa d'un sendi, de dous vice-sendi e d'un secretàri-clavaire.

ART. 78



Li membre d'aquéli burèu soun nouma pèr quatre an, à la majourita assouludo au proumié e au
segound tour e à la majourita relativo au tresen, tóuti li membre de la mantenènço, majourau,
mantenèire e manteneiris, presènt à la reünioun, aguènt dre de vouta.

ART. 79
Tóuti lis an, un di quatre membre dóu burèu es ramplaça.

ART. 80
Li membre sourtènt podon tourna-mai èstre elegi.

ART. 81
Li majourau e li mantenèire an meme dre d'èstre elegi.

ART. 82
Dins l'entre-vau dis acamp de la mantenènço, lou burèu a la direicioun dis afaire mantenenciau.

ART. 83
Lou sendi presido lis assemblado de sa mantenènço e li jo flourau qu'elo pòu douna;
Represènto sa mantenènço dins lou burèu generau e dins li sesiho generalo dóu Counsistòri;
En cas d'empachamen, pòu se faire representa dins li sesiho generalo dóu Counsistòri, siegue pèr un
de si vice-sendi, siegue pèr lou clavaire, siegue pèr un membre de la mantenènço.
Presido lis acamp dóu burèu de la mantenènço.

ART. 84
Li sendi porton pèr ensigne uno estello d'argènt de sèt rai.

ART. 85
Li vice-sendi presidon, en l'absènci dóu sendi, li sesiho,de la mantenènço e de soun burèu.

A defaut de designacioun pèr lou sendi, es lou plus einat que tèn la plaço.
S'entènd pèr einat aquéu que sa nouminacioun es la mai anciano.

ART. 86
Lou secretàri-clavaire redegis li proucès-verbau dis assemblado de la mantenènço e de soun burèu, fai
li counvoucacioun, tèn lis archiéu e lis escrituro, reçaup dóu baile la part degudo à la mantenènço sus
lis escoutissoun de si mantenèire, e li suvencioun que podon i' èstre dounado en mai, fai li pagamen
sus l'ordre dóu sendi, mando, tóuti lis an, en tèms utile, lou comte de la mantenènço au baile, pèr que
siegue enseri dins lou Cartabèu.

ART. 87
Lou burèu de la mantenènço s'acampo tóuti li cop que lou sendi lou jujo utile.

XII. — LOU BURÈU GENERAU DÓU FELIBRIGE
ART. 88
Lou burèu generau dóu Felibrige es coumpausa:
Dóu capoulié;
Dóu baile;
Dis assessour que n'i'a autant coume de mantenènço;
Di sendi di mantenènço.

ART. 89
Dins l'entre-vau dis acamp dóu Counsistòri, lou burèu a la direicioun dis afaire felibren e plen poudé
pèr amenistra e representa l'assouciacioun.

ART. 90
Lou capoulié es chausi dins la tiero di majourau e elegi pèr lou Counsistòri en acamp generau, à la
majourita assouludo au proumié e au segound tour e à la majourita relativo au tresen.
Es nouma pèr tres an e pòu èstre tourna-mai elegi.



Si poudé van d'uno Santo-Estello à l'autro. Intro en founcioun après l'assemblado generalo que seguis
soun eleicioun.

ART. 91
Lou baile es chausi dins la tiero di majourau pèr lou capoulié que pòu lou revouca e lou ramplaça à sa
counvenènci.

ART. 92
Se lou baile es empacha, lou capoulié designo, pèr teni sa plaço, un autre membre dóu Counsistòri e
pòu, en cas urgènt, designa prouvisourimen un mantenèire, quau que siegue.
Dins aquéu cas, lou mantenèire que fai founcioun de baile sèi dins lis acamp di burèu e dins lis acamp
generau e particulié dóu Counsistòri, mai sènso avé voues deliberativo.

ART. 93
Lis assessour soun chausi dins la tiero di majourau e elegi pèr lou Counsistòri en acamp particulié, à la
majourita assouludo au proumié e au segound tour e à la majourita relativo au tresen.
Chascun d'éli es nouma au titre d'uno mantenènço, mai es pas necite que n'en fague partido.

ART. 94
Lis assessour soun nouma pèr tres an en meme tèms que lou capoulié.
Lis assessour sourtènt podon èstre tourna-mai elegi.

ART. 95
Li sendi, que siegon majourau o mantenèire, soun elegi pèr lis assemblado mantenencialo, coume es di
au chapitre XI, article 77 à 81.

ART. 96
Lou capoulié es lou gardian de la Coupo Santo;
Espedis, emé l'ajudo dóu baile, lis afaire courrènt dins l'entre vau di reünioun dóu burèu;
Ourdouno tóuti li despènso dins li limito fissado au bilans vouta pèr li Counsistòri;
Decernis prouvisourimen lou titre de felibre mantenèire;
Represènto li burèu, lou Counsistòri e lou Felibrige en touto óucasioun utilo;
Presido li reunioun dóu burèu generau e dóu burèu counsistouriau, lis acamp generau e particulié dóu
Counsistòri, lis assemblado dóu Felibrige e li jo flourau setenàri;
Acampo li burèu tóuti li fes que lou crèi bon.

ART. 97
Lou capoulié porto pèr ensigne uno estello d'or de sèt rai.

ART. 98
Lou baile redegis li proucès-verbau di sesiho generalo e particuliero dóu Counsistòri, li comte-rendu
dis assemblado generalo dóu Felibrige;
Fai li counvidacioun i sesiho di burèu, dóu Counsistòri e dóu Felibrige;
Retiro lis escoutissoun di majourau e di mantenèire;
Tèn lis archiéu e lis escrituro;
Amenistro li finanço souto lou gouvèr dóu capoulié e segoundo aqueste dins l'espedicioun de tóuti lis
afaire courrènt;
Coumunico, sus plaço, lis archiéu i majourau e i membre di burèu de mantenènço que n'en fan la
demando.

ART. 99
Lis assessour an cargo de supli lou capoulié, quand éu es empacha; es lou capoulié que designo aquéu
que dèu teni sa plaço o senoun es lou plus vièi que la pren.

ART. 100
Tóutis lis an, à l'assemblado counsistourialo de la Santo Estello, chasque assessour fai un raport sus
l'obro felibrenco coumplido dins la mantenènço qu'éu n'en porto lou titre.
Aquéli raport soun empremi dins lou Cartabèu.

ART. 101



Lis assessour porton pèr ensigne uno estello d'argènt de sèt rai.

ART. 102
Li sendi represènton li mantenèire dins lou burèu generau, dóu Felibrige.

ART. 103
Liogo de counvouca lou burèu dóu Counsistòri e lou burèu generau lou capoulié pòu n'en counsulta li
membre pèr uno circulàri espausant li sujèt en deliberacioun.
Chasque membre ié counsigno soun vejaire e lou capoulié fai lou comte di sufrage e eisecuto li
decisioun ansin espremido.

XIII. — LIS ASSEMBLADO

ART. 104
Lis assemblado de la soucieta soun:
1. Lis acamp dóu burèu generau que soun regla dins lis article 96 e
103;
2. Lis acamp particulié e lis acamp generau dóu Counsistòri que soun regla dins lis article 30 à 45;
3. Lis acamp dóu burèu particulié dóu Counsistòri que soun regla dins l'article 50;
4. Lis assemblado generalo de mantenènço que soun reglado dins lis article 63 à 73 e 76;
5. Lis acamp di burèu de mantenènço que soun regla dins lis article 83 e 87;
6. Lis assemblado generalo dóu Felibrige;
7. Lis assemblado pleniero dóu Felibrige.

ART. 105
Uno assemblado generalo dóu Felibrige se tèn, tóuti lis an, à-n-uno dato autant raprouchado que
poussible dóu 21 de Mai, jour de la Santo-Estello, anniversàri de nosto Reneissènço, dins uno vilo
diferènto de l'Oucitanìo, designado pèr lou Counsistòri, o, à defaut de decisioun d'éu, pèr lou burèu
generau.

ART. 106
Uno counvidacioun pèr aquelo assemblado es mandado en tóuti li felibre majourau e mantenèire, i
mèstre en gai sabé em' i sòci.

ART. 107
Se lou festenau èro ourganisa pèr li siuen d'uno soucieta o escolo afihado, de counvidacioun sarien
perèu mandado i membre d'aquelo soucieta.

ART. 108
Lou capoulié soulet pòu counvida à l'assemblado de la Santo-Estello d'àutri persouno qu'aquéli que
soun menciounado eici subre.

ART. 109
L'assemblado de la Santo Estello se tèn à taulo.
Es duberto pèr la prouclamacioun di nouvèu majourau, mèstre en gai sabé e sòci que vènon prendre
plaço proche dóu capoulié.

ART. 110
Au moumen di brinde, lou capoulié canto la Cansoun de la Coupo que tóuti escouton de dre en anant
au refrin.
Lou Capoulié passo pièi la Coupo à sa drecho e elo vai de man en man fin-que revèngue au Capoulié.
Lou felibre que la tèn a lou dre de parla à soun judice, mai pas trop loungamen.

ART. 111
Lis assemblado pleniero dóu Felibrige soun de sesiho literàri duberto au publi.
Se n'en tèn au mens uno tóuti li sèt an, à l'óucasioun di Grand Fo flourau dóu Felibrige.
Lou capoulié la presido e pòu òufri de vice-presidènci en quau crèi bon.



ART. 112
Lou Counsistòri pòu ourganisa d'assemblado pleniero tóuti li fes que lou crèi utile.

ART. 113
Tóuti li felibre majourau e mantenèire, li mèstre en gai sabé e li sòci ié soun counvida.

XIV. — LI JO FLOURAU
ART. 114
Li councours literàri, apela jo flourau, soun de tres meno:
1. Li grand jo flourau dóu Felibrige;
2. Li jo flourau dóu Felibrige e li jo flourau de mantenènço;
3. Li jo flourau douna pèr de soucieta o escolo afihado.

ART. 115
Li grand jo dóu Felibrige se fan tóuti li sèt an pèr Santo Estello e soun ourganisa pèr lou Counsistòri
felibren.
Soulet podon councourre lis escrivan en lengo d'O.
La destribucioun di joio se fai en assemblado pleniero.

ART. 116
Lou gagnaire de la proumiero joio es prouclama mèstre en gai sabé.

Chausis quatecant la rèino de la fèsto que ié pauso sus la tèsto uno courouno argentalo d'óulivié.
La réino pren plaço à la drecho dóu capoulié e gardo enjusqu'i grand jo flourau venènt, lou titre de
rèino dóu Felibrige.
Aquéu titre es soulamen ounourifi.

ART. 117
Li laureat di grand jo flourau, meme se soun pas felibre, recebon li beloio óuferto coume pres i
vincèire; mai li mantenèire reçaupu despièi un an entié, au mens, daveron soulet li pres en argènt que
pourrien èstre apoundu i beloio.

ART. 118
Lou Counsistòri e li mantenènço podon durbi de jo flourau ourdinàri, quand lou creson bon.
Se dounon de pres en argènt, podon li reserva i mantenèire.

ART. 119
Lou Counsistòri e li mantenènço podon douna de pres, siegue en beloio, siegue en argènt, i councours
de touto meno dubert pèr li soucieta o escolo afihado.
Dins aquéu cas, s'entèndon emé la soucieta o l'escolo pèr lou reglamen dóu councours e la chausido de
la jurado.
Aquéli councours soun counsidera coume jo flourau felibren e dounon de dre au titre de mèstre en gai
sabé, coume sara di à l'article 125.

ART. 120
Pèr li jo flourau setenàri, la jurado, coumpausado de sèt majourau, es noumado pèr lou Counsistòri en
sesiho particuliero.

ART. 121
Pèr li jo flourau ourdinàri dóu Felibrige, la jurado de sèt membre es chausido pèr lou Counsistòri, en
acamp generau, siegue dintre li majourau, siegue dintre li mèstre en gai sabé.

ART. 122
Pèr li jo flourau de mantenènço, la jurado de sèt membre es chausido pèr l'assemblado de mantenènço
o, à defaut, pèr lou burèu de la mantenènço, dintre li majourau, li mantenèire e li mèstre en gai sabé.

XV. — LI MÈSTRE EN GAI SABÉ



ART. 123
Dins li cas previst is article 125 e 127, lou Felibrige decernis o pòu decerni lou titre ounourifi de
mèstre en gai sabé à de pouèto o de prousatour, pèr d'obro escricho en lengo d’O.

ART. 124
Li mèstre en gai sabé soun en noumbre ilimita.

ART. 125
Lou titre de mèstre en gai sabé es decerni, de dre, à l'escrivan qu'a davera lou proumié pres dins li
grand jo flourau setenàri, e en touto persouno, memo estrangiero à la soucieta, qu'a óutengu tres
proumié pres pèr d'obro literàri o scientifico escricho en lengo d'O, siegue dins li jo flourau de
mantenènço, siegue dins li councours d'escolo e de soucieta que lou capoulié aura declara d'avanço jo
flourau felibren o que lou Counsistòri o li mantenènço i’auran douna de pres, siegue en beloio, siegue
en argènt.

ART. 126
Li segound e tresen pres di grand jo flourau dóu Felibrige comton coume li proumié pres dis àutri
councours.

ART. 127
Lou Counsistòri pòu tambèn decerni, sus la proupousicioun dóu burèu generau, lou titre de mèstre en
gai sabé i mantenèire que pèr uno obro literàri de grando valour, noun presentado à-n-un councours, an
ounoura la lengo.

ART. 128
Aquéli que, aguènt gagna tres proumiéri joio de jo flourau divers, se creson en dre d'óuteni lou titre de
mèstre en gai sabé, dèvon n'avisa lou baile, e ié manda li pèço justificativo de sa demando.
Lou capoulié decernis o refuso lou titre, après avis counforme dóu burèu.
Se lou capoulié refuso, lou demandaire pòu s'adreissa au Counsistòri que dis lou darrié mot dins sa
proumiero assemblado generalo.

ART. 129
Quand lou burèu generau dóu Felibrige prepauso au Counsistòri de decerni lou titre de mèstre en gai
sabé à-n-un escrivan qu'a ounoura la lengo e quand un laureat que se crèi d'avé gagna tres proumiéri
joio s'adrèisso au Counsistòri après refus dóu capoulié, la discussioun de la proupousicioun dèu èstre
marcado sus l'ordre dóu jour de la counvidacioun.

ART. 130
Aquelo règlo s'aplico pas à-n-aquéu que davero la proumiero joio i grand jo flourau setenàri. Aqueste
es prouclama de dre, sènso discussioun e subran, mèstre en gai sabé pèr lou capoulié.

ART. 131
Li mèstre en gai sabé podon èstre nouma membre de la jurado dins li jo flourau ourdinàri dóu
Counsistòri e dins li jo flourau de mantenènço.
Recebon à gràtis un encartamen.

ART. 132
Li mèstre en gai sabé porton pèr ensigne uno cigalo d'argènt.

XVI. — LI SÒCI DÓU FELIBRIGE
ART. 133
Li sòci soun chausi pèr lou Counsistòri reuni en sesiho generalo, permié li persouno estrangiero à
l'Oucitanìo qu'an lou miés merita dóu Felibrige pèr sis obro de touto meno.

ART. 134
Soun noumbre es ilimita.

ART. 135



Podon èstre prepausa siegue pèr lou burèu generau dóu Felibrige, siegue pèr un majourau, siegue pèr
un sendi.

ART. 136
Lou majourau o lou sendi que vòu prepausa la nouminacioun d'un sòci, dèu n'avisa lou baile dous mes,
au mens, avans la reünioun counsistourialo de la Santo Estello e la proupousicioun es marcado sus
l'ordre dóu jour de la counvidacioun.
La proupousicioun facho pèr lou burèu es tambèn marcado sus l'ordre dóu jour.

ART. 137
Li sòci soun counvouca is assemblado generalo e is assemblado pleniero dóu Felibrige.

ART. 138
Li sòci recebon à gràtis un encartamen e li publicacioun óuficialo de la soucieta.

ART. 139
Li sòci pagon ges d'escoutissoun.

XVII. — RESSOURSO DÓU FELIBRIGE
ART. 140
Li ressourso dóu Felibrige se coumpauson:
1. Dis escoutissoun di majourau;
2. Dis escoutissoun di mantenèire;
3. Dóu revengut di founs apartenènt au Felibrige;
4. De la vèndo di publicacioun counsistourialo e dóu proudu de tóutis óuperacioun counformo à
l'Estatut;
5. Di douno o suvencioun acourdado au Felibrige.

ART. 141
Li majourau pagon un escoutissoun annau de quinge franc que podon rèime, coume es di à l'article 29.
Li mantenèire pagon un escoutissoun annau de cinq franc.

ART. 142
Lis escoutissoun soun retira, chasque an, entre lou 21 de Mai e lou 21 d'Avoust, pèr lou baile.
Se lou recoubramen a liò pèr la posto o pèr un establimen de credi, la soumo degudo sara aumentado
de dès sòu pèr li frès de recoubramen.

ART. 143
Lis escoutissoun di majourau, li revengut di founs, lou proudu de la vèndo di publicacioun e dis
óuperacioun, li douno e suvencioun restaran dins la caisso generalo dóu Felibrige.
Sus l'escoutissoun di mantenèire tres franc e mié restaran dins la caisso generalo e trento sòu saran
vueja dins la caisso di mantenènço à proupourcioun, pèr chascuno, dóu noumbre de si mantenèire.

ART. 144
Li ressourso de la caisso generalo, soun emplegado especialamen à l'empressioun dis encartamen e
dóu Cartabèu i beloio o soumo d'argènt pèr li jo flourau setenàri e ourdinàri, i suvencioun pèr li jo
flourau de mantenènço o de soucieta afihado, au mandadis di counvoucacioun e i fres de burèu.

ART. 145
Li suvencioun podon èstre acourdado à de soucieta, mai jamai à de particulié.

ART. 146
L'annado financiero coumenço lou 21 de Mai.

ART. 147
Lou burèu generau pòu dispensa d'escoutissoun, pèr un tèms, li majourau e li mantenèire que sarien
pas en mesuro de lou paga.



Li noum di dispensa figuron pas sus li proucès-verbau empremi dins lou Cartabèu ounte se marco
soulamen lou noumbre di dispensa dins chasco tiero; mai li noum soun douna tóuti lis an, pèr lou
baile, dins soun raport financié au Counsistòri.
La dispènso dounado prouvisourimen pèr lou burèu generau a d’èstre aprouvado pèr lou Counsistòri
reüni en acamp generau.

XVIII. — MANCAMEN E SANCIOUN
ART. 148
Tout membre de la soucieta qu'aurié subi uno coundanacioun infamanto, pòu èstre foro-bandi pèr
decisioun dóu Counsistòri presso en assemblado particuliero, se s'agis d'un majourau, o generalo, se
s'agis d'un mantenèire, à la majourita di dous tiers di voues espremido, li buletin blanc estènt pas
coumta.

ART. 149
Tout membre encupa a d'èstre counvouca davans lou Counsistòri, pèr ple recoumanda, un mes
d'avanço, au mens.
Pòu presenta se defènso en persouno o la faire presenta pèr un mandatàri chausi dins lou Counsistòri,
siegue en foro.

ART. 150
Lou membre encupa a pas dre de vouta sus soun encupacioun.

ART. 151
Li majourau e li mantenèire que, sènso resoun amesso pèr lou burèu generau, après presentacioun dóu
recoubra men e avis dóu burèu souto ple recoumanda, noun auran paga soun escoutissoun, pourran
èstre declara demessiounàri pèr lou Counsistòri reüni en assemblado particuliero, se s'agis d'un
majourau, o generalo, se s'agis d'un mantenèire.
La decisioun se pren à la majourita simplo.

ART. 152
Lou membre de la soucieta encupa de noun pagamen d'escoutissoun a d'èstre prevengu, un mes
d'avanço, pèr ple recoumanda, que la
declaracioun de sa demessioun sara demandajo au Counsistòri pèr lou burèu counsistouriau o pèr lou
burèu generau segound que s'agis d'un majourau o d'un mantenèire.

ART. 153
Se pago soun degut avans la reünioun dóu Coumsistòri, l'encupacioun presentado pèr lou burèu
devendra nulo.

ART. 154
Li majourau e li mantenèire encupa de noun pagamen d'escoutissoun gardon tóuti si dre fin-qu'au
moumen que soun declara demessiounàri, franc aquéu de vouta sus soun encupacioun.

ART. 155
Lou proucès-verbau empremi dins lou Cartabèu menciouno li noum di membre de la soucieta foro-
bandi o declara demessiounàri.
Menciouno pas li noum di membre encupa que soun pas esta foro-bandi o declara demessiounàri pèr
lou Counsistòri.

XIX. — LIS ENCARTAMEN
ART. 156
Li majourau, li mantenèire, li mèstre en gai sabé e li sòci recebon un encartamen de soun titre, coume es
esta di is article 27, 56, 131 e 138.
Aquéstis encartamen soun signa pèr lou capoulié e pèr lou baile.

ART. 157
Soun manda à gràtis.



XX. — LOU CARTABÈU

ART. 158
Un cop au mens pèr an, e un mes au mens avans l'assemblado counsistourialo de la Santo Estello, lou
burèu fai parèisse un Cartabèu caupènt lei couneigudo necito sus lis ate dóu Felibrige emai tóutis
entre-signe utile i felibre.

ART. 159
Aquelo publicacioun annalo pourra èstre ramplaçado, quand lou Counsistòri lou creira bon, pèr uno
publicacioun mesadiero gardant lou meme caratère d'un recuei d'ate óuficiau e d'entre-signe utile.

ART. 160
Li majourau, li mantenèire e li sòci recebran à gràtis aquéu Cartabèu.

ART. 161
N'en sara tambèn manda à gràtis dous eisemplàri à touto escolo o soucieta afihado.

ART. 162
Lou Cartabèu sara en vèndo e lou capoulié n'en fissara lou pres.

XXI. — AFIHACIOUN
ART. 163
Lou Felibrige porge lou liame d'uno afihacioun amistouso en tóuti lis escolo e soucieta qu'obron em'éu
pèr l'espandimen de la lengo d'O e pèr li recoubranço patrialo e generalamen à touto assouciacioun
aguènt pèr toco unenco o noun unenco la proupagando dis idèio felibrenco.

ART. 164
Lou Felibrige e lis escolo o soucieta subre-dicho gardon, chascun, soun autounoumìo amenistrativo;
mai s'entèndon tóuti li fes que i'a uno obro coumuno à coumpli.

ART. 165
Lou Counsistòri o li mantenènço podon carga uno escolo d'ourganisa lou festenau de la Santo Estello
o uno reünioun mantenencialo e, dins aquéu cas tóuti li membre de l'escolo soun counvouca à la
taulejado dins li mémi coundicioun que li felibre.

ART. 166
Lou Felibrige pòu declara jo flourau li councours dubert pèr lis escolo e, dins aquéu cas, si proumié
pres dounon de dre au titre de mèstre en gai sabé, coume es esta di is article 119 e 125.

ART. 167
Lou Felibrige pòu tambèn acourda is escolo de suvencioun, siegue pèr si councours, siegue pèr si
manifestacioun de touto meno.

ART. 168
Lou Felibrige mando à gràtis dous eisemplàri dóu Cartabèu en tóuti lis escolo e soucieta afihado.

ART. 169
Chasque an, lou Cartabèu publico la listo de tóuti lis escolo o soucieta que lou Felibrige counsidèro
coume travaiant à l'obro felibrenco, emé la coumpousicioun de si burèu e uno noutiço sus li
manifestacioun o publicacioun qu'a fa dins l'an.

ART. 170
Uno escolo o soucieta noun pòu èstre escafado d'aquelo listo que sus sa demando e sus la decisioun
dóu Counsistòri presso en assemblado generalo.



XXII. — SÈTI SOUCIAU

ART. 171
Lou sèti souciau dóu Felibrige es au Palais dóu Felibrige, en Arle.

En eisecucioun de l'art. 5 de la lèi dóu 1e de Juliet 1901 sus lis assouciacioun:
1. Declaracioun es estado facho, lou 20 de Juliet 1911, à la prefeturo d'Avignoun, que lou Counsistòri,
dins sa sesiho tengudo lou 4 de Jun 1911, à Mount-Pelié, a vouta un estatut nouvèu e decida que lou
sèti de la Soucieta sara trasferi au Palais dóu Felibrige (Museon Arlaten), en Arle.
La Prefeturo d'Avignoun a deliéura récépissé d'aquesto declaracioun, lou 22 de Juliet 1911.
2. Declaracioun es estado facho, lou 18 d'Avoust 1911, à la souto-prefeturo d'Arle, que lou
Counsistòri, dins sa sesiho tengudo lou 4 de Jun 1911, à Mount-Pelié, a moudifica soun estatut e
decida que lou sèti de la Soucieta, peravans en Avignoun, sara trasferi au Palais dóu Felibrige (Museon
Arlaten), en Arle; depost de dous eisemplàri sus timbre de l'Estatut nouvèu es esta fa en meme tèms.
La souto-prefeturo d'Arle a, lou 19 d'Avoust 1911, deliéura récépissé d'aquesto declaracioun e dóu
depost legau de l'Estatut nouvèu.
La souto-prefeturo d'Arle a peréu, lou 19 d'Avoust 1911, sagela lou cartabèu que, counfourmamen à
l'art. 5, paragr. 6 de la lèi dóu 1e de Juliet 1901, mencioun a de i'èstre facho de touto moudificacioun
dins la coustitucioun e dins l'amenistracioun de la Soucieta.

PROUCÈS-VERBAU

de la Sesiho dóu Counsistòri felibren tengudo en ciéuta de Cano lou bèu jour de Pandecousto,
4 de Jun 1922

ACAMP PARTICULIÉ DÓU COUNSISTÒRI

La sesiho es duberto à 10 ouro de matin, dins la grando salo de la biblioutèco canenco, souto la
presidènci dóu Capoulié Dr Jóusè Fallen, assista dóu baile.
Soun presènt li 12 majourau:
Jóusè Fallen, capoulié; Alcide Blavet, Pau Ruat assessour; Marius Jouveau, baile, Dr Pau Albarel Pèire
Fontan, Ch. de Gantèlmi d'Ille, Renat Lavaud, abat Pau Payan, abat Leoun Spariat, Cr. de Villeneuve-
Esclapon, Dr Jan Vinas.
Soun representa li 30 majourau:
J. d'Arbaud, Audouard Aude, e Maurise Raimbault, pèr Ch. de Gantelmi d'Ille;
A. Arnavielle e B. Sarrieu, pèr J. Fallen;
F. de Baroncelli, J. Fournel e Ch. Ratier pèr A. Blavet;
Roubert Benoit e Desazars de Montgailhard, pèr R. Lavaud;
Valèri Bernard, Renat Fournier e V. Lalanne, pèr P. Fontan;
Abat J. Bonafont, Miquèu Camelat e Prouspèr Estiéu, pèr J. Vinas;
J. Charles-Brun, Ant. Perbosc e Dr Leoupold Vabre, pèr Cr. de Villeneuve;
L. Charrasse, Audouard Marsal e Pau Roman, pèr M. Jouveau;
P. Chassary, Simin Palay e Rozès de Brousse, pèr P. Albarel;
E. Lefèvre, Alèssi Mouzin e Charloun Rieu, pèr P. Ruat;
V. Lieutaud, pèr P. Payan;
Jóusè Loubet, pèr P. Spariat.
Li majourau M. André, J. Anglade, P. Bertas, J. Ronjat e G. Thérond se soun pas fa representa.
I’a dounc 12 majourau presènt e 30 majourau representa, ço que fai au tout 42 sufrage.

Lou proucès-verbau de l'acamp particulié dóu 15 de Mai 1921, à Bèu-Caire, es adóuta.

Lou Capoulié adrèisso un salut amistous e fai de coumplimen merita i coulègo que soun vengu,
quàuquis-un de proun liuen, prendre part au travai dóu Counsistòri e festeja la Santo Estello à Cano; e
s'entameno l'ordre dóu jour.
Eleicioun de tres Majourau. — Soun de ramplaça l'abat Francés Pascal, demessiounàri (Cigalo de
Dóufinat); Jouanès Plantadis, defunta
(Cigalo de la Mountagno Negro) e lou baroun Chapòli Guillibert, defunta (Cigalo di poutoun o de
Castèu).
Pèr la Cigalo de Dóufinat, un proumié tour d'escrutin douno pèr resultat:



Vidal Benezet 17 voues
Béchet Louvis 13 —
Maurras Carle  7 —
Bédard Pèire-Jèpo  3 —
Bourrilly Jóusè  1 —
Bruneau Benezet  1 —

42 voues
La majourita es de 22 voues. I'a baloutage.

Se proucedis dounc à-n-un segound tour d'escrutin que douno lou resultat seguènt:
Béchet Louvis 21 voues
Vidal Benezet 17 —
Bruneau Benezet  4 —

42 voues

Se manco d'un poun pèr que la majourita siegue ajouncho. Mai, pèr un poun…; e se voto tournamai.
Veici lou resultat dóu darrier escrutin:
Béchet Louvis .................24 voues
Vidal Benezet ..................14 —
Bourrilly Jóusè ................ 2 —
Bruneau Benezet ............. 2 —

42 voues

Aquesto fes, lou cop a fa balo, e la Cigalo de Dóufinat tengudo çai-en-rèire pèr Francés Pascal (1881-
1922) demessiounàri, es decernido au mantenèire dóufinen Louvis Béchet, publicisto, à Vau-Rias
(Vau-Cluso).

Se passo au vote pèr l'atribucioun de la Cigalo de la Mountagno Negro. I’a dous tour d'escrutin.
Lou proumié douno aqueste resultat:
Muzac Amadiéu..............16 voues
Chèze J.-B. .....................12 —
Vidal Benezet..................10 —
Boudon Albert ............... 3 —
Fabre Cesàri.................... 1 —

42 voues

I’a baloutage, e lou segound escrutin que seguis autant-lèu douno:
Muzac Amadiéu ............. 30 voues
Chèze J.B. ...................... 11 —
Vidal Benezet .................  1 —

42 voues
La majourita es de 22 voues. En counsequènci la Cigalo de la Mountagno Negro tengudo çai-en-rèire
pèr Marchioun Barthès (1881-1886), Frederi Donnadiéu (1886-1900), Arsèno Vermenouze (1900-
1910) e Eusèbi Bombal, es atribuïdo au mantenèire Amadiéu Muzac, biblioutecàri municipau à-n-
Argentat (Courrezo).

I'a 3 candidat pèr la Cigalo di poutoun o di Castèu. Li voues se porton sus éli dóu biais que veici:
Proumié tour:
Roustan Pau.................... 20 voues
Bédard Pèire-Jèpo .......... 13 —
Bourrilly Jóusè ...............  9 —

42 voues

Segound tour:
Roustan Pau 27 voues
Bédard Pèire-Jèpo 15 —

42 voues



La majourita estènt de 22 voues, la Cigalo di poutoun tengudo çai-en-rèire pèr Ansèume Mathieu
(1876-1895) e Chapòli Guillibert (1895-1922), defunta, es atribuïdo au mantenèire Pau Roustan,
proufessour au pensiounat Fléchier, en Alès (Gard).

Nouminacioun dis Assessour. — Lis assessour soun nouma pèr tres an en meme tèms que lou
Capoulié (art. 94 dis Estatut) Adounc soun nouma:
pèr la Mantenènço de Prouvènço: A. Raimbault

Lengadò: A. Arnavielle.
Gascougno e Biarn: V. Lalanne.
Guiano e Perigord: R. Benoit.
Limousin: A. Muzac
Auvergno: P. Ruat.
dóu Velai: A. Blavet
de Roussihoun: P. Albarel.

Divers. — Lou baile fai saupre au Counsistòri que, counfourmamen au vot de Conio, a demanda un
dèime i fabricant de cigalo felibrenco: M. Saïn, orfèbre en Avignoun, a counsenti à paga 20 franc pèr
an; lou majourau P. Ruat a douna 100 franc au Denié de Santo Estello.
Lou baile douno pièi leituro d'uno letro d'un majourau que refuso de paga soun escoutissoun tant que
li porto-paraulo óuficiau dóu Felibrige auran pas prouva que coumprenon ço que volon dire li vers
mistralen que canton: Sian bessai de la patrìo, etc. Lou Counsistòri decido d'aplica l'art. 151 dis Estatut
au dit majourau, à la Santo Estello venènto, s'aquéu coulègo chanjo pas d'idèio d'eici-la.
L'ordre dóu jour de l'acamp particulié estènt acaba, la sesiho es levado à miejour.

ACAMP GENERAU
La sesiho es duberto à quatre ouro de vèspre. Soun presènt o representa li 42 majourau designa dins
lou proucès-verbau particulié, e dins li mémi coundicioun. Mai li Mantenènço de Prouvènço, de
Lengadò, de Guiano-Perigord e d'Auvergno, estènt representado pèr Pèire Reynier, Adrian Fedières,
Renat Lavaud e Benezet Vidal, i’a au tout 46 sufrage.

Lou baile douno leituro dóu proucès-verbau de l'Acamp generau dóu 15 de Mai 1921, à Bèu-Caire.
Fai counèisse au Counsistòri que la majo part di vot presenta à-n-aquel acamp soun esta realisa. I'a
gaire que l'acioun pèr la Recounèissenço d'Utileta publico qu'a pas pouscu èstre perseguido, pèr raport
à l'Estatut que fau refoundre segound un moudèlo óuficiau: lou travai es en trin.
Acò di, lou verbau es adóuta à l'unanimeta, e s'entameno l'ordre dóu jour.

Estatut. — A l'article 58 soun apoundu li mot: Li mantenèire podon se libera de sis escoutissoun en
pagant 100 franc d'un cop.
Après uno discussioun sus la questioun di tres peirin eisegi pèr la presentacioun d'un candidat au
majouralat, lou Counsistòri decido de leissa l'article 20 tau que fuguè redegi à l'acamp d'Alès en 1920
(cf. Cartabèu n° 12, pajo 5 e 90).

Nouminacioun de mantenèire. — S'es fa 180 iscripcioun de mantenèire despièi lou 15 de Mai 1921.
N'en veici lou detai pèr Mantenènço:
Prouvènço 91
Lengadò 26
Auvergno 24
Limousin 21
Velai 9
Gascougno-Biarn 8
Roussihoun 1
An refusa nòsti papié e soun counsidera coume demessiounàri: Bezombes, Enri Martel e Muraille.
Soun defunta dins l'an: E. Cartailhac, Louvis Reynaud, Leóunci Magne, Dr Nicolas (Beziés), Mgne de
Cabrières, Dr Ferroul, Sant Vitour Despetis, Enri Dabry, G. Barcilon e Emilo Fassin. Avèn couneigu,
pèr li retour de la Posto, — sènso que n'aguen sachu la dato, pèr d'ùni anciano, la mort di mantenèire:
Dr Rey, A. Roux, abat Nicolas, Zaraby, Enri Sardou, Pèire Gaillard, Maurin, Blanc-Cassan, Ch.
Lenteric, Vso A. Brémond, Jarjovay, Grenaille, Dusolier, Malzot e abat Leoun Chaix.
Au tout 28 noum à-n-escafa dóu Cartabèu. Lou demai de 1921-22 es dounc de 152.



Afihacioun d'Escolo. — An signa lou pache d'afihacioun mouralo previst à l'article 163 dis Estatut pèr
lis assouciacioun qu'obron d'acord emé lou Felibrige:
L'Escolo Gastou-Febus (11 de Setèmbre 1921)
L'Escolo d'Argènço (4 de Jun 1922).
L’Escolo di Tourre (5 de Mai 1922).
Lou Group felibren de Coustantino (15 de Mai 1922).

Prouclamacioun de Mèstre en Gai Sabé. — Après agué rejita la proupousicioun, facho pèr J. Loubet e
M. Jouveau, de nouma Mèstre en Gai Sabé quàuquis-un di bon felibre mort à la guerro, lou
Counsistòri atribuïs la cigalo d'argènt à:
1. Louis Abric, de Lunèu (Erau);
2. Antòni Berthier, de Bèu-Caire (Gard);
3. Albert Boudon, dóu Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro);
4. Leoun Branchet, dóu Limousin, à Paris;
5. J.-B. Chèze, dóu Limousin, à Paris;
6. Abat B. Daubian, de Vilo-franco d'Astarac (Gers);
7. Louis Delhostal, de Tieza (Cantau);
8. Carle Maurras, dóu Martegue, à Paris;
9. Alfret Rottner, de Beziés (Erau);
10. Albert Roux de Saniha (Gard);
11. Benezet Vidal, de Casteldoun (Pue-de-Doumo).
Si titre saran pourta sus lou Cartabèu venènt.
Lou Counsistòri counfiermo pièi la nouminacioun de Emilian Barreyre au titre de Mèstre en Gai Sabé
facho pèr lou Capoulié, le 23 de Jun 1921, coume l'Estatut l'autouriso pèr li felibre que respondon à
l'article 127.

Eleicioun de sòci. — Lou Counsistòri noumo pièi Sòci dóu Felibrige:
Lou generau Deville, coumandant lou XVIen Cors d'Armado à Mount-Pelié, qu'a pres courajousamen
en touto circoustànci la defènso di troupo dóu Miejour; Pieter Valkhoff, proufessour à Utrech
(Oulando) au licèu de Hilversum; Frederi Williams, ome de letro à Stanbury
(Anglo-terro) qu'escriéu nosto lengo d'O emé gàubi e pureta; Enmanuel Stelik Cenkoi, e Garomir
Borecky, tóuti dous proufessour à Prague (Checo-Slouvaquìo).

Nouminacioun dóu Capoulié. — Lou majourau Alcido Blavet, au noum dóu counsistòri, prègo lou Dr
J. Fallen d'aceta lou renouvelamen de soun mandat; lou baile Jouveau s'assòcio à-n-aquelo demando;
mai lou capoulié sourtènt, esmougu d'aquelo marco de simpatìo, remèrcio li majourau, rebuto la
proupousicioun que i’es facho, e declaro que sara sufisentamen ounoura se li voto de sis ami se porton
sus lou candidat qu'au saupre de cadun i' es lou mai car.
L'escrutin douno lou resultat seguènt:
Jouveau MaRius ......................39 voues
Charles-Brun J...........................4 —
Fallen Jóusè ..............................2 —
de Baroncelli F. .........................1 —

46 voues
La majourita es de 24 voues

Marius Jouveau es dounc elegi, e lou Dr Fallen en l'embrassant lou prouclamo capoulié pèr tres an.
Vot divers. Lou majourau Alcido Blavet prepauso que lou Counsistòri tengue soun coungrès en foro
de la Santo-Estello ounte lou prougramo dóu festenau leisso pas proun de tèms i majourau pèr discuti
li questioun que ié soun soumesso. Es decida que lou Capoulié estudiara la poussibleta d'un acamp
particulié dins lou courrènt de l'an, e que prendra l'avis de si coulègo pèr fissa uno dato e un rode que
counvèngon à la majourita.
Lou Maj. Charle Ratier demando: 1°, que quouro un maJourau defunto, siegue ramplaça pèr quaucun
dóu meme païs; 2°, que tout candidat au majouralat lou siegue pèr un soul sèti; 3°, que li majourau
empacha d’èstre presènt posquon vouta pèr courrespoundènci. Es respoundu que, se li majourau
defunta soun toujour ramplaça pèr quaucun dóu meme païs, lou Limousin qu’a un majourau, n'aura
jamai qu'un, e l'Auvergno que n'a ges, n'aura jamai ges, e que se pòu dounc pas establi uno règlo fisso;
que lou fa d'èstre prepausa pèr uno soulo cigalo, pòu èstre l'encauso qu'un candidat meritous rèste de-
longo en plan; e que, se de vouta pèr courrespoundènci es un bon mejan pèr un vote ourdinàri, l'es plus
pèr li vote que demandon dous o tres escrutin.



Lou maj. Jan Vinas presènto un vot, redegi pèr Louvis Stelhé (Delpon-Delascabras) e adóuta pèr la
Mantenènço de Lengadò, que se ié demando la creacioun d'uno coumessioun artistico aguènt pèr toco
d'ajuda e d’enança l'art miejournau. Lou Counsistòri lou fai siéu, e cargo lou burèu de lou realisa pèr
lou miés d'eici à la Santo-Estello venènto.
Lou Maj. Vitour Lieutaud se plang que l'aliuenchamen ounte lou vieiounge lou tèn, éu coume proun
d'autre, dóu mouvemen felibren, ié rènd deficilo sa chausido dins li candidat au majouralat, e voudrié
qu'aquéli candidat tenguèsson li majourau au courrènt de sis obro e de soun acioun. Lou Burèu
pregara li candidat, à l'aveni, de faire valé éli-meme si titre auprès dis eleitour.
Lou maj. Pau Ruat, apiela pèr lou maj. Jan Vinas demando que lou Baile siegue autourisa à se faire
ajuda dins soun travai cade jour mai aboundous e à paga soun ajudaire sus li founs dóu Felibrige, s'es
necite. Lou Counsistòri aprovo la proupousicioun.
Lou maj. Bernat Sarriéu e lou sendi d'Auvergno Benezet Vidal, presènton dous vot qu'an la memo
toco: volon que, en visto d'establi l'ensignamen de la lengo d'O dins lis Escolo, lou Counsistòri
s'entrève de faire de libre de leituro e de gramatico dins li diferènt parla. Lou Counsistòri ié respond
qu'acò pòu pas èstre uno obro couleitivo, e que counèis de felibre serious en trin d'alesti li libre desira;
ié pourgira soun ajudo, e si counsèu, se ié demandon.
Lou mantenèire Ismael Girard prego lou Counsistòri d'adreissa au Coungrès de la Presso Franceso
que se tendra à Marsiho dóu 10 au 14 de Jun, lou vot que li journau dóu Miejour, quoutidian coume
semanié, fagon uno plaço is article de lengo d'O. Lou vot, redegi pèr lou Capoulié, sara presenta au
Coungrès pèr un majourau marsihés.
Lou mantenèire Clouvis Roques fai remarca que de bon felibre mort avans d'agué pouscu davera uno
joio o un titre soun desoublida, pèr ço que figuron plus dins ges de normo, uno fes que soun noum es
esta escafa dóu Cartabèu. Prepauso que uno rebrico especialo siegue creado pèr aquéli valènt, e que si
noum, em'uno courto bio-bibliougrafìo, siegon counserva dins un biais de libre d'or. Douno coume
eisèmple, demié nòsti darrié grand mort, Ferroul e Mounsegne de Cabrières. L'idèio es trouvado bono,
e n'en sara tengu comte.
Sus la demando que i' es estado facho, lou Baile pauso au Counsistòri la questioun de saupre s'es
necite de prendre pousicioun dins l'afaire dóu Manifèste federalisto. Se respond qu'aquéu Manifèste
estènt l'obro d'un Coumitat d'Acioun independènt, fourma en foro de tout groupamen óuficiau, cadun
es libre de ié douna soun adesioun, mai que lou Counsistòri a ges de resoun pèr l'aprouva o lou
desaprouva óuficialamen.

Mounumen Arseno Vernemouze. — S'aubourara bèn lèu un mounumen à la memòri dóu regreta
majourau Vernemouze en ciéuta d'Auriha. Uno souscripcioun es duberto dins aquelo estiganço. Lou
Felibrige s'iscriéu pèr 100 franc e, sus la demando dóu Baile, lou Counsistòri autouriso lou Burèu à
manda la memo soumo pèr touto manifestacioun dóu meme biais, sènso agué besoun d'espera un
acamp.
L’ordre dóu jour estènt acaba, la sesiho es levado à 7 ouro de vèspre.

Lou Baile, Marius JOUVEAU.
Lou Capoulié, Dr Jóusè FALLEN.

RAPORT FINANCIÉ

pèr l'eisercice 1921-1922
Mi car Counfraire,

Ai l'ounour de vous presenta li comte de l'eisercice 1921-1922 acaba despièi uno quingenado. Lou 20
de Mai ai agu lou plesi, en groupant mi receto, de coustata que la Prouvidènci, d'acord emé Santo
Estello, nous avié bèn ajuda aquest an, e que nòsti rèire avien resoun de dire: Quand Diéu mando un
lapin, mando tambèn uno cardello! Lou lapin, se me permetès aquelo coumparesoun, es pèr nautre...
lou Cartabèu que falié faire coste que coste, e que coustara de bèu denié. Es un lapinas... de 350 pajo
que nous aurié mes dins l’oubligacioun, senoun de coupa d'erbo dins lou prat vesin, de prendre dóu
mens, en plen estiéu, dins li reservo d’ivèr. Mai, la cardello a greia e trachi à miracle. Es di bello, l'anas
vèire. Sachès, pamens, que Dono Marto Frederi Mistral l'a tengudo generousamen arrousado. Se tóuti
li felibre avien fa soun devé e douna soun degout d'aigo, mai avèn pancaro vist acò bèu! la cardello
sarié giganto. La veici dins soun esplendour: 11.093 franc 01 de Recèto.



D'aquelo chifro jamai entendudo dins un acamp counsistouriau, vous doune lèu-lèu lou detai:
Soubro de 1920-21 3594 80
Doun de Mmo Mistral 4000 00
Doun d'un Oste bencairen  100 00
Doun de M. Saïn, orfèbre  20 00
Escoutissoun (maj. e mant.) 2321 00
Rèndo d6u founs de reservo 1057 21
Au toutau ................................11093 01

Passan i Despènso:
Santo Estello de Bèu-Caire 252 00
Fres di Burèu 364 60
Circulàri, ficho (Noto Nicollet)  184 00
Pres di Cours de Prouvençau 124 15
Part di Mantenènço 420 00
 1344 75
La Soubro se mounto à 9.748 fr. 26.

Es un poulit mouteloun, parai? Mai, perdounas-me ma foulié dis image, es un mouteloun de nèu que
vai se foundre dins nòsti man e prendre lou camin de Veisoun coumo uno aigo courrènto. Lis
empremèire Macabet, dous bon felibre, nous an pancaro douna li brihaudo emé la noto dóu Cartabèu:
las! tardaran gaire! De mai, nous vai falé croumpa de papié e d'àutris article pèr li besoun dóu baile.
S'enjusqu'aro li fres de burèu soun pas esta trop eleva, es qu'en 1914 aguère l'idèio (poudié èstre
marrido, fuguè bono!) d'achata de tout en grando quantita, e que tiravian d'aqui despièi. Mai tout a uno
fin, e la prouvesioun es à refaire. Basto! avèn pèr vèire veni, e nòstis afaire poudrien èstre mens
flourissènt. Que Santo-Estello li creigue o, qu'a tout lou mens, nous li mantengue ansin!

Lou baile, Marius JOUVEAU.

FOUNS DE RESERVO
au 21 de Mai 1922

4 titre de rèndo franceso 5 %, rapourtant 600 fr.
3 titre de rèndo franceso 4 %, rapourtant 110 fr.
2 titre de rèndo franceso 3 %, rapourtant 303 fr.
3 Bon de la Defènso Naciounalo 5 %, rap. 75 fr
1 / 5 óubligacioun Foncières 1885, n° 960.249.
1 óubligacioun Camin ferra Midi, n° 055.188.
1 óubligacioun Camin ferra P.L.M., n° 113.918.

COUNGRES DÓU TEATRE
tengu à Cano, lou 5 de Jun 1922

Lou capoulié saludo li felibre e presènto lou sujèt dóu Coungrès. Dis que lou journau sufis pas à
nosto proupagando; tant que li grand quoutidian enserisson pas d'article en lengo d'O, lou teatre es lou
meiour mejan de manteni noste clar parla dins lou pople. Fau dounc ajuda e prouvouca li
representacioun d'obro teatralo en lengo d'O.
Lou majourau Pau Ruat rènd comte de la vogo creissènto di Pastouralo nadalenco en Prouvènço, e
prepauso d'acouraja li troupo d'artisto e d'amatour en ié dounant de pres d'argent; es d'aiour ço qu'a
entreprés de faire l'Escolo de la Mar, de Marsiho.
Lou Majourau Dr Jan Vinas espauso la situacioun dóu teatre dins lou Lengadò. Dins l'Aude e dins
l'Erau, se passo pas un dimenche que noun se jogue, eici o eila, quauco pèço dóu majourau Dr Pau
Albarel e di mantenèire F. Dezeuze, R. Tulet, E. Barthe, etc.
Lou Dr Jaubert, de la Segno (Var), qu'a crea uno troupo “Li Bon Prouvençau”, dis li resultat qu'a
óutengu emai si proujet d'aveni. Fai counèisse li dificulta qu'a rescountra, e semound soun vejaire sus



lou biais de li contro-vira; la plus grosso, se coumpren, es d'agué de chato pèr jouga certàni pèço: Fau
s'entreva d'enroula ensèn l'ome e la femo, lou fraire e la sorre.
Lou felible Enri Colombon óusservo que d'atrouva d'atour que jogon counvenablamen, voulènt-à-dire,
qu'estroupion pas la lengo e que digon pas lou vers coume d'escoulan de la “ pichoto classo ”, es
belèu uno dificulta plus grando, e prepauso que se fague esfors pèr óuteni di Municipe la creacioun
d'un Cours de dicioun e de declamacioun en lengo d'O dins li Counservatòri.
Marius Jouveau, après agué rendu óumage i valènt lengadoucian que fan clanti nosto lengo sus li
scèno di gràndi vilo e di pichot vilage, felicito lou Dr Jaubert e, subre-tout, Enri Colombon qu'a crea un
veritable counservatòri emé soun escolo La Pervenco. Legis uno letro de M. Thomas, proufessour de
literaturo à la Faculta de Mount-Pelié, que mostro l'impourtànci mouralo dóu tèatre de lengo d'O e que
proumet soun councours pèr l'enança pertout ounte sara mestié. Demando pièi i felibre se creson pas
que sarié bon, pèr abitua de jouinesso li miejournau à-n-entèndre de pèço en lengo nostro, d'establi de
teatre Guignol pèr lis enfant dins lis escolo felibrenco. De picamen de man provon que l'idèio agrado.
Lou mantenèire Jóusè Clamon recoumando que dins li rode ounte, pèr de resoun materialo e pèr
d'autro, se pòu pas faire de teatre, se pratique lou mai poussible la cansoun, qu'acò 's tambèn un bon
mejan de proupagando: la cansoun plais, la cansoun s'apren eisadamen e s'espandis vite.
Lou felibre Pèire Vinas, parlant au noum de la Lauzeta de Mount-Pelié, prepauso que se fague uno
federacioun di troupo dóu teatre d'O: chascuno i'atrouvarié, en mai dóu recounfort mourau, uno
preciouso ajudo materialo dins l'escàmbi di pèço à sucès, di coustume e meme di decor. Aquelo
proupousicioun es adóutado à l'unanimeta. Pèire Vinas prego lis autour d'escriéure subre-tout de
coumèdi en proso, qu'es ço que lis amatour jogon lou miés, e demando que se fague uno segoundo
edicioun dóu Repertòri publica en 1914: Jouveau se cargo dóu travai.
Aqui-sus, après li gramaci dóu Capoulié Fallen, la sesiho es levado.

Lou baile, Marius JOUVEAU.

ATE ÓUFICIAU

dins l'entre-vau di sesiho counsistourialo

Decisioun Capoulierenco dóu 21 de Jun 1922

Lou majourau Louis Béchet, Vice-sendi de la Mantenènço de Prouvènço, tendra desenant li founcioun
de Baile dóu Felibrige, e tóuti li coumunicacioun d'ordre amenistratiéu déuran i' èstre adreissado à
Veisoun (Vau-cluso).

Lou Capoulié, Marius JOUVEAU.

II

CATALOGUE FELIBREN

COUNSISTÒRI

COUMPOUSICIOUN DÓU BURÈU
Capoulié: Marius Jouveau.

Assessour:

Mant. de Prouvinço: .............M. RAIMBAULT.
Mant. de Lengadò: A. ARNAVIELLE.
Mant. de Gascougno e Biarn: V. LALANNE.
Mant. de Guiano e Perigord: R. BENOIT.
Mant. de Limousin: A. MUZAC.
Mant. d’Auvergno: P. RUAT.



Mant. de Velai: A. BLAVET.
Mant. de Roussihoun: P. ALBAREL.
Baile: Louis BÉCHET.

FELIBRE MAJOURAU
Emé l'annado de soun eleicioun e lou noum de sa cigalo.

ALBAREL (Dr) Pau, mège, carriero dóu liò-tenènt courounèu Deymes, 5, Narbouno (Aude) (Cigalo
de Carcassouno o de l'Amourié) (1918).
ANDRÉ Marius, vice-conse de Franço, Hôtel de Lille, carriero de Lille, 40, Paris (C. de Camargo)
(1918).
ANGLADE Jóusè, proufessour de Lengo Roumano à l'Universita, carr. di Chalet, 50, Toulouso (C.
d'Aquitàni) (1918).
ARBAUD (d') Jóusè, Ome de letro, Cous Mirabèu, 26, Ais-de-Prouvènço (C. di Jardin) (1918).
ARNAVIELLE Albert, carr. de l’Aguïarié, 37, Mount-Pelié (C. de l'Aubo o de la Tabò) (1876).
AUDE Audouard, counservadou de la Biblioutèco Méjanes, travèsso de la Vióuleto, Ais-de-Prouvènço
(C. de Pourchiero) (1903).
BARONCELLI-JAVON (de) Folcò, au mas de l’Amarèu, pèr li Sànti-Marìo-de-la-Mar (Bouco-dóu-
Rose) (C. de Camp-Cabèu) (1905).
BÉCHET Louis, publicisto, Veisoun (Vau-cluso) (C. dóu Dóufinat) (1922).
BENOIT Roubert, cours Michèu de Montaigne, 16, Peirigus (Dourdougno) (C. de Nountroun)
(1909).
BERNARD Valèri, quèi de Ribo-Novo, 15, Marsiho (C. dóu Var) (1893).
BERTAS Pèire, carr. Thomas, 34, Marsiho (C. de Mount-Ventùri) (1896).
BLAVET Alcido, avouat-avoucat, Balouard Louis Blanc, 11, Alès (Gard) (C. de Sustancioun) (1914).
BONAFONT (abat) Jóusè, curat-decan, Ilo-sus-la-Tèt (Pirenèu-Ourientau) (C. de Gascougno o dóu
Gers) (1913).
CAMELAT Miquèu, Arrens, pèr Aucun (Aut-Pirenèu) (C. de Douzo o Gascougno) (1902).
CHARLES-BRUN Jan, proufessour au Licèu Sant-Louis, carr. Delambre, 22, Paris (14è m e) (C. dóu
Tarn) (1918).
CHARRASSE Louis, direitour d’escolo en retrèto, Bèu-Mount d'Aurenjo, pèr Malauceno (Vau-cluso)
(C. dis Isclo) (1913).
CHASSARY Pau, proufessour à l'Escolo nourmalo, carr. dóu Faus-bourg Sant-Jaume, 13, Mount-
Pelié (Erau) (C. de Nimes) (1895).
DESAZARS DE MONTGAILHARD, carr. di Flour, 13, Toulouso (Auto-Garouno) (C. de l'Agout o
de Buzet) (1903).
ESTIEU Prouspèr, Reissa Subre-Làmpi, pèr Alzouno (Aude) (C. de l'Ort o de Lansargue) (1900).
FALLEN (Dr) Jóusè, mège, en Aubagno (B.-dóu-R.) (C. dóu Ventour) (1909).
FONTAN Pèire, counservadou dóu Museon Municipau, Vila Fontan, Sant-Ro, à Touloun (Var) (C. di
Mauro) (1918).
FOURNEL Jan, carr. dóu Chivau-Verd, 15, Mount-Pelié (C. de de Cleira o de l'Orb) (1912).
FOURNIER Renat, direitour de l'Escolo Edgar-Quinet, avengudo Pr. Wilson, à Beziés (Erau) (C. de
Beziés) (1906).
GANTELME D’ILLE (de) Charle, cours Mirabèu, 6, Ais-de-Prouvènço (C. de la Mar) (1901).
JOUVEAU Marius, proufessour-ajoun au Licèu Mignet, Bd Nosto-Damo, 19, Ais-de-Prouvènço (C.
de Seloun) (1913).
LALANNE Vitour, à Bidache (Bas-Pirenèu) (C. Limousino) (1905).
LAVAUD Renat, proufessour de l'Universita, carr, Mont-grand, 13, Marsiho (C. de la Narbouneso)
(1920).
LEVÈVRE Eimound, bibliougrafe prouvençau, courratié de coumèrci, carr. Lafayette, 7, Marsiho (C.
de Remembranço) (1918).
LIEUTAUD Vitour, noutàri, à Voulouno (Bàssis-Aup) (C. dóu Trelus o de Sant-Maime) (1876).
LOUBET Jóusè, countourroulaire di telefono, carr, de Vaugirard, 355, Paris (15è m e) (C. de Durènço)
(1921).
MARSAL Audouard, artisto pintre, carr. Peitavino, 1, Mount-Pelié (C. Latino) (1892).
MOUZIN Alèssi, carr. Bancasse, Avignoun (C. d'Irlando) (1893).
MUZAC Amadiéu, biblioutecàri, Argentat (Courrezo) (C. de la Mountagno Negro) (1922).
PALAY Simin, Case-Casete, Gelos, Pau (Bas-Pirenèu) (C. de Gardoun) (1920).
PAYAN (canounge) Pau, curat-decan, Veisoun (Vau-cluso) (C. de la Tourre-Magno) (1920).



PERBOSC Antounin, biblioutecàri de la vilo, av. de Bourdèus, Mount-Auban (Tarn-e-Garouno) (C. de
la Liberta) (1892).
RAIMBAULT Maurise, archivaire-ajoun dóu despartarmen, counservadou dóu Museoun Arbaud, carr.
dóu 4 Setembre, 2 A, Ais-de-Prouvènço (C. de Niço) (1895).
RATIER Charle, balouard de la Liberta, 144, Agen (Lot-e-Garouno) (C. de Garouno) (1898).
RIEU Charloun, au Paradou (Bouco-dóu-Rose) (C. dóu Leberoun) (1910).
ROMAN Pau, secretàri-generau de la Coumuno, carr, d’Itàli, 31, Ais-de-Prouvènço (C. de Lar)
(1912).
RONJAT Jùli, camin di Chaine, 9, Servette, Genevo (Souïsso) (C de Zani) (1904).
RoOUSTAN Pau-Louis, (fel. de Coumbo-Malo), prouf. de lengo vivènto au Pensiounat Fléchier, c.
Flourian, 2, Alès (Gard) (C. di Poutoun o de Castèu) (1922).
ROZÈS DE BROUSSE Jóusè, avoucat, carr. Lapeyrouse, 3, Toulouso (Auto-Garouno) (C. de
Mussidan) (1919).
RUAT Pau, carr. Mounte-Cristo, 35, Marsiho (C. de l'Arc-de-Sedo) (1918).
SARRIEU Bernat, proufessour de filousoufìo au Licèu, carr. Lacapelle, 121, Mount-Auban (Tarn-e-
Garouno) (C. dis Aupiho) (1910).
SPARIAT (abat) Leoun, curat de Peiro-fue (Var) (C. de Marsiho) (1898).
THÉROND Gustàvi, direitour de l’escolo Arago, carr. Montmorency, Ceto (Erau) (C. Roumano)
(1902).
VABRE (Dr) Leoupold, mège, carr. Casimèr Péret, 5, Beziés (Erau) (C. de la Patrìo) (1911).
VILLENEUVE-ESCLAPON (de) Crestian, carr. de Prony, 75, Paris (17è m e) (C. de l'Oulivié) (1906).
VINAS (Dr) Jan-Marìo, prouprietàri-vignié, Bassan (Erau) (C. de Roussilloun) (1918).

En dòu: Cigalo de Maiano (sara plus atribuïdo).

FELIBRE MANTENÈIRE

ISCRI AU COUMENÇAMEN DE MAI 1923

GB. — 460. ABADIE, empremèire, carr. Thiers, 2, Sant-Gaudèns, (Auto-Garouno) (1912).
V. — 809. ABADIE Frederi, negt, c. de la Gazello, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1913).
L. — 526. ABEILHOU (Mmo) Cipriano-Marìo, libraire, c. Louis Pernon, Lafranceso (Tarn-e-
Garouno) (1912).
P. — 651. ABRIAC Jan, proup., Mèino (Gard) (1913).
L. — 399. ABRIC Louis, boulengié, Balouard Lafayette, 6, Lunèu (Erau) (1912).
L. — 1402. ACHARD Louis, entre-prenèire de travai publi, balouard Gambetta, Alès (Gard) (1921).
L. — 44. ADVENIER Adòufe, capo de burèu au Camin de ferre de l'Ouèst, carr. Tarbé, 1, Paris
(1912).
P. — 750. AGUILLON Jóusè, empl. di posto, c. Massot, 6, Marsiho (1913).

N. — Avans chasque noum, li letro P., L., GB., GP., A., Li. V., R., designon la Mantenènço de cade
mantenèire.
Après chasque noum, l’annado marcado es aquelo de la nouminacioun dóu mantenèire.
Pèr quàuquis-un dis ancian mantenèire, couneissèn pas l'annado de sa nouminacioun: es toujour
anteriouro à 1912.
Forço aderènt an pas fa saupre en quento Mantenènço volon èstre iscri; counfourmamen à l'art. 62 de
l'Estatut, lis avèn encarta dins la Mantenènço ounte es sa residènci, e, quand demoron en foro dóu
Miejour, dins sa Mantenènço d'óurigino, autant que l'avèn couneigudo. Li Mantenèire soun prega de
nous endica li courreicioun desirado.
Li vue Mantenènço aro coustituïdo soun: 1° Prouvènço (P); 2° Lengadò (L.); 3° Gascougno e Biarn
(GB); 4° Guiano e Perigord (GP); 5° Auvergno (A); 6° Limousin (Li); 7° Velai (V.); 8° Roussihoun
(R.).

P. — 483. AIGUIER Enri, avoucat à la Cour d’apelacioun, c. de Bellechasse, 44, Paris (1912).
L. — 846. ALBAREL Aloi, Sant-Andriéu-de-Roco-longo (Aude) (1913)
L. — 890. ALBAREL Amat, Sant-Andriéu-de-Roco-longo (Aude) (1913).
L. — 853. ALBAREL Jóusè, Ournesoun (Aude) (1913).
L. — 844. ALBAREL (Mmo) Marìo-Lucìo, c. dóu Lt Courounèu Deymes, 5, Narbouno (Aude)
(1913).



L. — 1678. ALBENAS (d’) Jaque, prouprietàri, carr. Naciounalo, 14, Mount-Pelié (Erau) (1922).
R. — 1163. ALCANTARA Y COLOMER, carrer Viladomat, 124, Barcilouno (Espagno) (1919).
L. — 1533. ALIBERT Louis, farmacian, Mount-Real (Aude).
P. — 1364. ALLEMAND Pau, gerènt de l’Usino eleitrico, Malauceno (Vau-cluso) (1921).
P. — 137. ALLIER Ferdinand, literatour, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1903).
P. — 1209. ALLIER (Mmo) Marìo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1362. ALLIÈS Jan Jóusè, cap-oubrié jardinié de vilo, c. Vendorme, 1, Marsiho (B.-dóu-R.)
(1921).
P. — 1195. ALPHERAN Leoupold, païsan, Nans (Var) (1919).
P. — 352. ALMORIC Gacian-J.-Louis, travaiadou de terro, Chabrihan pèr Crest (Droumo) (1881).
L. — 388. AMADE Jan, prouf. au licèu, c. Baudin, 14, Mount-Pelié (Erau).
P. — 631. AMALBERT Salamoun, lic. en dre, coumtable estimadou, c. de la Loubiero, 20, Marsiho
(1912).
L. — 719. AMAT Laurèns, coumtable, c. de la Republico, 31, Salin-de-Giraud (B. dóu R.) (1913).
P. — 1172. ANDÉOL Jùli, dóutour en medecino, Camaret (Vau-Cluso) (1919).
P. — 337. ANDRÉ Clemènt, cours Sèxtius, 102, à-z-Ais (B.-dóu-Rose) (1912).
P. — 217. ANDRÉ (Dr) Enri, dóutour en medec., La Cadiero (Var) (1912).
P. — 1180. ANDRÉ Jóusè, ancian intendènt militàri Maubè (Vau-Cluso) (1919).
P. — 189. ANDRÉ Louis, emplega, c. Sant-Bastian, 61, Marsiho (1912).
P. — 1549. ANTONINI Beppina, studente di letro, carr. Piazzale Stazione, Ivrea, Torino (Piemonte)
(1922).
P. — 1350. ANTONINI (abat) Francés Antòni, c. Esperandieu, 48, Marsiho (B.-dóu-R.) (1921).
P. — 1276. APPAY Leoupold, mandatàri au Grand Marcat, Bd Diderot, 129, Paris (12è m e) (1920).
R. — 1191. ARAGON Enri, istourian, Castel-Roussihoun (Pir.-Ourientau) (1919).
A. — 1471. ARLES Jùli, negouciant en vin, Vic-sus-Cère (Cantau).
P. — 1064. ARMAGNIN Francés, capo de burèu à la Coumuno, L'Oustalet, Touloun (Var) (1918).
P. — 779. ARMAND Gastoun, proupr., routo d'Aurenjo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1913).
P. — 950. ARMAND (Mmo) Roso, routo d'Aurenjo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1914).
P. — 1485. ARMAND Lucian-Savié, tipougrafo, avengudo Victor-Hugo, Veisoun (Vau-Cluso)
(1922).
P. — 154. ARNAL Leoun-Eugèni, architèite, prouf. d'architeituro à l'University of Pennsylvania, c.
Woodlands Terrace, 516, Philadelphia (Estat-Uni d'Americo) (1912).
L. — 1145. ARNAL Charle, avoucat à la Cour d’apelacioun, c. Romiguières, 1, Toulouso (Auto-
Garouno) (1919).
L. — 245. ARNAUD Albert (lou pinsard), mèstre d'escolo, carr. Kléber, 22, Beziés (Erau) (1912).
P. — 1708. ARNAUD Aguste, chimisto, balouard d'Atèno, 55, Marsiho (B.–dóu-R.) (1923).
L. — 1422. ARNAUD Anfos, manadié, Sant-Just, proche Lunèu (Erau) (1921).
L. — 206. ARNAUD Emile, avoucat, c. Richer, 35, Paris.
P. — 781. ARNAUD Pau, Sendicat agricolo, 13, Faub. Latour, Pont-Sant-Esperit (Gard) (1913).
GB. — 1476. ARNAUTON (Mllo) Marìo Eleno, Lussagnet pèr Monassut (Bas-Pirenèu).
P. — 1754. ARNOUX (abat) Isidoro, curat, Vioulés (Vau-cluso) (1923).
P. — 1584. ARNULPHY Bernard, S., dóutour en medecino, 11, carr. de Rivoli, Niço (Aup-Maritimo)
(1922).
V. — 678. ARSAC Albert, Bd St Louis, Lou Puei-Sto-Marìo (Auto-Lèiro) (1913).
V. — 675. ARSAC Gustàvi, Bd St-Louis, Lou Puei-Sto-Marìo (Auto-Lèiro) (1913).
P. — 1532. ARTAUD Jóusè, cultivatour, routo de Novo, Castèu-Reinard (B.-dóu-R.).
P. — 497. ARTAUD (Mllo) Rosa (Artaleto, fel. di Dàti), carr. Barbès, 38, Bèu-Caire (Gard) (1912).
L. — 222. ARTIÈRES Jùli, empremèire, c. Alsaço-Lourreno, Mihau (Aveiroun) (1912).
GB. — 314. ARTIGUE Fabian, Labarto-Ribiero (Auto-Garouno) (1912).
P. — 306. ASTIER Aguste-Jan, proupr., au Jardin-nòu, Eiguiero (B.-dóu-R.) (1902).
P. — 1611. ASTIER Emilo, prouprietàri, carr. Breteuil, 63, Marsiho (Bouco-dóu-Rose) (1920).
P. — 1609. ASTIER Grabié, negouciant, Porto d’Aurenjo, Vau-rias (Vau-cluso) (1922).
P. — 11. ASTIER Jan-Batisto, verificadou d’Autré, B. Philipon, 11, Marsiho (1912).
L. — 255. ASTRUC (abat) Jan-Louis, curat, Termes pèr Vigno-Vièio (Aude) (1912).
P. — 590. AUBANEL Jan, empremèire, pl. Sant-Pèire Avignoun (Vau-Cluso).
P. — 826. AUBERT Jóusè, empl. de banco, cours dóu Miejour, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1913).
P. — 1394. AUBÉRY Cecilo (Mllo), quartié de la Recluso, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1387. AUBÉRY Firmin, Fabrico de cartounage c. de la Recluso, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
P. — 343. AUBIN Jorge, prouf. dóu licèu, biblioutecàri de la vilo, aveng. di Siéyés, Digno (Bàssis-
Aup) (1912).



P. — 1757. AUDEMAR (Dono), Lucìo, 13, Placo dóu Reloge, Avignoun (Vau-cluso) (1923).
Li. — 1534. AUDIAU Jan, proufessour au Licèu Montaigne, c. de l'Estrapade, 3, Paris (5è m e).
P. — 989. AUDIBERT (Dr) Laurèns, cous Pèire Puget, 16, Marsiho (B.-dóu-R.) (1914).
L. — 580. AUDOUARD Jan, farmacian, Brusco (Aveiroun) (1912).
L. — 1495. AUGÉ Jóusè Adrian, veterinàri, Servian (Erau).
P. — 740. AUNE Danis-Antòni, empl. de banco, c. dóu Cours, 4, Grasso (Aup-Maritimo) (1913).
P. — 1600. AUNE Lucian, avoucat, carr. d'Antibo, 20, Cano (Aup-Maritimo) (1922).
L. — 567. AURIOL Enri, avoucat, Vilo-franco-de-Lauragués (Auto-Garouno).
P. — 78. AUROUZE (abat) Jóusè, dóutour en letro, carr. Jóusè-Vernet, 14, Avignoun (Vau-Cluso)
(1913).
P. — 536. AUTANE (Marqués d’) Carle, ome de letro, Fourcauquié (Bàssis-Aup) (1912).
Li. — 1508. AUTECHAUD Rougié, surnumeràri de l’Enregistramen, c. de la Garo, 2 bis, Paris
(13è m e).
A. — 1777. AYMAR Anfos, 20, C. Emile-Pouvillon, Montauban (Tarn-e-Garouno) (1923).
P. — 1414. AYMÉ-MARTIN Enri, av. d’Aygu, 27, Mountelimar (Droumo) (1921).
L. — 602. AZAIS Marcèu, carriero Paris, Pignan (Erau) (1912).
L. — 54I. AZÉMA Jùli, counseié generau, Sant-Nazàri (Aude).
L. — 210. AZÉMA Pèire, secretàri generau de l’óufice despartamentau di Pupile de la Nacioun,
balouard Renouvier, 4, Mount-Pelié (Erau) (1912).
A. — 1042. BABUS Antounin, mèstre d'escolo, Brageac (Cantau) (1915).
V. — 748. BADIOU (abat) Eugèni, Dir. de la Chastrouso de Paradis,Espaly St Marcèu (Auto-Lèiro)
(1913).
P. — 62. BAGARRY Pau-Emile, fatour di posto, à Sant-Julian (Var) (1912).
GB. — 1222. BAISSIÈRES Marius, carr. Caplong, Goulfech (Tarn-e-Garouno) (1920).
L. — 233. BALSAN Charle, fab. gantié e megissié, c. Sant-Antòni, 9, Mihau (Aveiroun) (1912).
L. — 57. BANAL (Dr) Marius, mège, c. de la Republico, 16, Mount-Pelié (Erau) (1912).
A. — 1429. BANNIÈRE Jan, av. dis Estat-Uni, Thiers (Pue-de-Doumo) (1921).
Li. — 390. BAR (de) Marìo-Louis-Jóusè, proupr., Argentat (Courrezo) (1912).
P. — 1691. BARBAROUX Carle, capitàni de marino, carr. dóu Valoun, 11 A, Marsiho (Bouco-dóu-
Rose) (1923).
P. — 419. BARD (Abat) Guihèume, proufessour au coulège catouli, Mount-Pelié (Erau) (1912).
GB. — 23. BARDIES (baroun de) Louis, proupr., dóutour en dre, Sant-Girouns (Ariege) (1912).
L. — 1217. BARDIN (Dr) Jan, mège, cous dóu Miejour, Vau-rias (Vau-cluso) (1920).
GP. — 268. BAREAU Leoun, farmacian, Exidueil (Dourdougno) (1912).
V. — 1010. BARJON Bernat, c. Marcelin Allard, 6, Sant-Estiène (Lèiro) (1914).
V. — 1011. BARJON (Mmo) Gileto, c. Marc. Allard, 6, Sant-Estiène (Lèiro) (1914).
P. — 51. BARLES Jan, Ispeitour generau di Posto e telegrafe, c. de la Gaité, 3, Paris (Sèino) (1922).
L. — 256. BARRAILLIÉ Estiène, Ginestas (Aude) (1912).
P. — 586. BARRAL (Dr) Audouard, mège, Veisoun (Vau-Cluso)(1900).
A. — 1433. BARRANDE (Mllo) Marìo-Louiso, Saugue (Auto-Lèiro) (1921).
P. — 732. BARRE (Mmo) Nouëmi, c. Ledru-Rollin, 15, Avignoun (Vau-Cluso) (1913).
P. — 46. BARRÈME Eugèni, dóutour en dre, proufessour à la Faculta libro, Bd. T. Thurner, 20,
Marsiho (1889).
R. — 1150. BARRIÈRE Louis (Avi Lluis), c. di Tres Journado, 1, Perpignan (Pir.-Ourientau) (1919).
P. — 1676. BARRIOL Laurèns, cultivatour, Mouriès (B.-dóu-R.) (1923).
P. — 444. BARTHALOT (Mllo) Adriano, c. Paradis, 184, Marsiho (1912).
L. — 1274. BARTHE Emile, cafetié, alèio Pau Riquet, 20, Beziés (Erau) (1920).
P. — 397. BARTHÉLEMY (Abat) Aubin, curat-decan, Mourmeiroun (Vau-Cluso) (1891).
P. — 1648. BARTHELÉMY Aguste, prefeturo, Avignoun, (Vau-cluso) (1922).
L. — 1772. BARTHÉLEMY Jóusè, prouprietàri-vigneiroun Boujan-sus-Libroun (Erau) (1923).
P. — 898. BARTHÉLEMY (Véuso) Jùli-Jan, espeçarié, c. dóu Cèntre, Rougnounas (B.-dóu-R.)
(1914).
L. — 1773. BARTHÉLEMY (dono) Renado, Boujan-sus-Libroun (Erau) (1923).
GB. — 323. BATAILLE (Abat) Leoun, proufessour, à l’escolo de N.-D. de Couminges, Gourdan-
Polignan (Auto-Garouno) (1912).
V.— 1712. BATAILLE Maurise, avouat, carr. de Tenço Issinjau (Auto-Lèiro) (1923).
L. — 1677. BATTLE Reinié, estudiant en medecino, carr. dóu Petit-Scel, 2, Mount-Pelié (Erau)
(1922).
R. — 1151. BAUBY Charle, publicisto, Dr de La Tramontane, Prades (Pir.-Ourientau) (1919).



GB. — 188. BAUDORRE Andriéu, istitutour, Sant-Jan-Poudge, pèr Counchés-de-Biarn (Bas-
Pirenèu).
P. — 31. BAUSSY Jan, grafié de la Justiço de pas, Bd Carnot, 6, Cano (Aup-Maritimo) (1887).
L. — 1401. BEAU Louis, coumtable, quèi Nòu, 23, Alés (Gard) (1921).
P. — 1202. BEAUQUIER Clemènt, carr. Sant Glaude, Mount-Pelié (Erau) (1920).
P. — 1390. BEAUSSIER Amièi, artisto pintre, av. Leclerc, 1, Lioun (Rose) (1921).
P. — 535. BECH (Abat) Pau, óumournié dóu Coulège, 30, carr. de Miremont, Cano (Aup-Maritimo)
(1898).
P. — 1644. BÉCHET (Dono) Marìo, Veisoun (Vau-cluso) (1922).
P. — 1616. BÉCHET Marius-Francés-Vitour, bregadié di Gardian de la Pas, carr. dóu Prougrès, 18,
Marsiho (Bouco-dóu-Rose) (1922).
L. — 246. BÉDARD Pèire-Jèpo, mèstre d'escolo, av. Saint-Saëns, 62, Beziés (Erau) (1905).
L. — 1382. BEDOS Antòni, proupr., Bd Vitour-Hugo, 5, Mount-Pelié (Erau) (1921).
L. — 808. BÉGLIOLI Pèire, prouf. de musico, c. de la Republico, Sant-Gile (Gard) (1913).
L. — 436. BEGOUEN (Comte), ome de letro, c. Velano, 16, Toulouso (Auto-Garouno) (1912).
P. — 1306. BEINET Emile, presidènt dóu Tribunau Civil, Digno (Bàssis-Aup) (1920).
V. — 1411. BELLANGREVILLE Vitour, Plaço dóu Plot, Lou Puei Sto Marìo (Auto-Lèiro) (1921).
V. — 1412. BELLANGREVILLE (Mllo), Plaço dóu Piot, Lou Puei Sto Marìo (Auto-Lèiro) (1921).
L. — 924. BELLOC Jóusè, c. dóu Pilat Sant-Gèli, 18, Mount-Pelié (Erau) (1914).
P. — 1709. BELLON Adòufe Francés Jóusè, expert-agricolo, carr. de la Liberta, 13, Marsiho (B.-dóu-
R.) (1923).
P. — 392. BELLON Jacinte, pelot, mas de Bedarrido, Font-vièio (B.-dóu-R.) (1912).
L. — 226. BENAZET Aguste, c. de la Republico, 52, Vilofranco-de Rouërgue (Aveiroun).
P. — 1621. BÉNET Jan, coumpousitour de musico, Salin-de-Giraud (B.-dóu-R.) (1922).
P. — 1458. BÉRARD (Dr) Aubert, mège, Grand Carriero, Diéuloufet(Droumo) (1921).
P. — 1389. BÉRARD Pau, negouciant, Plaço dóu Marcat, Lou Bouis (Droumo) (1921).
L. — 439. BERAUD Antòni, especié, Manduel (Gard) (1889).
P. — 1762. BERENGUIER Ravous, estudiant, c. Jan-Aicard, Draguignan (Var) (1923).
L. — 1577. BERGÉ Leoun (Dr) Canet d'Aude (Aude) (1922).
P. — 1731. BERGER Marius, carr. Carnot, 23, Avignoun (Vau-cluso) (1923).
L. — 117. BERGON Francés, proup. Mount-Blanc (Erau) (1880).
P. — 739. BERNARD Estiène, coumtable, av. Sant-Ilàri, 8, Grasso (Aup-Maritimo) (1913).
P. — 179. BERNARD (Dr) Eugèni-Gabriéu, mège, Fourcauquié (Bàssis-Aup) (1912).
P. — 100. BERNARD Fourtunat, jardinié, La Valonne, Ouliéulo (Var) (1912).
L. — 125. BERNARD German, prouf. au Licèu, c. de Grammont, 4, (Argié en Argié) (1912).
P. — 1293. BERNARD Grabié, negouciant, Pioulenc, (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1703. BERNARD Prouspèr, ussié, carr. Marescau Foch, 3, Cano (Aup-Maritimo) (1923).
P. — 1448. BERNE (Mllo) Marìo-Louiso mestresso d'escolo, Mouriés (B.-dóu-R.) (1921).
P. — 1447. BERNEX Jùli, ome de letro, 14, carr. Mazarino, z'Ais (B.-dóu-R.) (1921)
L. — 1535. BERTHIER Antòni, empremèire, c. Naciounalo, 46, Bèu-Caire (Gard) (1995).
L. — 578. BERTHOUMIÉU German, empremèire, c. Denfert- Rochereau, 15, Toulouso (Auto-
Garouno).
GP. — 270. BERTON A.-Renat, autour dramati, c. Mansart, 11 bis, Paris (9è m e) (Sèino) (1912).
P. — 359. BERTRAND Marìo, archivaire coumunau, Bd de la Ferrage, 17, Cano (Aup-Maritimo)
(1888).
P. — 415. BESSAT Jan, capo dóu countourrole di camin de ferre despartamentau, av. de Mount-
Majour, vila Calvin, Arle (B.dóu-R.) (1912).
L. — 1005. BESSIÈRE Gustave, engeniaire, c. de Chartres, 9, Neuilly (Sèino) (1914).
P. — 980. BESSON Jùli, courdounié, Tres (B.-dóu-R.) (1914).
A. — 1281. BESSON Pau, vila Beau-Site, Mounte-Carlo (Princ. de Mounacò) (1920).
A. — 1024. BESSON Pèire, secretàri d'Ispeicioun Academico, c. Basse de Lavalette, 5, Engoulèime
(Charènto) (1914).
L. — 218. BIGOT Pau-Enri, proufessour retreta, camin Bas de St Cesàri, Nimes (Gard) (1885).
L. — 1143. BISCONS Aleissandre, counservadou dóu Musèu di Toulousan de Toulouso, castèu de
Creuse, pèr Castanet, Toulouso (Auto-Garouno) (1919).
A. — 815. BLANC Anfos, avouat, Brioudo (Auto-Lèiro) (1913).
P. — 1123. BLANC Daniè, Camin d'Aurenjo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
P. — 1491. BLANC Enri, Plaço Carnot, Niouns (Droumo).
R. — 1152. BLANC Gabriéu, ome de letro, c. Queya, 10,Perpignan (P.-O.) (1919).
V. — 767. BLANC Jaque, Castèu de Jandriac, près Lou Puei-Santo-



Marìo (Auto-Lèiro) (1913).
P. — 1287. BLANC Marius Antòni, maire de Roco-fort-la-Bedoulo (B.-dóu-R.) (1920).
P. — 263. BLANCHARD Antòni, coumès ambulant di posto, c. Emile Zola, 3, Tarascoun (B.-dóu-R.)
(1897).
A. — 1065. BLANCHET Anfos, coumés di Posto, c. de Serbìo, 10, Clarmount-Ferrand (Puei-de-
Doumo) (1914).
P. — 109. BLANCHET Firmin-Jóusè, agènt di Mino carbouniero, quèi dóu Canau, Bèu-Caire (Gard).
P. — 1594. BLANCHI Marius Jan-Batisto Ernest, coumtable, carr. Meyerbeer, 16, Niço (Aup-
Maritimo) (1922).
P. — 1483. BLÉGIER (Comte Charle de), capitàni en retrèto, la Vilasso, Veisoun (Vau-Cluso).
P. — 667. BŒUF Jùli, prouf. à l'Esc. prim super., c. Pichoto Saunarié, 19, Avignoun (Vau-Cluso)
(1913).
P. — 1675. BŒUF Samuel, chèfe de garo, carr. de la Garo Salin-de-Giraud (B.-dóu-R.) (1922).
L. — 214. BOILÈVE Francés, orfèbre, c, Ledru-Rollin, 7, Bèu-Caire (Gard) (1912).
L. — 733. BOISSIER Ulisse, proufessour, Tournac (Gard) (1913).
P. — 92. BOISSY Gabriéu, redatour à Excelsior, c. de Passy, 31, Paris (Sèino) (1912).
P. — 1641. BOMPARD (Mllo) Jano, P. T. T., carr. Chateaudun, 52, Cano (Aup-Maritimo) (1922).
V. — 1713. BONCOMPAIN (Dr), mège, Plaço dóu Bruei, Issinjau (Auto-Lèiro) (1922).
P. — 1701. BONIFACE (Mllo) Eleno, P. T. T., carr. Centralo, Lou Cannet (Aup-Maritimo) (1922).
P. — 1294. BONIFACY (lou Courounèu) Aguste, en retrèto, 73, aveng. dóu Grand Boudha Hanoï
(Tonkin) (1920).
P. — 131. BONIFAY (Abat) Antòni, curat, Nans (Var) (1912).
P. — 660. BONIFAY (Abat) Clemènt, à la Madaleno, Cujo (B.-dóu-R.) (1913).
P. — 544. BONNAL Séuvan, dessinaire au P.-L.-M., 6, carr. Marioge, Mount-Pelié (Erau) (1912).
L. — 1340. BONNAUD Martin, direitour d'escolo, La Grand Coumbo (Gard) (1921).
P. — 1462. BONNECORSE (de) Grabié, estudiant en dre, c. Emeri David, 30, Ais-en-Prouvènço (B.-
dóu-R.) (1921).
P. — 386. BONNEFOY Jóusè-Teoudor, jardinié-flouristo, Mèino (Gard) (1912).
P. — 1080. BONNET Leoun, ispeitour de l’Enregistramen, av. de Mirmont, 10, Bourdèus (Giroundo)
(1919).
L. — 828. BONNIEU Elìo, empl. dóu P.L.M., c. dóu 14 Juliet, 11, Ceto (Erau) (1913).
L. — 1588. BONNAFOUS Jouan, proufessour, balouard Pasteur, 16, Paris (15è m e), e Cajare (Lot)
(1922).
A. — 1613. BOUCHARY Jan, estudiant, 40, carr. Hoche, Pantin (Sèino) (1922).
A. — 1354. BOUCOMONT Pau, tresourié pagaire generau, Plaço Miquèu de l'Espitau, Clar-Mount-
Ferrand (P.-d.-D.) (1921).
P. — 695. BOUDARD (de) Anfos, dóutour en sciènci poulitico e ecounoumico, La Roubino
d'Oulouno, Loriol (Vau-cluso) (1913).
V. — 906. BOUDON Audouard, anc. capitàni, c. Charles VII, 10, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro)
(1914).
L. — 183. BOUDON Estiène, avoucat, c. d'Orleans, 15, Pau (1912).
V. — 971. BOUDON (Mmo) Louiso, Pl. du Breuil, 34, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1914).
V. — 674. BOUDON-LASHERMES Albert, dóutour en dre, Pl. du Breuil, 34, Lou Puei-Santo-Marìo
(Auto-Lèiro) (1913).
A. — 1316. BOUJU Pau, Prefèt, Clar-Mount-ferrand (Pue-de-Doumo) (1920).
A. — 1299. BOURBONNAUD Francés, à la Pescarié proche Bizerto (Tunisìo) (1920).
GB. — 257. BOURCIEZ Audouard, prouf. de lengo roumano à la Faculta di Letro, c. de Strasbourg,
40, Bourdèus (Giroundo).
P. — 728. BOURDILLON (Mllo) Camiho, c. Sant-Jaque, 67, Marsiho (1913).
P. — 1188. BOURDILLON (Mllo) Laurenço, c. Sant-Jaque, 67, Marsiho (1919).
L. — 860. BOURDIN (Dr) Francés, mège, c. dóu Tribunau, Narbouno (Aude) (1913).
A. — 1041. BOURG Matiéu, avengudo de la garo, Ambert (Puei de Doumo) (1914).
A. — 525. BOURGADE Firmin, cult., Lacarrière pèr Boisset (Cantau) (1912).
A. — 1167. BOURGADE (Mmo) Firmin, Lacarrière pèr Boisset (Cantau) (1919).
P. — 1728. BOURGE Valerian, agricultour, camin d’Avignoun, Castèu-Reinard (B.-dóu-R.) (1923).
P. — 655. BOURGUE Daniè, proupr. meinagié, quartié di Micheloun, Gordo (Vau-Cluso) (1913).
P. — 203. BOURGUIGNON (Dr) Aguste, medecin de l’Assistanço terrenalo en Africo, c. de
Roumo, 189, Marsiho (1898).
P. — 1368. BOURRILLY Jóusè, juge de Pas, Casablanca (Marò) (1919).
A. — 1628. BOUSCATEL Antounin, cobretaire, carr. de la Huchette, 11, Paris (1922).



P. — 1445. BOUSIGE, recevèire d’enregistramen, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1446. BOUSIGE (dono), Grand Plaço, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1612. BOUSQUET Ernest, regidou, Prat di Pilo, plano de Bèu-Caire (Gard) (1922).
L. — 1587. BOUSQUET Louis, Arnissan (Aude) (1922).
R.— 1230. BOUTET-LESCURE Enri, Publicisto, c. di Tres Rèi, 1, Perpignan (P.-O.) (1920).
P. — 1210. BOUVEYRON Jouachin, secretàri de la Coumuno, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1247. BOUYALA d'ARNAUD, Bd Longchamp, 89, Marsiho (B.-dóu-R.) (1970).
L. — 838. BOUZANQUET Gastoun, vigneiroun, av. de Nimes, Vauvert (Gard) (1913).
P. — 38. BOY Charle, courr. de l'Acadèmi d'Ais, carr. Santo-Catarino, 12, Sant-Estiène (Lèiro).
P. — 99. BOYER Andriéu, farmacian, Bd Grignan, 22, Mourrihoun, proche Touloun (Var) (1900).
P. — 15. BOYER Enri, noutàri, Vòus (Bàssis-Aup) (1912).
L. — 432. BOYER (Dr) Ernest, mège, c. Pharaon, 18, Toulouso (Auto-Garouno) (1912).
A. — 1300. BOYER Jóusè, proufessour à l’Escolo Superiouro, Gannat (Alié) (1920).
L. — 1355. BOYER Jóusè, chivalié dóu Merite Civil, La Crous-Vièio de Cabanès, pèr Naucello
(Aveiroun) (1921).
L. — 1722. BOYER Jóusè, (Dr), mège, carr. Montaudran, 64 bis, Toulouso (Auto-Garouno) (1923).
L. — 243. BRABO Jan, empremèire, c. Sant-Vincèns, 12, Alès (Gard) (1912).
Li. — 375. BRANCHAT DE LÉOBAEL Jóusè-Francis, proupr. terrié, Castèu dóu Bac, Argentat
(Courrezo) (1912).
AL. — 384. BRANCHET Leoun, artisto musician, c. Mazarine, 60, Paris (Sèino) (1912).
GB. — 156. BRANET Anfos, proupr. c. Du Bartas, Auch (Gers) (1912).
V. — 1008. BRAUD (Mmo) Claro, Claus Matias, Espali (Auto-Lèiro) (1914).
L. — 1249. BRAYE Leoun, mèstre sartre, Plaço Jan Jaurès, 5, Mount-Pelié (Erau) (1920).
Li. — 987. BREL (Dr) Jóusè, mège, c. Alexandre Dumas, 18, Paris (11è m e) (1914).
P. — 1763. BRÉMOND Aguste, P.T.T., 15, c. de la Republico, Draguignan (Var) (1923).
P. — 975. BRÉMOND Estiène (Jóusè de Font-Vierano), Ispeitour primàri, terren Barnier, Alès
(Gard) (1914).
P. — 1480. BRESSIEU Jóusè, empremèire, Vilo-Diéu-Veisoun (Vau-Cluso) (1922).
L. — 1379. BRETON Andriéu, Mino de la Chazotte, La Talaudiero (Lèiro) (1921).
P. — 1607. BROCAREL Jaque, emplega au P.-L.-M., carr. Voltaire, 51, Arle (B.-dóu-R.) (1922).
P. — 1238. BROSSARD Carle, Grand-Carriero, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1239. BROSSARD (Mmo) Blanco, Grand-Carriero Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
L. — 1268. BROT Stanislas, c. de Belfort, 17, Mount-Pelié (Erau) (1920).
L. — 290. BROUSSE Francés (Broussetou de las Arcadas), c. de la Cavalarié, 12, Mount-Pelié (Erau)
(1912).
L. — 247. BROUSSE Pau, direitour à la Banco de Franço, Aurenjo (Vau-Cluso) (1912).
L. — 469. BRUGUIER Teoufile, coumerçant, Sant-Ipoulite-dóu-Fort (Gard) (1912).
P. — 128. BRUN Emile (felibre de Courèio), Sant-Gervàsi (Droumo) (1912).
P. — 837. BRUN Marìo, Dr di countribucioun dirèito, av. Sant-Cloud, 32, Versaio (Sèino-e-Oueso)
(1913).
P. — 64. BRUNEAU Benezet, coumtable-regidou d'agriculturo, Mounclar, 75, Avignoun (Vau-Cluso)
(1877).
P. — 221. BRUNEAU (Mmo), nado Pitot Marìo (felibresso dóu Leberoun), Sant-Antounin-
d’Oupèdo (Vau-Cluso) (1912).
P. — 1727. BRUNEL Fourtunat-Jóusè, coumés principau de la marino, av. Amavet, 5, Touloun (Var)
(1923).
P. — 714. BRUNET Jóusè, avouat, c. Sant-Ferriòu, Marsiho (1913).
P. — 1697. BRUSSET Pau-Amié, negouciant, Castèu-Reinard (B.-dóu-R.) (1923).
P. — 731. BUFFET-DELMAs Louis, avoucat, Fourcauquié (Bàssis-Aup) (1913).
P. — 561. BUGES (Mmo) Terèso, c. Jo de Paumo, 10, Bèu-Caire (Gard) (1912).
P. — 1666. BUISSON Jòrgi, negouciant, carr. Bounetarié, 15, Avignoun (Vau-cluso) (1922).
P. — 1258. BUSQUET Z., Prouvisour ounouràri, carr. Fouques, 5, Mount-Pelié (Erau) (1920).
A. — 1416. BUSSET Maurise, gravaire, c. Racine, 3 Paris (6è m e) (1921),
P. — 166. CACHARD Ludòvi, La Cadiero (Var) (1912).
P. — 1066. CADE (abat) Louis, c. de la Republico, 39, Avignoun (Vau-Cluso) (1918).
P. — 916. CAIS Antòni, avoucat, vila l'Estello, Cano (Aup-Maritimo) (1914).
A. — 1028. CALLE Isidore, relougié-bijoutié, La Roque-Brou (Cantau) (1914).
L. — 863. CALMEL Amadiéu, cirourgian-dentisto, c. St Felis, 5, Beziés (Erau) (1913).
P. — 1725. CAMARET (de) Enri, prouprietàri, carr. Banastarié, 13, Avignoun (Vau-cluso) (1923).



GB. — 230. CAMBOS Artus, proufessour, c. dóu Proufessour Pozzi, 66, Bergeira (Dourdougno)
(1912).
P. — 1479. CAMICAS (abat) Louis, curat en coungié, Jounquiero (Vau-Cluso) (1922).
P. — 94. CAMP Pau-Emile, proupr., Mas de la Carbouniero, Sant-Laurèns d'Aigouzo pèr Aigo-Morto
(Gard) (1912).
GB. — 1530. CANET (de) Achile, noutàri, Brujo (Bas-Pirenèu) (1922).
L. — 1667. CANET Francés, stenougrafo, av. Garibaldi, 5 bis, Limoge (Auto-Vignano) (1922).
GB. — 1148. CANTAGREL Jóusè, escloupié, Goulfech (Tarn-e-Garouno) (1919).
L. — 825. CANUEL Lucian, md drapié, Bd Gambetta Pont-Saint-Esprit (Gard) (1913).
L. — 113. CAPDEVILLE Aguste, coulab. de l’Echo de Paris, av. de Belfort, 49, Beziés (Erau) (1880).
P. — 1396. CARBONNEL Milo, estudiant, Bd Chave, 306 Marsiho (B.-dóu-R.) (1921).
P. — 708. CARLAVAN Casimèr, secretàri dóu burèu d'igièno, quartié Sant-Jan, Grasso (Aup-
Maritimo) (1883).
P. — 1553. CARLAVAN Jaque, emplega de coumerço, carr. di 4 Cantoun, 5, Grasso (Aup-Maritimo)
(1922).
P. — 713. CARLAVAN Justin, principau clergue de noutàri, c. dóu Cours, 18, Grasso (Aup-
Maritimo) (1883).
L. — 87. CARLES Matiéu, direitour d’escolo, Pue-Serguié (Erau) (1895).
P. — 833. CARRIER Ounourat, proupr., c. de la Recluso, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1913).
P. — 1689. CARTIER Pèire, mèstre terraioun, Soucieta Pechiney, Salin-de-Giraud (B.-dóu-R.)
(1922).
GB. — 1035. CASABONNE Clement, negt, c. de Revol, Oulouroun-Santo-Marìo, (Bas-Pirenèu)
(1914).
GB. — 997. CASAMAYOR (Dr) Emile, mège, Oulouroun-Santo-Marìo (Bas-Pirenèu) (1914).
L. — 249. CASSAN Pau, noutàri ounouràri, Bd Nosto-Damo, 61, Marsiho (B.-dóu-R.) (1912).
GB. — 1357, CASTAING Fernand, armatour, c. Sant-Glaude 61, La Rouchello (Charento Inferiouro)
(1921).
L. — 684. CASTAN Andriéu, proupr., Bassan (Erau) (1913).
L. — 625. CASTAN Emile, proupr., proche la glèiso, Gabian (Erau) (1912).
L. — 1475. CASTEL Pèire, prouprietàri-vinié, c. dóu Vernhes, Beziés (Erau).
L. — 770. CASTÉRAN Gustàvi, à Larrache (Marò).
P. — 963. CATEL (Mmo) Jano (Mirth), femo de letro, Hôtel de la Paix, Pl. Jourdan, 13, Limoge
(Auto-Vignano) (1914).
P. — 834. CAULETIN Vitour, noutàri, c. de la Coumuno, Valensolo (Bàssis-Aup) (1913).
L. — 311. CAUSSE Pèire (Caussou de l'Oulivié), proupr., c. d'Aigrefeuille, 25, Mount-Pelié (Erau)
(1912).
P. — 539. CAUVET Carle, avoucat, av. dóu Prado, 114, Marsiho (1881).
P. — 710. CAUVIN Alèssi, empl. à la coumuno, av. Rioublanquet, quartié Sant-Jan, Grasso (Aup-
Maritimo) (1913).
P. — 1596. CAUVIN Francés, estudiant en medecino, carr. Borniol, maset Marìo-Matildo, Cano
(Aup-Maritimo) (1922).
P. — 1595. CAUVIN Jóusè, countroulaire di Posto e Telegrafo, carr. Borniol, maset Marìo-Matildo,
Cano (Aup-Maritimo) (1922).
L. — 1785. CAYLUS Ipoulito, emplega de coumèrci, 10, c. dóu Tèmple, Mount-Pelié (Erau) (1923).
L. — 1398. CAZILHAC Jan, emplega de banco, c. Sant-Jan, Pezenas (Erau) (1921).
L. — 1590. CAZOTTES (Dr) Yvan, mège, Bourg-de-Visa, (Tarn-e-Garouno) (1922).
L. — 144. CESSIEUX Séuvan, negouciant de bos, à la Porto roujo, Bèu-Caire (Gard) (1912).
L. — 1343. CHABAUD Fernand, coumessiounàri, c. des Halles, 9, Paris (1921).
P. — 1707. CHABAUD Jóusè, entreprenèire de pinturo, carr. dóu Four, 22, Mazargues (B.-dóu-R.)
(1923).
P. — 656. CHABRIER Aguste (fel. de Roco-chin), courdounié, Mount-Dragoun (Cau-Cluso) (1913).
P. — 736. CHABRIER Francés, coumtable, Bd Longchamp, 52, Marsiho (1913).
A. — 1436. CHABROL Pèire-Vitour mèstre d'escolo Noyant (Alié) (1921).
A. — 1664. CHABROLLES Antòni, proufessour, Sant-Saturnin (Pue-de-Doumo) (1922).
P. — 839. CHAIX Fernand, negouciant, c. de Bruys, 26, Marsiho (1913).
P. — 118. CHAIX (canounge) Pèire, secretàri à l'Evescat, c. Naciounalo, 86, Frèjus (Var) (1912).
L. — 1381. CHAMBOREDON Pau, geoumètro, Roco-Sadoulo pèr Robiac (Gard) (1921).
L. — 1743. CHAMBOREDON (Mllo) Melanìo, quartié Flouret, Mouliero-sus-Cezo (Gard) (1923).
P. — 520. CHANOT Audouard, clergue de noutàri, Bd de la Madaleno, 210, Marsiho (1912).
P. — 216. CHANOT-BULLIER (Mmo) Calistino, Bd de la Madaleno, 210, Marsiho (1912).



V. — 677. CHAPPELLON Jaque, en Chaussoun, près Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1913).
V. — 984. CHAPPELLON (Mmo) Marìo, en Chaussoun, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro)
(1914).
P. — 1126. CHAPOUAN Louis, Camin de Vinsobre, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
Li. — 1622. CHAPOULAUD, agricultour, Uzercho (Courrezo) (1922).
P. — 1408. CHARLES Vitourin, proufessour à l’Escolo Naciounalo dis Art e Mestié, c. Cardinale, 19,
Ais-de-Prouvènço (B.-dóu-R.) (1921).
Li. — 1668. CHARLET Gastoun, estudiant, av. Garibaldi, 82, Limoge (Auto-Vignano) (1922).
P. — 928. CHARRASSE Alan, istitutour, Bèu-Mount d’Aurenjo (Vau-Cluso) (1914).
P. — 1538. CHARRASSE Jóusè, cirourgian-dentisto, routo d'Aurenjo, Veisoun (Vau-Cluso) (1922).
P. — 1482. CHARRASSE-MAZEN (Mllo) Eleno, Plaço dis Iòu, Veisoun (Vau-Cluso) (1922).
P. — 185. CHASPOUL Gabriéu, architèite, Bd Voltaire, 11, Paris (1912).
A. — 1325. CHASSAIGNE-GOYON Pau, deputa, carr. Montaigne, 11 bis, Paris (1920).
P. — 1417. CHAULET Pau Flourènt, moulinié de sedo, Tuleto (Droumo) (1921).
GP. — 363. CHAUMONT Leoupold (St Pol), publicisto, cours Sant-Jorge, 13, Peirigus
(Dourdougno) (1912).
P. — 712. CHAUVE Charle, coumtable, trav. bis dóu Bd Vitour Hugo, vila Flory, Grasso (Aup-
Maritimo) (1913).
P. — 1688. CHAUVIN (Mllo) Léa, Li Courtasso, pèr Gordo (Vau-cluso) (1922).
A. — 1543. CHEVALERIAS Louis Jóusè, endustriau, Sant-Roumié-Sus-Durolle (Pue-de-Doumo)
(1922).
A. — 1437. CHEVALIER Jan-Batisto, mèstre d’escolo, Lachaux (P.-de-D.) (1921).
P. — 540. CHEVALIER Jóusè (fel. dóu Fougau), negt quincaié, traverso St-Charle, 17 B, Marsiho
(1889).
Li. — 368. CHÈZE Jan-Batisto, redatour principau à la Prefeturo de la Sèino, Bd Arago, 47, Paris
(1912).
P. — 418. CICELLIS Gerasimo P., c. Paradis, 473, Marsiho (1912).
P. — 1376. CLAMON Jóusè, emplega di P.T.T., c. di Tres Carrèu, 4, Avignoun (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1550. CLAMON (Mmo) Ounourino, carr. di Tres Carrèu, 4, Avignoun (Vau-cluso) (1922).
L. — 1737. CLAPIÉS Estiène, s.-ch. de burèu dóu Menistèri de la marino, carr. dóu Dragoun, 42,
Paris (6è m e) (1923).
P. — 1755. CLAVET (abat) Marius, curat-decan à Baumo-de-Veniso (Vau-cluso) (1923).
GP. — 110. CLEDAT Leoun, decan de la Faculta di letro, c. Molière, 29, Lioun (Rose) (1877).
P. — 1698. CLÉMENT (Mmo) Edmée-Margarido, carr. Canebièro, 12, Marsiho (B.-dóu-R.) (1923).
P. — 1507. CLÉMENT (Dr) Fernand, mège, Canebièro, 12, Marsiho (1922).
Li. — 1509 CLÉMENT Jan, negouciant, Bd Voltaire, 36, Paris (2è m e) (1922).
P. — 623. CLEMÈNT (Mllo) Marìo-Louiso, cours dóu Miejour, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1912).
P. — 574 CLER (Abat) Eugèni (fel. de l'Ange), messiounàri, Fourcauquié (Bàssis-Aup) (1900).
P. — 836. CLERIAN (Dllo) Eugènio, c. Sylvabelle, 39, Marsiho (1913).
GP. — 274. COLOMBET (Mllo) Enrieto, femo de letro, c. Sant-Jòrgi, Mussidan (Dourdougno)
(1912).
P. — 1004. COLOMBON Enri, archivaire dóu Petit Marseillais, c. Ferrari, 25, Marsiho (1914).
Li. — 391. COMBAREL (de) Antòni, castèu dóu Gibanel, Argentat (Courrezo) (1912).
L. — 1566. COMBARNOUS Gastou, coumerçant, carr. Naciounalo, 5, Clarmount-l'Erau (Erau)
(1922).
L. — 865. COMBES Gustàvi, courretié, av. de Bedariéus, 67, Beziés (Erau).
P. — 1082. COMMUNE Maturin, mèstre d’escolo, av. Daumesnil, 124, Paris (1914).
Li. — 1511. COMPET Antòni, sarjant au 50e R. I. C. M. Peirigus (Dourdougno) (1922).
Li. — 1510. COMPET Jan, emplega de banco, c. dóu Camin Vert, 40, Billancourt (Sèino) (1922).
P. — 516. CONIO Antòni-Vincèns, cap. de burèu à la coumuno, c. Chaix, 2 A, Marsiho (B.-dóu-R.)
(1912).
L. — 1083. CONTAMIN Albert, carr. di Débris St-Etienne, 4, Lille (Nord) (1919).
Li. — 1512. CONTE Aguste, emplega de banco, c. Charles-Chefson, 81, Bois-Colombes (Sèino)
(1922).
P. — 75. CONTENCIN Jùli, avoucat, c. Mountado de Lodi, 7, Marsiho (1913).
L. — 300. CONTRASTY Pèire, agricultour, Frountoun (Auto-Garouno).
A. — CORAIL (du) Roubert, c. Grenier, Riom (Puede-Doumo (1921).
P. — 95. CORRÉARD (de) Francés, banquié, Bd Nosto-Damo, 2, Aubagno (B.-dóu-R.) (1912).
A. — 1317. CORTAT Ramound, ome de letro, Brezons (Cantau) (1920).
V. — 1020. CORTIAL Leoun, c. Crozatier, 4, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1914).



L. — 1779. COSTE Maurise, mercié, 23, c. Naciounalo, Clar-mount-l'Erau (Erau) (1923).
L. — 624. COSTE Auri (Ulrich) Eugèni, Dr en dre, counseié de prefeturo, Vila Edmée, av. Oulimpo,
Marsiho (1912).
P. — 1610. COSTEPLANE Enri, S. Marseillaise de Crédit, cous dóu Miejour, Vau-rias (Vau-cluso)
(1922).
P. — 1266. COTONI Carle, coumessàri especiau, Annemasse (Auto-Savoio) (1920).
P. — 896. COTTE Charle, noutàri, 34, Plaço di Predicadou à-z-Ais (B.-dóu-R.) (1914).
P. — 1347. COTTE Louis, carr. d'Endoume, 213, Marsiho (B.-dóu-R.) (1921)
P. — 1764. COULLET Clemènt, sarraié, 12, c. de Trans, Draguignan (Var) (1923).
P. — 1418. COUPIER Miquèu, noutàri, Tuleto (Droumo) (1921).
A. — 1472. COURCHINOUX Jan, proufessour au Licèu, c. de la Garo, 5, Auriha (Cantau) (1922).
L. — 479. COURT J.-Felician, publicisto, c. Arnaud-Bernard, 28, Toulouso (Auto-Garouno) (1891).
P. — 1084. COURT (Mllo) Maria d'Aiguebelle, c. Raimbaldi, 8, Niço (A.-M.) (1919).
A. — 1025. COURTIAL Jòrgi, avoucat, Av. de la Gare, Ambert (Puei- de-Doumo) (1914).
V. — 1410. COURTILLES (de) Leoun, avoucat, Plaço Sant-Louis, 44, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-
Lèiro) (1921).
P. — 21. COURTOIS (de) Pèire, avoucat à la court, Bd Magenta, 93, Paris, e Boulaine, pèr Méru
(Oueso) (1912).
P. — 1734. COUSTELLIER Hilarioun Marius, contro-mèstre, Salin-de-Giraud (B.-dóu-R.) (1923).
V. — 1405. COZE Jan, Balouard d'Espali, Lou Puei-Sto-Marìo (Auto-Lèiro) (1921).
P. — 1699. CRESP Carle, reporter-foutougrafo, carr. Dr P. Gazagnaire, 14, Cano (Aup-Maritimo)
(1923).
L. — 856. CROS Savié-Ildebert, farmacian, Ouveilhan (Aude) (1913).
L. — 787. CROUZAT-ROUZAUD (Mmo) Gabrielo, Mount-Redoun (Aude) (1913).
L. — 250. CUGNENC Gastoun, artisto pintre, ciéuta dóu Pastissoun, 10, Beziés (Erau) (1910).
P. — 213. CUO (Mllo) Madaleno, Rougnounas (B.-dóu-R.) (1912).
P. — 147. DAIRE Pèire, en retrèto, Barbentano (B.-dóu-R.) (1912).
GB. — 315. DAMBIELLE canounge, Ounourat, curat-decan, Samatan (Gers) (1912).
L. — 923. DANIEL Andriéu, agènt d’asseguranço quèi de l'Oustau-de-Vilo, 86, Paris (1914).
P. — 472. DANOY Enri-Pèire, prouf. de lengo vivènto, c. de l'Oustau-de-Vilo, 11, At (Vau-Cluso)
(1912).
GB. — 1184. DARBLADE (Abat) Franz, curat, Courrensan (Gers) (1919).
L. — 207. DARDÉ Elìo, juge de pas suplènt, Lunas (Erau) (1891).
GB. — 934. DASQUE Francés-Jóusè, proufessour retreta, Anères pèr St-Laurèns de Neste (Aut-
Pirenèu) (1914).
GB. — 25. DAUBIAN (Abat) Bernat, anc. proufessour, curat, Vilo-Franco-d'Astarac (Gers) (1912).
GB. — 1528. DAUGÉ (abat) Cesàri, curat, Duhort-Bachen pèr Aire-de-l'Adour (Lando) (1922).
P. — 840. DAURAND (Dr) Jóusè, mège, c. de la Coumuno, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1913).
P. — 1647. DAVID Jóusè, redatour à l'Eclair, Meino (Gard) (1922).
P. — 82. DAVID Toumas, agricultour, c. de la Chartrouso, 4, Vilo-novo-d'Avignoun (Gard) (1898).
P. — 570. DAVIN (Abat) Marius, curat-decan, Draguignan (Var) (1889).
P. — 1711. DEBOUT Francés, fustié, carr. de la Republico, 5, Salin-de-Giraud (B.-dóu-R.) (1922).
A. — 1473. DEBRONS Louis, c. Croumaly, 2, Auriha (Cantau) (1922).
P. — 298. DECOULAND Vitour-Clemènt, negt en graniho e farino, c. di Recoulèt, Pèiro-lato
(Droumo) (1912).
L. — 1420. DEDREA Marciau, Grafié au Trib. de Coumèrci, c. Lamartine, 14, Clar-Mount-l’Erau
(Erau) (1921).
L. — 915. DEGRAVE (Dr) Pau, mège, Lagrasso (Aude) (1914).
A. — 1282. DELANEF (Dr) Albert, mège, chivalié de la Legioun d’Ounour, Issoire (Pue-de-Doumo)
(1920).
A. — 1438. DELAUNAY Gastoun, libraire, aveng. dis Estat-Uni, 40, Clar-Mount (Pue-de-Doumo)
(1921).
P. — 1136. DELAUNAY (Mmo la Generalo) Jano, Autun (Saône-e-Lèiro) (1919).
GP. — 54. DELBREIL Marc, proupr., Lou Mas-près-Sarlat, pèr Sarlat (Dourdougno) (1912).
L. — 1782. DELEUZE Enri, redatour en chèfe de l'Éveil, 24, aveng. Marescau-Foch, Beziés (Erau)
(1923).
A. — 1450. DELHOSTAL Louis, direitour d’escolo, Thiezac (Cantau) (1921).
Li. — 1498. DELHOUME (Dr) Leoun, mège, Pèiro-Coufiero (Auto-Vignasso) (1922).
Li. — 1602. DELROCHE (Mllo) Couleto, La Buissonnière, proche Tulo (Courrèzo) (1922).
R. — 387. DELPONT Jùli, coumtable, av. de la Garo, 13, Perpignan (Pirenèu-Ourientau).



A. — 1039. DELTEIL Enri, noutàri, c. di Carme, 15, Ourlhat (Cantau) (1914).
A. — 1037. DELZANGLES Fernand, ome de letro, Tourno-miro pèr St Cernin (Cantau) (1914).
P. — 338. DEMOLINS Marìo-Jóusè, proupr.-terrié, Mas de Mousso, pèr Sant-Canat (B.-dóu-R.)
(1899).
V. — 705. DENAVES (Abat), Sant-Deidié-la-Sèuvo (Auto-Lèiro) (1913).
A. — 1373. DÉNIER Francisque, proupr., Laus de Tezenat, Carbouniero li Vièio (Pue-de-Doumo)
(1921).
A. — 1319 DESAYE Prancés, Dr. de l'Escolo di Bèus-Art, Clar-Mount (Pue-de-Doumo) (1920).
GP. — 275. DESCHAMPS Charle, architèite, c. de Metz, 29, Peirigus (Dourdougno) (1912).
L. — 329. DESCOINS Jan, mèstre d’escolo, Courneian (Corneilhan) (Erau) (1912).
A. — 1332. DESDEVIZES DU DÉZERT, ancian decan de la Faculta di Letro de Clar-Mount, óuficié
de la Legioun d'ounour, Chamaliero
(Pue-de-Doumo) (1920).
GP. — 229. DESPLANCHES Roumié (Méry de Bergeira), negt. 90, cous St Louis-en-l'Ile, Paris
(4è m e) (1912).
P. — 1085. DESROCHES (Mllo) Jano, proufessour au Licèu, aveng. Pasteur, 6, Marsiho (1919).
P. — 806. DEVAUX Antounin, endustriau, Vau-Rias (Vau-cluso) (1913).
L. — 1738. DEVISE Fernand, mèstre de Requesto ourouràri, carr. Las Cases, 7, Paris (7 ème) (1923).
L. — 480. DEZEUZE Francés (L’escoutaire), papetié, Direitour de la Campana de Magalouna, c. de
l'Aguïarié, 27, Mount-Pelié (Erau) (1912).
P. — 1423. DIBON (Mllo) Enrieto, routo dóu Pountet, Vila Gallet, Avignoun (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1704. DIBON Marius, chèfe de garo, Etoile (Droumo) (1923).
P. — 1724. DIBON Pèire, coumtable, 23, carr. Coutelarié, Marsiho (B.-dóu-R.) (1923).
P. — 1693. DIJON Pèire, Eirago (B.-dóu-R.) (1923).
A. — 1432. DIXMIER (Mllo), istitutriço, Menat (Pue-de-Doumo) (1921).
L. — 204. DODE (Mllo) Eisabèu, c. d'Orleans, 1, Nimes (Gard) (1912).
GP. — 1234. DOIGNON Vitour, Montmoreau (Charente) (1920).
L. — 1679. DOL Grabié, estudiant en dre, carr. Ougèni-Lisbonne, 8, Mount-Pelié (Erau) (1922).
A. — 1469. DOMMERGUES Enri, proufessour, Pichoto carriero Cazaud, Auriha (Cantau) (1922).
P. — 240. DOU Jùli, istitutour en retrèto, Mount-Salié, pèr Banoun (Bàssis-Aup) (1891).
A. — 1320. DOUSSET Emile, ome de letro, Breuil-sus-Couze (Pue-de-Doumo) (1920).
P. — 725. DRAGON Aguste, libraire, pl. di Prechadou, 1, Ais-de-Prouvènço (1913).
P. — 1164. DUBOIS Marius, secretàri generau de la Coumuno, Bd dóu Muy, 28, Marsiho (1919).
P. — 1439. DUBOISSET Gustàvi Jóusè, percetour di Countribucioun dirèito, Malauceno (Vau-
Cluso) (1921).
P. — 1487. DUBOURGUIER Anfos, Plaço dóu Palais, 13 bis, Avignoun (Vau-Cluso) (1922).
P. — 74. DUMAS Louis Elisèu, c. de Turenne, 108, Marsiho (B.-dóu-R.) (1902).
L. — 1723. DUMAS Lucian Enri, estudiant, c. St Enri, 8 bis, Toulouso (Auto-Garouno) (1923).
A. — 1089 DUMOND Luc-Ravous, c. di Carme, 15, Ourlhat (Cantau) (1919).
P. — 1627. DUNAN Jóusè Jan Pau, noutàri, Camaret (Vau-Cluso) (1922).
V. — 1409. DUPIN Setime, Usino Meyzonnier, Annonay (Ardècho) (1921).
P. — 1499. DUPUY Enri, agricultour, c. Denfert-Rochereau, 1, Bèu-Caire (Gard).
P. — 1089. DURAND Agustin, proufessour ajoun au Licèu, c. di Minime, 13, Marsiho (1919).
P. — 340. DURAND Brunò, archivaire de la Marino, 14, carr. Revel, Touloun (Var) (1912).
V. — 756. DURAND Gabriéu-Marìo, abouticàri, Bas-en-Basset (Auto-Lèiro) (1913).
P. — 1620. DURAND Jan, emplega de burèu, carr. de la Republico, 35, Salin-de-Giraud (B.-dóu-R.)
(1922).
A. — 1297. DURAND Jùli, redatour à l’Aveni du Puy-de-Doumo, Clar-Mount (Pue-de-Doumo)
(1920).
P. — 726. DURANTI-LA-CALADE (de) Jirome, avoucat, c. Mignet, 11, Ais-de-Prouvènço (1913).
P. — 701. EMERY (Mmo) Terèso-Franceso, c. Jaubert, 18, Marsiho (1913).
GB. — 317. ESCAICH Francés, secretàri de la Coumuno, c. dóu Calvàri, La Bastido de Serou
(Ariege) (1912).
P. — 1601. ESCARRAT Pèire, coumerçant, carr. Dr Pèire Gazagnaire, 1, Cano (Aup-Maritimo)
(1922).
L. — 852. ESCARÉ Valentin, Peiriac-de-Mar (Aude) (1913).
L. — 437. ESCAT (Dr) Estiène, cirourgian dis Espitau, c. Cantegril, 2, Toulouso (Auto-Garouno)
(1912).
P. — 1336. ESCLANGON Antòni, Bd Santo-Eleno, 76, Touloun (Var) (1921).
P. — 648. ESCUDIER (Abat) Jóusè, vic. à Sant-Louis, c. Gimelli, 62, Touloun (Var) (1913).



P. — 1765. ESCULLIER Fernand Jan, proufessour à l’Escolo nourmalo, Draguignan (Var) (1923).
L. — 88. ESTÈBE Amable, farmacian, grand Carriero 26, Vilofranco-dóu-Lauragués (Auto-Garouno)
(1900).
P. — 1315. ESTÈVE Ferdinand, ome de letro, c. Senac,. 6, Marsiho (B.-dóu-R.) (1920).
P. — 1463. ESTÈVE Jòrgi, repetitour au coulège, Mountelimar (Droumo) (1921).
P. — 1493. ESTÈVE Maurise, c. Jan-Pèire-Andriéu, Niouns (Droumo) (1922).
P. — 932. EYMARD Leoun, avoucat, Dr en dre, c. di 4 Dóufin, 9, Ais-de-Prouvènço (1914).
P. — 1593. EYNAUDI Jùli, biblioutecàri, carr. St Francés-de-Paule, 2, Niço (Aup-Maritimo) (1922).
V. — 1384. EYRAUD Jan-Batisto, pacan, Vals proche lou Puei (Auto-Lèiro) (1920).
P. — 1693. EYRIÈS Agustin, avoucat, carr. Marcel-Serre, 5, vila Clemence, Mount-Pelié (Erau)
(1923).
GB. — 1663. EYT J., aveng. Montilleul, chalet Ougèni, Pau (Bas-Pirenèu) (1922).
P. — 151. EXPERT Rafèu-Marius, capo de divisioun à la prefeturo de la Charènto-Inferiouro, c.
Dupaty, 20, La Rouchello (Char. Inf.) (1912).
P. — 1087. FABRE Marius-Ramoun, direitour d'escolo publico, c. Coppelo, 10, Marsiho (1919).
V. — 692. FABRE Cesàri-Antòni, ancian Dir. D’Escolo nourmalo, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-
Lèiro) (1913).
V. — 913. FABRE Fèlis-Eimound, estudiant en dre, Escolo nourmalo d'istitutour, Lou Puei-Santo-
Marìo (Auto-Lèiro) (1914).
L. — 1748. FABRE J., libraire, Plaço dóu Marcat, 17 bis, Nimes (Gard) (1923).
L. — 866.  FABREGAT Jùli, proupr. à la Gailhargue, pèr Couloumbié (Erau) (1913).
GB. — 1176. FABRY Jòrgi, casalhé, c. Mountlac, Goulfech(Tarn-e-Garouno) (1919).
Li. — 1651. FAGE Renat, avoucat ounouràri, carr. de l'Escolo de la Mars, 10, Neuilly-sus-Sèino
(Sèino) (1922).
P. — 1464. FAGES-FABRE Eimound, redatour de l’Éclair, c. dóu Pont Trauca, 5, Avignoun
(VauCluso) (1921).
L. — 1684. FAGET (Mllo) Margarido, istitutrico, Mouliero-sus-Cèzo
(Gard) (1923).
L. — 1366. FAJON Jóusè, chèfe de Titre au Crédit Lyonnais, balouard Gambetta, 27, Nimes (Gard)
(1921).
V. — 1271. FALCON Eitour, endustriau, Mathias pèr Espali (Auto-Lèiro) (1920).
L. — 478. FALOT Felip Emile Ramound, avoucat, Sant-Laurèns-d'Aigouzo (Gard) e 3, Plan dóu
Palais, Mount-Pelié (Erau) (1912).
L. — 1660. FARGUES Audouard, licencia en letro, licencia en dre, carr. dóu General Lafon, Mount-
Pelié (Erau) (1929).
P. — 1578. FARINA Enri Aguste, prouprietàri, carr. de Bréa, 14, Menton (Aup-Maritimo) (1922).
P. — 86. FARNARIER (Dr) Fernand, medecin ouculisto, c. Sylvabelle, 64, Marsiho (B.-dóu-R.)
(1912).
Li. — 1218. FARNIER Reinié, avoucat à la Cour d'Apelacioun, c. Darnet, 6, Limoge (Auto-Vignano)
(1920).
P. — 1766. FAROUI Enri, counservadou dis Ipoutèco, 34, aveng. Carnot, Draguignan (Var) (1923).
Li. — 1513. FAUCHER Julian, emplega au P. L. M., c. Vicq-d'Azir, 4, Paris (10 ème).
A. — 143I. FAURE (Mllo) Aleissandrino, c. de Goye-Ambert (Pue-de Doumo) (1921).
A. — 1295. FAURE (Mmo Véuso), rendiero, av. Carle-Fournier, Chamaliero (Pue-de-Doumo)
(1920).
L. — 508. FAURE Francés, cantounié dóu service vicinau, Castanet (Auto-Garouno).
P. — 1761. FAURE Marius Alfred, negouciant, Castèu-Reinard (B.-dóu-R.) (1923).
GP. — 1636. FAURE-MURET (Abat) Artur, journalisto e ourganisto, carr. St Frount, 4, Perigus
(Dourdougno) (1922).
P.— 16. FAURE Vitour, architèite, av. dóu Prado, 70, Marsiho (B.-dóu-R.) (1912).
P. — 1088. FAVIER Pèire, coumés di Posto, Tuleto (Droumo) (1919).
L. — 312. FÉDIÈRES Adrian, entreprenèire, c. Marcèu de Serre, 34, Mount-Pelié (Erau) (1912).
L. — 891. FERRAND Pau, viticultour, Sant-Andriéu-deRoco-longo (Aude) (1913).
L. — 652. FERRIER-LAURAIRE, Numa-Louis, md. de Nouvèuta, c. Fustarié, Anduzo (Gard)
(1913).
L. — 862. FERROUL (Mmo) Berto, c. de la Souto-Prefeturo, 48, Narbouno (Aude) (1913).
P. — 1383. FERRUIT Louis, recevèire de l'enregistramen, Malauceno (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1492. FERT Jòrgi, endustriau, c. Maladrarié, Niouns (Droumo) (1922).
P. — 622. FLAMME Jùli proufessour, coulège de Juilly Paris, Banlieue-Nord (1912).
Li. — 1514. FLEYGNAC Emile, emplega de banco, Fg Sant-Martin, 359, Paris (10 ème) (1922).



P. — 1552. FLORIS Albert, emplega de banco, carr. Gazan, 4, Grasso (Aup-Maritimo) (1922).
L. — 403. FLOUTIER Eimound, vigneiroun, Boucouran (Gard) (1912).
P. — 1134. FONT Fernand, negouciant, c. St Antòni, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
P. — 1141. FONT (Mllo) Paula, artisto pintre, Plaço Pio, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
P. — 914. FQNTAINE Jaque, asseguraire, c. de l'adoubadou (abattoir), 2, Draguignan (Var) (1914).
P. — 1635. FONTAINE Leoun Vitour Marius, asseguraire, carr. Gambetta, 31, Cavaioun (Vau-Cluso)
(1922).
P. — 102. FONTAINE Marius, mercié, c. Gambetta, 29-31, Cavaioun (Vau-Cluso) (1912).
L. — 1269. FORTON (de) Jan, c. Jaques-Cœur, 16, Mount-Pelié (Erau) (1920).
L. — 1504. FOUARD Ernest, artisto pintre, c. dóu Chivau-Blanc, 6, Mount-Pelié (Erau) (1922).
V. — 1270. FOUILHOUX Amable, engeniaire, c. Michelet, 63, St Estiène (Lèiro) (1920).
V. — 1272. FOUILHOUX (dono), c. Michelet, 63, St Estiène (Lèiro) (1920).
GB. — 553. FOURCADE Savié, pl. Thiers, 8, Oulouroun (Bas-Pirenèu).
Li. — 416. FOURGEAUD Renat, farmacian, c. Naciounalo, 38, Tulo (Courrezo) (1912).
L. — 1206. FOURMAUD Louis, avengudo de la Garo, 6, Marsihargue (Erau) (1920).
P. — 1395. FOURNÈS Aguste, Dr di Messajarié Naciounalo, Bd de la Blancardo, 2, Marsiho (B.-
dóu-R.) (1921).
L. — 644. FOURNIER Emile, anc. noutàri, av. des Vabres, Sant-Africo (Aveiroun) (1913).
L. — 1771. FOURNIER (dono) Tullia, 39, Aveng. Presidènt-Wilson, Beziés (Erau) (1923).
P. — 1307. FOURNIER Vitour, proupr., Cuers (Var) (1921).
A. — 1283. FOURY Emmanuèl, ome de letro, Issouire (Pue-de-Doumo) (1920).
P. — 103. FOUSSON Marius, c. de la Carretarié, 177, Avignoun (Vau-Cluso) (1898).
L. — 889. FRANC Artus, Sant-Andriéu-de-Roco-longo (Aude) (1913).
L. — 533. FRANÇOIS (Mmo) Eisabèu, nado Favat, c. di Bijoutié, 26, Bèu-Caire (Gard) (1912).
R. — 1181. FRANCIS Y AIROL, ome de letro, c. de l’Aveni, 5, Perpignan (Pirenèu-Our.) (1919).
A. — 1033. FRANZ (Mllo) Henry, c. Aleissandre Dumas, 7, Thiers (Pue-de-Doumo) (1914).
P. — 354. FRAUD Celestin, regidou, Alèis (Droumo) (1912).
P. — 374. FROMENT Emile, publicisto, Cleoun-d'Andran (Droumo) (1912).
Li. — 1656. FRUGIER Jan, emplega de coumèrci, faubourg d'Angoulemo, Les Barrieras, Limoge
(Auto-Vièno) (1922).
Li. — 931. GABIAT Camiho, Sant-Sulpice-li-fueio (Auto-Vignano) (1914).
P. — 930. GABRIEL Amadiéu, prouf., c. Château-Payan, 97, Marsiho (1914).
A. — 1324. GABY Antòni Jóusè, recevèire de l'Enregistramen, Mountagu en Coumbraio (Pue-de-
Doumo) (1920).
P. — 120. GAILLARD Enri-Vitour, direit. dóu labour. de chimìo fisioulougico e endustrialo, c. dis
Abadesso, 40, Paris (18 ème) (Sèino) (1912).
P. — 464. GAILLARD Jùli, anc. deputa de Vau-Cluso, c. de la Masse, 11 bis, Avignoun (1878).
Li. — 1062. GAILLOT Audouard, artisto-pintre, 37, C. Santo-Eleno, Lioun (Rose) (1918).
Li. — 474. GAILLOT-PRIOLO (Mmo) Margarido (memo adrèisso) (1912).
P. — 52. GAI Antòni-Rousange (Lou Rigau), av. de la Garo, 5, Mounaco (1912).
P. — 355. GAMON Jóusè, travaiadou de la terro, Chabrihan pèr Crest (Droumo) (1912).
A. — 490. GANDILHON GENS-D’ARMES Camiho, ome de letro, c. Malebranche, 8, Paris (1912).
P. — 8. GARBIER Francés, empl. di Posto, Vila Bon èr, Cano (Aup-Maritimo) (1887).
P. — 1551. GARBIER Marc, estudiant, Lou bouan Er, routo de Grasso, Cano (Aup-Maritimo)
(1922).
P. — 970. GARNIER (Mllo) Eugènìo, libraire, Plaço dóu Palais, Ais-de-Prouvènço (1914).
L. — 1250. GARRIC Gabriéu, jardinié, Cazilhac pèr Gange (Erau) (1920).
L. — 1251. GARRIGUES Nouvé, artisto pintre, St Jan-de-Vedas (Erau) (1920).
P. — 75. GARANÇON Pèire-J., Vila Gyptis, Marignano (B.-dóu-R.) (1912).
P. — 143. GASSIER Lucian, architèite, Mar Vivo, La Sèino (Var) (1912).
L. — 1591. GASTOU Audouard, proufessour d'istòri, carr. de Tlemcen, 20, Sidi-Bel-Abbès, Oran
(1922).
P. — 789. GAUD Enri, countr. di Countribucioun dirèito, La Muro (Isèro) (1913).
P. — 1244. GAUD Ferdinand, en fàci la Garo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
Li. — 1598. GAUDY Jorge, manufaturié e ome de letro, Sant-Junian (Auto-Vignano) (1912).
P. — 933. GAUTIER Avit, agènt vouié en retrèto, c. Sant Ro, Pelissano (B.-dóu-R.) (1914).
P. — 627. GAUTIER (Mllo) Marto-Jóusefino, doutouresso en medecino, c. de Bondy, 46, Paris
(10è m e) (1912).
Li. — 1670. GAY-BELLILE Carle, estudiant, carr. Mirabeau, 10, Limoge (Auto-Vignano) (1922).
V. — 904. GAY (Mllo) Lucìo, Bd Sant-Laurèns, 53, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1914).



P. — 512. GAY Pèire, recetaire-buralisto, c. Consolat, 95, Marsiho (B.-dóu-R.) (1889).
P. — 1659. GAZAN Douat, industriau, carr. Maréchal-Joffre, 18, Cano (Aup-Maritimo) (1922).
P. — 1267. GAZAN-VILAR Nourat-Cesar, Alèio de Meilhan, 10, Marsiho (B.-dóu-R.) (1920).
L. — 1589. GÉLIS (de) Francés, archivaire di Jo Flourau de Toulouso, carr. Croix-Baragnon, 10,
Toulouso (Auto-Garouno) (1922).
P. — 990. GÉMY Emile, architèite, Quèi Calendau, Cassis (B.-dóu-R.) (1914).
V. — 1716. GENDRE (Mllo) Andrée, carr. di Fossés, Issinjau (Auto-Lèiro) (1922).
V. — 1717. GENDRE (Mllo) Ano Marìo, carr. di Fossés, Issinjau (Auto-Lèiro) (1922).
V. — 1718. GENDRE (Mmo) Margarido, carr. di Fossés, Issinjau (Auto-Lèiro) (1922).
Li. — 495. GENÉS (Mllo) Margarido, castèu de Brignac, Brignac-la-Plano (Courrezo) (1912).
P.— 1770. GENIN Francés, agènt d’asseguranço, c. dóu Moulin, Castèu-Reinard (B.-dóu-R.)
(1923).
P. — 1460. GENIN (Mllo) Leountino, carriero Muguet, 11, Avignoun (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1579. GEOFFROY Pau, i Platano, Carpentras (Vau-cluso) (1922).
P. — 1461. GEOFFROY (Mmo) Pau, i Platano, Carpentras (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1481. GEORGE Enri, seminaristo, Grand Carriero, Veisoun (Vau-Cluso) (1922).
P. — 1760. GÉRARD Gastoun, 1, carr. dis Amourié, Lou Cannet (Aup-Maritimo) (1923).
P. — 1643. GÉRARD (Mllo) Paulo, P. T. T., carr. di Amourié, 1, Lou Cannet (Aup-Maritimo) (1922).
P. — 105. GERBAUD Louis, cultivatour, Bedouin (Vau-Cluso) (1912).
L. — 407. GIBAUDAN Alfret, publicisto, c. di Dous Fraire, 9, Beziés (Erau) (1912).
P. — 1674. GIGONZAC (Abat) Leoun, proufessour au Coulège Stanislau, carr. di Chassaintes,
Nimes (Gard) (1923).
V. — 1149. GILBERT Enri, 2, Bd Rochechouart, Paris (18 ème) (1914).
P. — 1544. GILLES Louis, escultour, Grand Carriero, Veisoun (Vau-Cluso) (1922).
P. — 1531. GINOUX Antòni, rendié, quartié Jantelin, Castèu-Reinard (B.-dóu-R.) (1922).
P. — 2. GIORDAN Jóusè-Antòni, empl. principau à la Soucieta Générale, c. Ségurane, 10, Niço
(Aup-Maritimo) (1912).
P. — 1624. GIORDAN (Mllo) Marìo Louiso, carr. Segurane, Niço (Aup-Maritimo) (1922).
L. — 41. GIRAN Albert, proupr., c. Terraube, 14, Nimes (Gard).
P. — 1205. GIRARD Eugèni Leoun, c. de Lille, 19, Paris (7 ème) (1919).
GB. — 1204. GIRARD Ismaël, publicisto felibren, 28, c. di 36 Pont, Toulouso (A.-G.) (1919).
P. — 26. GIRARD Louis, proupr., av. de la Garo, Eiguiero (B.-dóu-R.) (1919).
P. — 592. GIRARD (Mllo) Marìo-Louiso (Camiho-Rock) istitucioun Sto Marìo, La Segno (Var)
(1912).
P. — 1767. GIRAUD Fernand, prouprietàri, Hôtel dóu Castèu, Trans (Var) (1923).
P. — 1451. GIRAUD (Mllo) Lauro, istitutriço, La Roco d'Antheroun (B.-dóu-R.) (1921).
P. — 1257. GIRAUD Leoun, istitutour, Ounglo (Bàssis-Aup) (1920).
A. — 1305. GIRAUDET Massime, Pruns pèr Aigo-Perso (Pue-de-Doumo) (1920).
P. — 232. GIRY Aguste, publicisto, souto-direitour à l'Espousicioun coulounialo, à Marsiho (B.-dóu-
R.) (1885).
P. — 114. GOBELIN Eug., prouf. de musico, Bedouin (Vau-Cluso) (1898).
P. — 69. GOLDSCHMID (Mllo) Eisabèu, c. di Tounelié, 5, Marsiho (1912).
P. — 68. GOLDSCHMID Frederi, anc. negt, c. di Tounelié, 5, Marsiho (1912).
Li. — 1650. GORCEIX Enri, estudiant, carr. Francés Chenieux, 10, Limoge (Auto-Vignano) (1922).
Li. — 1515. GORCEIX Setime, proufessour au Coulège Chaptal, c. dóu Mount-Dore, 5, Paris
(17è m e).
A. — 1044. GORROUSTE Placide, mèstre d'escolo, Arpajoun (Cantau) (1914).
A. — 1489. GOURC J., recevèire de l'Enregistramen, Salers (Cantau) (1922).
L. — 845. GOUDY Teoudard, Sant-Laurèns-de-la-Cabrerisso (Aude) (1913).
A. — 1321. GOURDON Pèire, estudiant en medecino, c. de la Selette, Clar-Mount (Pue-de-Doumo)
(1920).
A.—1284. GOUTTERATEL (Mllo) Ano, istitutrico, c. Kléber, Mount-ferrand (Pue-de-Doumo)
(1920).L. — 361. GOUYER Louis, c. di Caserno, Pont-Sant-Esprit (Gard) (1912).
A. — 1323. GOYON (Dr) Enri, ome de letro, à Bicon, pròchi Aigo-perso (Pue-de-Doumo) (1920).
Li. — 440. GRAILLE Emile, Dr en dre, souto-cap de burèu à la pref. de la Sèino, c. de la Glaciero, 22,
Paris (Sèino) (1912).
Li. — 1516. GRAILLE Jóusè, mera de Sant-Priest-de-Gimel (Courrezo) (1922).
V. — 1753. GRANOTIER Pau, 68, aveng. de Saxo, Paris (15 ème) (1923).
P. — 1557. GRASSO DI PRINCE D’ANTIBO (Marqués de) Guihèn Marìo, Villa Santo Maime de
Caillian, balouard Aleissandre III, Cano (Aup-Maritimo) (1922).



L. — 589. GRAND Jan, Galargue (Gard) (1903).
R. — 467. GRANDO Charle, coumtable, c. dis Agustin, 32, Perpignan (Pirenèu-Ourientau) (1912).
L. — 938. GRANIER Pau-Marìo, publicisto, proupr.-vignié, Claus de la Granjo, Sant-Marcèu (Aude)
(1914).
A.—1352. GRENIER Batisto-Antòni, c. Fontgiève, 36, Clar-Mount (Pue-de-Doumo) (1921).
Li. — 1517. GRENIER Pau-Louis, biblioutecàri à la Bibl. Naciounalo, c. Sant-Ounourat, 141, Paris
(1e r) (1922).
R. — 1193. GREZAUD Ferdinand, publicisto, c. de la Tèt, 46, Perpignan (Pirenèu-Ourientau) (1919).
P. — 1733. GRIFFE (Mllo) Louiso, stenougrafo-dactilougrafo, Salin-de-Giraud (B.-dóu-R.) (1923).
P. — 191. GRISOLLE Pèire, noutàri, c. de la Republico, 17, Cuers (Var) (1912).
P. — 1377. GROS Louis, tipougrafo, c. de l'Amouyer, 5, Avignoun (Vau-cluso) (1921).
P. — 619. GROS Pèire, chèfe cousinié, c. Neuve, 13, Arle (B.-dóu-R.) (1912).
P. — 782. GROSSET (Mllo) Germano, c. du Breteuil, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1913).
P. — 1640. GUASTALLA Reinié, proufessour agrega au Licèu Tournoun (Ardècho) e
carr.Naciounalo, 84, Tain (Droumo) (1922).

P. — 664. GUEIT (Abat) Jùli, c. Horace Bertin, 103 Marsiho (B.-dóu-R.) (1913).
P.— 1678. GUEIT Simeoun, publicisto, direitour de l'Amo dóu Pople, Solliès-Pont (Var) (1922).
P. — 77. GUÈS Antounin, rendié, pl. Croussillat, Seloun (B.-dóu-R.) (1912).
P. — 1555. GUEYRARD Grabié, estaca à la Banco de Franço, vila Louviseto, carr. Licklama, Cano
(Aup-Maritimo) (1922).
GP. — 537. GUICHARD Jan, emplega dóu camin de ferre, c. de Cronstadt, 25, Peirigus
(Dourdougno) (1912).
P. — 35. GUICHARD Rougié, limounadié, c. Esquirol, Tres (B-dóu-R.) (1899).
P. — 608. GUIEN Eugèni, pintre, Eiguiero (B.-dóu-R.) (1900).
P. — 1602. GUIGLION Prouspèr, empremèire, carr. dóu Marescau Foch, Cano (Aup-Maritimo)
(1922).
P. — 153. GUIGUE Marius-Ipoulite, coumés de marino en retrèto, c. Dupaty, 20, La Rouchello
(Charènto-Inferiouro) (1912).
L. — 881. GUILHOU Eugèni, vinatié, Sant-Nazàri (Aude) (1913).
V. — 1407. GUILLEMOT Frederi, Bd Aleissandre Cler, Lou Puei-Sto-Marìo (Auto-Lèiro) (1921).
P. — 1238. GUILLEN Vitour, endustriau, Bd de la Blancardo, 35, Marsiho (B.-dóu-R.) (1920).
P. — 450. GUILLIBERT (Mmo la barouno) Mirèio, c. Mazarino, 14, à-z-Ais (B.-dóu-R.) (1885).
P. — 792. GUIRAN Jaume, artisto pintre, c. Emeric Dàvi, 12, Ais-de-Prouvènço (1913).
L. — 159. GUIRAUD Enri, minaire-geoulogue, au Fontaniéu, pèr Sant-Jan de Valerisclo (Gard)
(1912).
L. — 246. GUIRARD Prouspèr, restauradou, c. di Bono Femo, La Rouchello (Ch.-Inferiouro)
(1920).
P. — 1444. GUITTON Julien, proumié cler de noutàri, c. dóu Seminàri, Vau-Rias (Vau-Cluso)
(1912).
L. — 499. HAON Gabriéu, endustriau, presidènt dóu trib. de coumerce, Bd Gambetta, 40, Alès
(Gard).
P. — 641. HAUSER Eimound Fernand, ome de letro, c. Chaussée d'Antin, 58 bis, Paris (1889).
L. — 1367. HÉBRARD Francés, proufessour, c. Plorian, 2, Alès (Gard) (1921).
P. — 1558. HENRY (Mllo) Jóusefino, vila “ La Corne d'Or, balouard de la Crouseto, Cano (Aup-
Maritimo) (1922).
L. — 869. HERBER (Dr) Jóusè, mège, c. di Posto e Telegrafe, 10, Ceto (Erau) (1913).
GP. — 223. HILD Jóusè, avoucat de la Court d’apelacioun, Bd Sant- Michèu, 65, Paris (1912).
L. — 134. HITIER Andriéu, proupr.-agricultour, c. de la Republico, Sant-Gile (Gard) (1912).
P. — 1391. HOLLIER Jùli, Dr de Burèu de la Société Générale, c. de
la Coumuno, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
P. — 718. HONDE (Mmo Véuso Albert), nado Bontoux Celina, anc. dir. d'escolo publ., i Bons-
Enfant, Peipin (Bàssis-Aup) (1913).
L. — 849. HONS Ernest, Sant-Nazàri (Aude) (1913).
R. — 1196. HOSTALLIER Enri, publicisto, c. Vièio Intendènci, 2, Perpignan (Pir. Our.) (1919).
L. — 1542. HOULÉS Firmin, charroun, Tréviers (Erau) (1922).
P. — 1658. HUGUES-AMOURETTI (Dr), mège, carr. D’Antibo, 20, Cano (Aup-Maritimo) (1922).
P. — 1162. HUGUES (Dr) Aleissandre, mège, is Arc (Var) (1919).
P. — 509. HUGUES (Dr) Antòni, mège, Vila Sant-Antòni, Cano (Aup-Maritimo) (1885).
P. — 237. HUGUES Eimound, avoucat, c. Carnot, 39, Gap (Aùtis-Aup) (1881).



P. — 711. HUGUES Eimound, coumtable à la coummo, Bd Carnot, 2, Grasso (Aup-Maritimo)
(1913).
V. — 1709. HUGUET (Mllo) Madaleno, Issingèu (Auto-Lèiro) (1923).
GB. — 514. HUM-SENTOURÉ Jan-Batisto, marbrié escrincelaire, Oulouroun-Santo-Marìo (Bas-
Pir.)
L. — 707. IBERT Antòni, carretounié, c. Santo-Perpètio, 12, Nimes (Gard) (1913).
P. — 1200. ICARD Louis, s.-ch. de service au Crédit Lyonnais, 7, c. Escolo Mage, Mount-Pelié
(Erau) (1919).
L. — 888. ICHÉ Ravous, farmacian, Salèlo-d'Aude (Aude) (1913).
P. — 1344. ISOARD Aguste, quèi St-Jan-Batisto, 10, Niço (Aup-Maritimo) (1921).
P. — 1415. ISOARD (Mllo) Amelìo, istitutriço, quèi St-Jan-Batisto, 10, Niço (Aup-Maritimo) (1921).
L. — 614. IZARD Jòrgi, Mountadi (Erau) (1912).
Li. — 958. JACQUET Eimound, engeniaire agrounome, c. Grange-Garat, 114, Limoge (Auto-
Vignano).
Li. — 1638. JACQUET Elie, publicisto, c. Grange-Garat, 114, Limoge (Auto-Vignano) (1922).
P. — 522. JACOMET Eitor, empremèire, Vilo-Diéu pèr Veisoun (Vau-Cluso) (1898).
A.—1091. JALENQUES Fèlis, prouprietàri, c. Novo 20, Auriha (Cantau) (1919).
R. — 1153. JANICOT Albert (Harry Blanch), 14, carr. dóu Rèi d'Alger, Paris (18è m e) (1919).
Li. — 764. JAUBERT Alèssi, maire, Larche (Courrezo) (1913).
P. — 502. JAUBERT (Dr) Andriéu, mège, Vila Nerto, La Sègno (Var) (1891).
L. — 848. JEAN Ouvido, Sant-Nazàri (Aude) (1913).
P. — 901. JESSÉ-CHARLEVAL (Vte de) Jóusè, carr. de Charenton, 113, Paris (12è m e) (1914).
L. — 487. JOFFRE (Abat) Jan-Batisto, à la clastro, Sant-Pardous-Courbié pèr Lubersa (Courrezo)
(1912).
P. — 1165. JOANNON Antounin, avoucat, c. de la Darso, 20, Marsiho (B.-dóu-R.) (1919).
P. — 1225. JOANNON Pau, c. de Saporta, 17, Ais-de-Prouvènço (1920).
P. — 1329. JOSEPH Jan, estudiant, Bd Nosto-Damo, 95, Marsiho (B.-dóu-R.) (1920).
L. — 662. JOUGLA Louis-Marius-Carle, faturaire, souto-castèu, Lou Poujòu-sus-l'Orb (Erau)
(1913).
L. — 379. JOULIA Ramound, mèstre d’escolo en retrèto, Sant-Danis (Aude) (1912).
L. — 688. JOURDA DE VAUX (Vte de) Gastoun, artisto-dessinaire, Peirard, pèr Brivo-Charensac
(Auto-Lèiro) (1913).
P. — 1365. JOURDAN Emile, istitutour, Li Tàpi, Tuleto (Droumo) (1921).
P. — 786. JOURDAN (Mmo) Panlino, cours Mirabeau,40, Ais-de-Prouvènço (1913).
P. — 1341. JOURDAN Vitour Louis, istitutour, Salerno (Var) (1921).
P. — 173. JOUVE (Abat) Enri, curat, Marignano (B.-dóu-R.) (1912).
P. — 320. JOUVE Francés, fournié, c. dóu Pourtau-de-Mazan, 14, Carpentras (Vau-Cluso) (1912).
L. — 1735. JULIA Leoun, avoucat à la Cour d'apelacioun, carr. Pauquet, 17, Paris (1923).
L. — 643. JULLIAN Fèlis, prourp., Vèndre (Erau) (1913).
L. — 192. JULLIAN (Dr) Numa, mège, c. de l’Oustau-de-Vilo, Bèu-Caire (Gard) (1912).
L. — 702. JULLIAN Matiéu, ancian proumié tenour d'oupera, agènt generau di vin de Castèu-nòu-
dóu-Papo, c. Brueys, 8, Nimes (Gard) (1913).
L. — 176. JULLIAN Pau (lou fel. soulitàri), retreta dóu P.-L.-M., Bernis (Gard) (1903).
A. — 1092. LABAN Francis, Souto-Prefèt, Boulougno-sus-Mar (P.d.-C.) (1918).
P. — 1224. LABARBARIE Carle, c. Carretarié, 30, Avignoun (Vau-Cluso) (1920).
GB. — 37. LABORDE-BARBANÈGRE Pau, avouat dóu tribunau, c. Serviez, 21, Pau (Bas-Pirenèu).
GB. — 1529. LABORDE (abat) Jan-Bto, curat à Brujo (Bas-Pirenèu) (1922).
L. — 1018. LABORIE Marcelin, Sant-Antounin (Tarn-e-Garouno) (1914).
L. — 983. LABOUCARIE Carle, Santo Valiero (Aude) (1914).
Li. — 1655. LABROUCHE DE LABORDERIE (de) Albert, ispeitour d'asseguranço, carr. Pétiniaud-
Beaupeyrat, 26, Limoge (Auto-Vignano) (1922).
GB. — 148. LA BURTHE Emile, direitour de l'Enregistramen, Bourdèus (Giroundo) (1912).
GB. — 1477. LACAZE Aguste, recevèire de l'Enregistramen, c. Marca, 14, Pau (Bas-Pirenèu) (1922).
L. — 1426. LACAZE German, avengudo d'Assas, 10, Mount-Pelié (Erau) (1920).
GB. — 452. LACOARRET (Dr) L. (Al Cartero), vila Molia, Salino de Biarn (Bas-Pirenèu).
Li. — 1223. LACOSTE Bernard, av. di Beneditin, 29, Limoge (Auto-Vignano) (1920).
Li. — 1671. LACOSTE (Mllo) Simouno, carr. de la Barriero, 47, Tulo (Courrezo) (1922).
GB. — 649. LACOUTURE Leoupold, anc. regènt d'escolo, Laurèdo, pèr Pouiano (Lando) (1913).
P. — 638. LACROIX Jùli-Marius, tambourinaire, claus Mirèio, bourgado dóu Fort-Rouge,
Touloun(Var) (1913).



GB. — 381. LACROIX Marcèu, proupr.-agricultour, à Loustalet, Sant-Pèire-de-Buzet (Lot-e-
Garouno) (1912).
L. — 1617. LACROIX Pèire, istitutour, carr. St-Cyr, 22, Lioun-Vaise (Rose) (1922).
GP. — 4. LACROUZILLE (de) Amadiéu, avoucat, pl. dóu Palais, 6, Peirigus (Dourdougno) (1910).
L. — 328. LADOUX Jan, prouf. au Coulège Enri IV, Bd de Strasbourg, 88, Beziés (Erau) (1912).
P. — 886. LAFORCE (Abat) Ravous, curat, Aubignan (Vau-Cluso) (1913).
GP. — 150. LAGARDE Cloudoumir, negt, c. Maubec, 35, La Rouchello (Charènto-Inferiouro)
(1912).
GB. — 1440. LAGARRIGUE Leo, dessinaire endustriau, c. Pau Capelle, 64, Bourdèus (Giroundo)
(1921).
P. — 1745. LAGET Estève, artisto-pintre, 4, c. Gambetta, Arle (B.-dóu-Rose) (1923).
P. — 1744. LAGET Louis, ome de letro, 10, Round-Pount dis Areno, Arle (B.-dóu-R.) (1923).
L. — 1375. LAIRIS Jùli, c. dis Iero, Mount-Blanc (Erau) (1921).
V. — 1012. LAJARD (Mmo), c. de la Prefeturo, 23, Sant Estiène (Lèiro) (1914).
GP. — 1729. LAJOINIE Adòufe, redatour en cap de la Revue Méridionale, carr. di Menuts, 5,
Bourdèus (Giroundo) (1923).
GB. — 1527. LALANNE J.-Bto, secretàri de l’Asile St-Lu, Pau (Bas-Pirenèu) (1922).
GB. — 946. LALUBIN Jan Gustàvi, negouciant, Damazan (Lot-e-Garouno) (1914).
P. — 518. LAMBERT Jóusè, Bd Longchamp, 16, Marsiho (1912).
P. — 170. LAMBERT-PASCAL (Mllo) Cecilo, pl. Thiars, 27, Marsiho (B.-dóu-R.) (1912).
P. — 171. LAMBERT-PASCAL (Mllo) Genevivo, rendiero, pl. Thiars, 27, Marsiho (1912).
P. — 167. LAMBERT-PASCAL Outàvi, restaura Pascal, pl. Thiars, 27, Marsiho (1912).
P. — 169. LAMBERT-PASCAL (Mllo) Pauletto, pl. Thiars, 27, Marsiho (1912).
P. — 98. LANDER (de) Leoupold, Sant-Chamas (B.-dóu-R.) (1912).
L. — 372. LANNES Isidor, estenougrafe, c. di Ramo, 1, Carcassouno (Aude) (1912).
A. — 1045. LANUS Pèire, negouciant, Sant-Giniès-Campèstre (Pue-de-Doumo) (1914).
A. — 1385. LARAT, proufessour au Coulège, Issoire (P.-de-D.) (1921).
Li. — 1669. LARENAUDIE Marìo, direitriço d’istitucioun, aveng. de Paris, 6, Tulo (Courrezo)
(1922).
L. — 174. LARMINAT (de) Vitour-Louis-Marìo, ispeitour ajoun dis Aigo e fourèst, c. Sambin 8,
Dijoun (Costo-d’Or) (1912).
GB. — 594. LATOURETTE Louis, ome de letro, c. Lepic, 93, Paris.
P. — 1166. LAURANS Jùli, Louve pèr Aubagno (B.-dóu-R.) (1919).
P. — 1452. LAURENS (Mllo) Marìo-Louiso, istitutriço, balouard di Capouchin, Seloun (B.-dóu-R.)
(1921).
L. — 369. LAURÈS Audouard, estudiant en letro, c. Barbeyrac, 19, Beziés (Erau) (1912).
L. — 871. LAURÈS Maurise, proupr.-avoucat, c. Barbeyrac, 19, Beziés (Erau) (1913).
P. — 1626. LAUTIER (Lou Salinié) Marius Pau, carr. de la Republico, 37, Salin de Giraud (B.-dóu-
R.) (1922).
V. — 810. LAUZE Antounin, proupr., negt de vin, c. Pannessac, 17, Lou- Puei-Santo-Marìo (Auto-
Lèiro) (1913).
GB. — 141. LAUZERAL Jóusè-Casimèr, proupr., is Auzeral, près Rabastens (Tarn) (1883).
GP. — 421. LAVERGNE Gastoun, proufessour, av. Ipoulite Giraud, 5, Oran, en Argié (1891).
GP. — 1637. LAVERGNE Giraud, archivaire despartamentau, carr. Roumano, 5, Perigus
(Dourdougno) (1922).
GB. — 325. LAZERGES Louis, La Bastido-de-Serou (Ariege)(1912).
L. — 582. LEENHARTD Mas, artisto pintre, pl. de l’Ousservatòri, Mount-Pelié (Erau).
P.— 1014. LÈBRE Milo Desirat, c. Frederi Mistral, 15, Ais-de-Prouvènço (1914).
L. — 462. LEMOUZY Jan-Enri, St-Anatòli pèr Giroussens (Tarn).
P. — 1231. LEONARD Amièi, Escolo franceso, Palais Farnese, Roumo (Itàli) (1920).
P. — 1127. LEPER Enri, quartié de la Recluso, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
GP. — 471. LEROY Pau-Aleissandre-Alfret, pintre, av. de Wagram, 25, Paris (Sèino) (1912).
L. — 1146. LÈVEFAUDE Guihaume, Mas Santos Puellos (Aude) (1919).
P. — 1581. LEVET Marius, souto-direitour Soucieta Generalo di Téularié, balouard Pau, 26, Marsiho
(B.-dóu-R.) (1922).
GB. — 428. LEVRAT (Dr) Estiène, mège, c. Duranty, 9, Toulouso (Auto-Garouno) (1912).
L. — 682. LÈVY-GINSBURGER (Mmo) Aliço, c. Franceso, 3, Beziés (Erau) (1913).
L. — 146. LÉVY-GINSBURGER Lucian, c. franceso, 3, Beziés (Erau) (1912).
GB. — 545. LHEPT, istitutour, Serres-Castel, pèr Sauvagnoun (Bas-Pirenèu).



A. — 1466. LHERMET J.-Bto, proufessour agrega de l’Universita, c. Jan Herault, Auriha (Cantau)
(1922).
P. — 1169. LIEUTAUD Auzias, Voulouno (Bàssis-Aup) (1919).
GB. — 1208. LIMOGES Jan, routo Naciounalo, Golfech (Tarn-e-Garouno) (1920).
L. — 327. LIGNIÈRES Marcèu, direitour de l’Escolo Lakanal, Bd de Strasbourg, 12, Beziés (Erau).
L. — 318. LIZOP Ramound, proufessour, av. de Neuilly, 162, Neuilly, près Paris (Sèino) (1912).
P. — 1124. LIONS Aleissandre, balouard dóu Nord, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
P. — 1125. LIONS (dono) Marìo, b. dóu Nord, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
R. — 1154. LLECH Jan, negouciant, c. de la Savounarié, 5, Perpignan (Pirenèu-Ourientau) (1919).
Li. — 491. LONGEVIALLE Michèu, mège, av. Parmentier, 126, Paris (1912).
P. — 1665. LONIEWSKA Germano (Mllo), balouard Naciounau, 33, Marsiho (B.-dóu-R.) (1922).
L. — 186. LONGUET Alfred, ancian ispeitour breveta di Posto e telegrafe, Avignoun (Vau-Cluso)
(1912).
GB. — 552. LOUBIÈRE J.-B., negt, Oulouroun (Bas-Pir.).
GB. — 616. LOUSSALEZ-ARTETS Pau, istitutour, Arthez-d'Asson (Bas-Pirenèu).
P. — 1068. LOUSTAU Enri, 4, c. d'Argié, Marsiho (1918).
V. — 940. LOUVET Ramound, P. dóu Breuil, 25, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1914).
P. — 1236. LUCCIARDI Jan Pèire, direitour d'escolo San Pietro di Tenda (Corso) (1920).
P. — 1536. MACABET Danié, empremèire, Veisoun (Vau-Cluso) (1922).
P. — 1484. MACABET Nouvè, empremèire, Veisoun (Vau-Cluso) (1922).
P. — 1749. MACABET (Dono) Blanco Marìo-Terèso, Veisoun (Vau-cluso) (1923).
L. — 1228. MAFFRE DE BAUGÉ Carle, viticultour, Belarga (Erau) (1920).
L. — 671. MAFFRE DE BAUGÉ (Mllo) Carle, nascudo Suzano Vinas, Belarga (Erau) (1913).
L. — 1781. MAGE Massimilian, countouroulaire di P.T.T. 47, c. de Linois, Paris (XVe) (1923).
P. — 33. MAGALLON (de) Savié, Santo-Marto, Marsiho (B.-dóu-R.) (1886).
P. — 1314. MAGDELON (Mllo) Roso, Bd Baille, 134, Marsiho (B.-dóu-R.) (1920).
P. — 673. MAGNAN (Abat) Casimèr, curat, La Gavoto pèr Sant-Antòni de Marsiho (B.-dóu-R.)
(1913).
P. — 672. MAGNAN Francés-Vergèli, contro-mèstre miraiaire, Vila La Roseraie, Bd Perrier
proulounga, Marsiho (1918).
P. — 515. MAGNAN Lazare, negt, Bd Longchamp, 135 A, Marsiho (1912).
V. — 1413. MAGNE, Plaço dóu Breui, 33, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1921).
P. — 1582. MAGNE (Dono Vso), Louiso, Plaço Sant Laurèns, Rians (Var) (1922).
L. — 1371. MALBOS Marcèu, vioulounisto, c. d’Avejan, 29, Alès (Gard) (1921).
L. — 1714. MALÈGUE Leoun, Plaço di Pèiro, Issinjau (Auto-Lèiro) (1922).
L. — 1623. MALIGE Adrian, coumés de Tresourarié, carr. di Loumbard, 1, Nimes (Gard) (1922).
Li. — 1631. MALIMONT Francés, conse, avouat, Tulo (Courrezo) (1922).
A. — 1629. MAMET Pèire, proufessour, carr. di Reclus, Brioude (Auto-Lèiro) (1922).
P. — 1171. MALUSKY Artus, Prouvisour dóu Licèu Lakanal, Scèus (Sèino) (1919).
R. — 1155. MANALT Celestin, escultour, av. Champ-de-Mars, Perpignan (P.-O.) (1919).
P. — 1177. MANCELON Abel, pico-mouto, Grihoun (Vau-Cluso) (1919).
P. — 373. MARCELLIN Jóusè, escloupié, Mèino (Gard) (1912).
P. — 579. MARCELLIN (Dr) Sivèstre, mège, c. Pico-pèiro, 4, Carpentras (Vau-Cluso) (1893).
A. — 1470. MARCENAC Estiène, ome de letro, Uzols pèr Sant-Martin-Cantalès (Cantau) (1922).
P. — 220. MARÈS (Abat) V., curat, Giens (Var) (1912).
P. — 1546. MARGERIT Agustin, agricultour, c. Quartier dóu Rouvihé, Veisoun (Vau-Cluso).
L. — 205. MARGON (Mllo de) Jano, (felibresso del Castel), castèu de Margon, pèr Roujan (Erau)
(1888).
P. — 1537. MARI Pèire-Andriéu, mounoutoupisto-empremèire, Veisoun (Vau-Cluso) (1922).
P. — 1346. MARROU Enri, c. Paradis, 223, Marsiho (B.-dóu-R.) (1921).
GB. — 157. MARSAN (Abat) Francés, Guchen, pèr Ancizan (Aut-Pirenèu) (1912).
P. — 1232. MARTIN (Abat) Celestin, c. Paroisse, 22, Auriòu (B.-dóu-R.) (1920).
P. — 1710. MARTIN Jaque, boutanisto, balouard de la Madaleno, 24, Marsiho (B.-dóu-R.) (1923).
L. — 1705. MARTIN Jòrgi, carr. Curatarié, 5, Nimes (Gard) (1923).
L. — 1237. MARTIN Louis, juge suplènt, Bd Talabot, 9, La Grand Coumbo (Gard) (1920).
L. — 1769. MARTIN Louis, di Frésal, prouprietàri-vigneiroun, c. di Sause, à Genera (Gard) (1923).
A. — 1285. MARTIN (Dr) Oudiloun, mège, c. Massillon, Clar-Mount-Ferrant, 12, (Pue-de-Doumo)
(1920).
P. — 1279. MARTIN Reinié, Escolo dis Art e Mestié, Ais-de-Prouvènço (B.-dóu-R.) (1920).
L. — 259. MARTROU Jan, recebedou di posto, Brassac (Tarn) (1912).



L. — 49. MARTY Enri (lou Mountanhol), noutàri, c. de l'Airal, Giroussens (Tarn).
L. — 969. MARTY Jùli, publicisto, c. Marcelin Coural, 11, Narbouno (Audo) (1914).
L. — 595. MARY-LAFONT (Mmo Véuso), c. Sant-Ro, 3, Paris (Sèino).
L. — 850. MAS Ramound, c. Estrabeau, 17, Beziés (Erau) (1913).
P. — 47. MASCLE (Abat) Jóusè, oumournié titulàri, Setour 615 B, A. F. L. (1900).
P. — 1696. MASCLE Rachèu, negouciant, balouard Jan-Jaurès, Castèu-Reinard (B.-dóu-R.) (1923).
R. — 617. MASIFERN Ramón, comers, c. Aribau, 146, 1°, Barcilouno (Catalougno) (1912).
A. — 1069. MASSEBUAU Jóusè, avoucat, c. Boissieu, 59, Paris (1914).
P. — 1213. MASSON Louis, emplega de banco, Soucieta generalo, Mountelimar (Droumo) (1920).
P. — 410. MASSOT-DEVÈZE (Mmo) Enrieto, pl. de la Coumuno, Sisteroun (Bàssis-Aup) (1912).
P. — 1562. MATHIEU (Mllo) Dóufino, direitrico de la clinico Jano d'Arc, balouard Longchamp, 75,
Marsiho (B.-dóu-R.) (1922).
P. — 1378. MATHIEU (Mllo) Fernando, c. Littera, 7, Ais-de-Prouvènço (B.-dóu-R.) (1921).
P. — 50. MATHIEU Régis, rendié, au Pichot Cruei, Oupèdo (Vau-cluso) (1912).
L. — 1403. MAUDET Louis, souto-ispeitour dóu P.L.M., c. Privée Nicolas, 8, Alès (Gard) (1921).
GB. — 434. MAUMUS Justin, avoucat, Mirando (Gers).
P. — 350. MAUREL Andriéu, courresp. de banco, Bd de la Liberta, 39, Marsiho (1912).
P. — 1173. MAURIC Jùli, moulinié de sedo, Tuleto (Droumo) (1919)
P. — 762. MAURIN Jóusè, avoucat, vila Maurin, Santo-Marto, Marsiho (1913).
P. — 1183. MAURIN (Mllo) Virginìo, camin d’Aurenjo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
L. — 596. MAURRAS Carle, literatour, direitour de l'Action Française, c, Chaussée d'Antin, 3, e 60,
carr. de Verneuil, Paris (17è m e) (Sèino).
P. — 330. MAUX Vitour-Aguste, percetour, av. Felip de Girard, Cadenet (Vau-Cluso) (1912).
A. — 1303. MAVEL Emile, capo de burèu au Menistèri di Regioun liberado, c. de Bouloy, 12, Pans
(1e r) (1920).
A. — 1334. MAZELREIX-TALON (Mmo), castèu d’Aulia pèr Treigna (Courrezo) (1920).
P. — 1545. MAZEN Jùli, dóutour, c. plaço dis Iòu, Veisoun (Vau-Cluso) (1922).
Li. — 1519. MAZEYRIE (Dr), mège, Tulo (Courrezo) (1922).
Li. — 443. MAZIN Audouard, coumtable, Bd Lefebvre, 33, Paris (1912).
GB. — 319. MÉDAN (Abat) Leoupold, prouf. au Coulège Sant-Jóusè, c. di Feuillants, 11, Peitiéu
(Vignano) (1912).
GB. — 524. MÉLIANDE (Dr) Jóusè, mège, Pl. Marcadieu, 30, Tarbo (Aut-Pirenèu) (1912).
GP. — 149. MENDOUZE (Jan-Roudòufe), coumerçant, c. di Mercié, 10, La Rouchello (Charènto-
Inferieuro) (1912).
P. — 1500. MENDRE Aubin, farmacian, c. Ledru-Rollin, 1, Bèu-Caire (Gard) (1922).
P. — 126. MENUT J.-B., viticultour, c. Naciounalo, 6, Tourves (Var) (1889).
P. — 1547. MÉRAT (Mllo) Roso, istitutriço, Sant-Enri, Marsiho (B.-dóu-R.) (1922).
GP. — 435. MERCADIER Louis, avoucat, c. dóu bàrri, Sant-Estiène, 42, Toulouso (Auto-Garouno)
(1912).
Li. — 1662. MERCADIER Marius, prepousat en chèfe d’autré, carr. Naciounalo, 41, Tulo
(Courrezo)(1922).
L. — 639. MÉRIC Alfret, agricultour, Arpaiargue, pèr Uzès (Gard) (1913).
P. — 1459. MÉRITAN, avoucat, deputa de Vau-Cluso, Ate (Vau-Cluso) (1921).
P. — 992. MERLE Adam, proupr., Pl. Naciounalo, Antibo (Aup-Maritimo) (1914).
V. — 1715. MERLE Jóusè, publicisto, balouard Clémenceau, Issinjau (Auto-Lèiro) (1922).
Li. — 1520. MERPILLAT (Mllo) Antounieto, c. Beaurepaire, 28, Paris (10è m e) (1922).
L. — 1142. MESPLÉ Pau, Plaço Esquiròu, 7, Toulouso (Auto-Garouno) (1919).
L. — 510. MESSINE Ipoulite, negt de vin, c. Mareschal, 8, Mount-Pelié (Erau).
Li. — 1653. MEYNIER Jan, avoucat à la Cour d'apelacioun, carr. Jòrgi Perin, 7, Limoge (Auto-
Vignano) (1922).
Li. — 1649. MEYRIGNAC (Dono Vso) Filoumeno, direitrico de l'Escolo di Véuso de Guerro, carr.
dóu Pount dóu Jour, Tulo (Courrezo) (1922).
P. — 197. MIALLE Aguste, cartounié, Vau-Rias (Vau-cluso) (1900).
P. — 885. MIARD Albert, Direit. generau d'asseguranço, Castle-Hom, Granjo-li-Valènço, pèr
Valènço (Droumo) (1913).
Li. — 999. MICHAUD Audouard, literatour, c. de Castèu-Rous, Limoge (Auto-Vignano) (1914).
V. — 1719. MICHEL Agustin, avoucat, balouard Clemenceau, Issinjau (Auto-Lèiro) (1922).
P. — 465. MICHEL Clemènt, entreprenèire de travai publi, la Roco d'Anteroun (B.-dóu-R.) (1912).
L. — 640. MICHEL (Dr) Enri, mège, Vèndre (Erau) (1913).
P. — 1560. MICHEL Enri, negouciant, carr. di Minime, 43, Marsiho (B.-dóu-R.) (1922).



P. — 322. MICHEL Isidor, agènt-vouié d'arroud. en retrèto, c. Baudanoni, 31, Arle (B.-dóu-R.)
(1912).
P. — 1583. MICHEL Jóusè, Agustin, gendarmo en retrèto, Ampus (Var) (1922).
P. — 761. MICHEL Louis, agènt d’asseguranço, ciéuta Boissier, Nimes (Gard) (1913).
L. — 184. MICHEL Pau, counservadou dis Ipoutèco, Floura (Louzèro) (1912).
L. — 1706. MICHEL Vitour, coumtable, carr. Carle-Magno, 8, Nimes (Gard) (1923).
GB. — 357. MICHELET Jóusè-Lissandro, ome de Letro, c. dóu Bac, 132, Paris (Sèino).
P. — 1454. MIFFRED Louis, percetour, Porto d’Aurenjo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1455. MIFFRED (dono), Porto d’Aurenjo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1456. MIFFRED (Mllo) Margarido, Porto d'Aurenjo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
Li. — 1521. MIGNOT (Mmo) Paulo, istitutriço, Malemort (Courrezo).
P. — 241. MILAN Estiène, baile coumtable à la Cie de Navigation Mixte, trav. Allard, Sant-Geniès,
Marsiho (1912).
L. — 1564. MILHAU Jan Benigne, agènt-vouié en retrèto, carr. Naciounalo, 11, Clar-Mount-l'Erau
(Erau) (1922).
L. — 1633. MIREPONT Pèire, capourau au 159e R. Aupin, 3° Cio, 2° seicioun, Setour poustau 23
(1922).
P. — 429. MIREUR (Dr) Enri, mège, Frèjus (Var) (1883).
P. — 1539. MIROILLE Alfret, ferre-blanquié, quèi Pasteur, Veisoun (Vau-Cluso) (1922).
P. — 982. MISTRAL (Mmo) Frederi-Marìo, Maiano (B.-dóu-R.) (1876).
P. — 538. MISTRAL Frederi (nebout e fihòu dóu Mèstre), Vila Sant-Jan, Maiano (B.-dóu-R.)
(1912).
P. — 1002. MITTRE Albert, capo de seicioun dóu Canau de Marsiho en retrèto, Pertus (Vau-Cluso)
(1914).
P. — 1001. MITTRE Séuvan, coumessàri de Marino en retrèto, chivailé de la Legioun d'Ounour, La
Roco d'Anteroun (B.-dóu-R.) (1914).
L. — 1253. MOGUEZ (Mllo) Reiniero, c. Farges, 17, Mount-Pelié (Erau) (1920).
P. — 1129. MOLINEAU (Mllo) Marìo-Louiso, Pl. de la Coumuno, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
P. — 1211. MOLINEAU Pau, quincaié, Pl. de la Coumuno, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
L. — 142. MOLINIER (Mmo) Enri, c. de la Prefeturo, 8, Carcassouno (Aude) (1912).
Li. — 1522. MONBELET Maurise, emplega de banco, Lacaze, 2, Paris (14è m e) (1922).
P. — 1277. MONDON Audouard Louis, rendié, Tuleto (Droumo) (1920).
GB. — 458. MONDON-VIDAILHET Estanislau, liò-tenènt-courounèu en retrèto, Estaucarbon, pèr
Sant-Gaudèns (Auto-Garouno) (1912).
Li. — 519. MONJAUZE Enri, c. Littré, 14, Paris (5è m e) (1912).
P. — 1290. MONNIER (Mmo) Celestino, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 807. MONNIER Louis, bouchié, grand carriero, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1913).
P. — 1419. MONNIER Ravous, Tuleto (Droumo) (1921).
A. — 1776. MONS, istitutour à Neussargo (Cantau) (1923).
L. — 1425. MONS (Dr) Jòrgi, mège de la Coulounisacioun, Condé-Smendou (Coustantino) (1921).
P. — 104. MONTAGARD Louis, istitutour retreta, Jounquiero (Vau-Cluso) (1902).
L. — 122. MONTAUT-MANSE (de) Fiernat, avoucat, c. de la Vau-Fèro, 10, Mount-Pelié (Erau)
(1912).
Li. — 1523. MONTEIL Pau, representant de Coumèrci, Fg Sant-Jaque, 81, Paris (14è m e) (1922).
P. — 1260. MOREL (Mmo) Simouno, carr. Francklin, 59, Lioun (Rose) (1919).
P. — 758. MONTÉNARD Frederi, artisto pintre, c. Ampère, 7, Paris (1913).
P. — 1094. MOROT (Mllo) Grabielo, av. Pasteur, 6, Marsiho (1919).
A. — 1330. MOULIN (Abat) Grabié, curat, Tourzel-Rouzières pèr Childrac (P.- d.-D.) (1920).
L. — 1310. MOULY Enri, istitutour, Coumpolibat (Aveiroun) (1920).
P. — 101. MOURRET Carle, noutàri, archivaire de la vilo, c. Andriéu Perrot, 5, Tarascoun (B.-dóu-R.)
(1912).
A. — 1318. MOUTTET (Mmo Véuso) Marìo, negoucianto, Chateldoun (P.-d.-D.) (1920).
P. — 738. MUSSOU Antòni-Marius, proufessour, Bd Crouet, Grasso (Aup-Maritimo) (1913).
L. — 133. MUZARD Louis-Pèire, negt, c. de Bèu-Caire, Sant-Gile (Gard) (1912).
GB. — 633. NAPLES Artus, avouat, juge de pas, Coundoun (Gers) (1912).
P. — 43. NAUDOT Carle (lou camarguen), dessinaire, Salin-de-Giraud, en Camargo (B.-dóu-R.)
(1912).
GB. — 555. NAVARRET Isidor, avoucat, Lourdo (Aut-Pirenèu).
P. — 797. NEVEU Louis, fabricant de santoun artisti, Aubagno (B.-dóu-R.) (1913).
P. — 785. NICOLAS Louis, negt, c. de la Coumuno, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1913).



P. — 1442. NICOLAUD Sauvaire Marius, istitutour, Bd Boyer, 20, Marsiho (B.-dóu-R.) (1921).
P. — 1443. NICOLAUD (dono) Virginìo, istitutriço, Bd Boyer, 20, Marsiho (B.-dóu-R.) (1921).
L. — 252. NIEL Fèlis, menusié, Mount-blanc (Erau) (1912).
P. — 952. NIEL Jùli, cafetié, Pl. de la Coumuno, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1914).
L. — 1144. NOEL (Abat) Francés (di Janou del Mouli), curat d'Aurevilo (Auto-Garouno) (1919).
L. — 1198. NOGUIER Jòrgi, Dr d’escolo, Valleraugue (Gard) (1919).
Li. — 960. NOUAILLAC Jóusè, Proufessour de l'Universita, carr. d'Orléans, 23, Neuilly-sur-Sèino
(Sèino) e 20, carr. dóu Pount dóu Jour, Tulo (Courrezo) (1914).
P. — 1695. NOUVEAU Pèire, architèite, carr. di Estats-Unis, 9, Cano (Aup-Maritimo) (1923).
P.— 981. ODE Pèire-Jóusè, doumaine dóu Mouine, Chusclan pèr Oursan (Gard) (1914).
L. — 1505. OLLIÉ (Dr) Louis, mège, Passage Lonjon, Mount-Pelié (Erau) (1922).
P. — 482. OLLIVIER (Dr) Eugèni, mège, c. Nosto-Damo-de-Loureto, 12, Paris (1912).
GB. — 1358. OSSEIL Miquéu, capelié, c. di Gentilome, 3, La Rouchello (Ch.-Inferiouro) (1921).
GB. — 1220. PAGES Alban, c. Carette, Golfech (Tarn-e-Garouno) (1920).
A. — 1467. PAGÈS Eugèni, Dr de l'Agènci dóu Comptoir d'Escompte, c. de Nouaio, Auriha (Cantau).
F. — 730. PALAIS (Mllo) Germano, c. Lafayette, 28, Marsiho (1913).
P. — 96. PALAIS Jùli, negt, Bd de la Liberta, 30, Marsiho (1912).
GB. — 1175. PALAZO Abèl, boulengié, Valence d'Agen (Tarn-e-Garouno) (1919).
GB. — 1229. PALAZO Jùli, St-Martin-de-Goyne pèr Castex-Lectourois (Gers) (1920).
GB. — 1311. PALAZO (Mllo) Lauro, Sant-Martin de Goyne pèr Castex-Lectourois (Gers) (1920).
P. — 1370. PALUN Aleissandre, coumtable, c. Rampart Sant-Lazàri, 14 bis, Avignoun (Vau-Cluso)
(1921).
P. — 1071. PANSIER (Dr) Pau, mège, camin de la Vióuleto, chalet d'Oberland, Avignoun (Vau-cluso)
(1918).
P. — 1070. PANSU Fernand, c. Sant-Andrè, 6, Avignoun (Vau-Cluso) (1918).
R. — 1153. PARAIRE Saturnin, musician coumpousitour, c. Argentarié, 15, Perpignan (Pirenèu-
Ourientau) (1919).
A. — 1047. PARRA Pèire, istitutour à Pléaux (Cantau) (1914).
P. — 1139. PASCAL (Mllo) Agusta, Cours Marescau Foch, 9, Aubagno (B.-dóu-R.) (1919).
L. — 155. PASCAL Emile, secretàri de la coumuno, Fourco (Gard)
(1912).
P. — 1138. PASCAL Fourtunat, asseguraire, Cours Marescau Foch, 9, Aubagno (B.-dóu-R.) (1919).
GP. — 284. PASQUET Gabriéu, farmacian, Plaço de la Coumuno, 5, Peirigus (Dourdougno) (1912).
P. — 1750. PASSE Estève, barbejaire, 6, G. Kléber, Beu-caire (Gard) (1923).
P. — 1556. PASTRÉ Gastoun, escoulan, carr. Kléber, Pertus (Vau-Cluso) (1922).
R. — 45. PASTRE Louis, istitutour, c. St-Martin, 3, Perpignan (Pirenèu-Ourientau) (1912).
L. — 165. PASTRÉ Leoun, proupr., viticultour, Poussan (Erau) (1912).
P. — 307. PAYAN Pau, anc. restauradou, c. di Platano, Eiguiero (B.-dóu-R.) (1900).
R. — 1501. PAYRE (Dr) Maurise, Mège, c. de la Republico, Perpignan (Pirenèu-Ourientau) (1922).
L. — 380. PEBERNARD D., veterinàri, Conco-sus-Ourbiéu (Aude).
L. — 180. PÉLISSIER (Dr) Carle, mège, La Palmo (Aude) (1912).
L. — 180. PÉLISSIER Francés, tenchurié, Bd de la Liberta, 31, Draguignan (Var) (1913).
L. — 897. PÉLISSIER Jan, vigneiroun, La Palmo (Aude) (1914).
L. — 1254. PÉLISSIER Margarido, La Palmo (Aude) (1919).
L. — 1255. PÉLISSIER-MARTROU Marìo-Jano, La Palmo (Aude) (1919).
P. — 362. PELLEGRIN Marius-Jan, c. de Prouvènço, 1, Salin-de-Giraud, en Camargo (B.-dóu-R.)
(1912).
P. — 777. PÉNABLE Ernest, endustriau de cart, de lùssi, c. Sant-Antòni, Vau-Rias (Vau-Cluso)
(1913).
P. — 238. PÉPIN (Abat) Louis, óumournié dóu licèu Mignet, c. Peyssonel, 3, à-z-Ais-de-Prouvènço
(1912).
GB. — 532. PÉRÈS Pau, proupr. Lou Baqué, pèr Auch (Gers) (1912).
L. — 1661. PÉRIER (Abat) Maurise, estudiant eclesiasti, Murviel-li-Mount-Pelié, pèr Sant-Jòrgi
d'Arques (Erau) (1922).
P. — 107. PERRET Aguste, proupr., c. Burlière, 4, Eiguiero (B.-dóu-R.) (1889).
P. — 1603. PERRIER Audouard, agènt generau di journau, librarié, carr. d'Antibo, 4, Cano (Aup-
Maritimo) (1922).
A. — 1353. PERRIN Marcèu, publicisto, c. Blatin, 6, Clar-Mount (Pue-de-Doumo) (1921).
P. — 1615. PERRISSOL Louis, prouprietàri-agricultour, carr. dóu Four, Valbonne (Aup-Maritimo)
(1922).



Li. — 1599. PESTOUR Albert, Chantemerle, coumuno de Couloumieix pèr Perigus (Dourdougno)
(1922).
P. — 784. PETIT Enri, noutàri, camin de Vinsobre, Vau-rias (Vau-Cluso) (1913).
A. — 1286. PEYNET (Dr) Gibert-Jóusè, mège, Mountagut-en-Coumbraio (Pue-de-Doumo) (1920).
L. — 293. PEYRE (Mmo), nado Roumieux Mirèio, prouf. de musico, c. Sully, 26, Nimes (Gard)
(1877).
L. — 657. PEYRÉ Jan-Aguste, bijoutié, Pl. du Mandaroux, Mihau (Aveiroun) (1913).
V. — 1013. PEYROCHE, proupr., Malataverno pèr Issinjau (Auto-Lèiro) (1914).
P. — 1740. PEYSSON Enri, negouciant, Boulèno (Vau-Cluso) (1922).
P. — 1758. PEYTAVIB Louis, negouciant, 40, c. de Crapouno, Seloun (B.-dóu-R.) (1923).
P. — 1683. PEYTAVIN Savié Louis, liò-tenènt de marino, à bord de la Santo Margarido II, Port-Sant-
Louis-dóu-Rose (B.-dóu-R.) (1923).
L. — 48. PIAT Louis-Lucian, c. Thiers, 65, Bolbec, (Sèino-Inferiouro) (1877).
P. — 1672. PIERRUGUES Grabié, carr. dóu Lac, 3, Cano (Aup-Maritimo) (1922).
P. — 1015. PIERRUGUES Jùli-Jóusè, artisto-pintre, c. Bricka, 1, Juan-li-Pin (Aup-Maritimo) (1914).
L. — 17. PIGOT Fernand, publicisto, viticultour, c. Leoun Gambetta, 1, Campestang (Erau) (1887).
L. — 523. PINGRAY Jan-Pèire, engeniaire, c. Halevy, 17, Beziés (Erau) (1912).
L. — 1339. PINQUIÉ Albert, c. Generau Chanzy, 258, Dieppe (Sèino-Inferiouro) (1921).
V. — 1720. PIPET Louis, plaço dóu Gardo-Tèrme, Issingèu (Auto-Lèiro) (1922).
A. — 1351. PLANEIX (Mmo) Andriveto, c. Gravo-Negro, Clar-Mount (Pue-de-Doumo) (1921).
L. — 1399. PLANTIER Ougèni, oustau Ricoud, Sant-Jan-dóu-Gard (Gard) (1921).
P. — 996. PLÉSANT Enri, proupr., viticultour, Frèjus (Var) (1914).
P. — 1478. POGGI (Mllo) Franceso, istitutriço, Aureille (B.-dóu-R.).
P. — 1786. POINSO Jùli, proufessour de proumièro au Licèu, 48, c. Barbarroux, Marsiho (B.-dóu-
R.) (1923).
Li. — 1654. POMMARET Pèire, avoucat, à la Cour d'apelacioun, carr. de l'Abattoir, Limoge (Auto-
Vignano) (1922).
P. — 1608. POMMIER Jan, emplega de burèu, carr. Republico, 29, Salin de Giraud (B.-dóu-R.)
(1922).
P. — 425. POMMIER Pau, Suzo-la-Rousso (Droumo) (1912).
P. — 447. PONROUCH Louis, fab. de sóupre, Sant-Nazàri (Aude) (1913).
L. — 1400. PONS Emile, coumés de banco, c. de la Carita, 8, Mount-Pelié (Erau) (1921).
R. — 1158. PONS Jóusè Sebastià, proufessour au Licèu de Mount-Pelié (Erau) (1919).
L. — 135. PONS Miquèu, restauradou, Bouillargues (Gard) (1912).
P. — 1682. PONS (Abat) Pèire, curat à Sant-Pau-li-Durènço (B.-dóu-R.) (1922).
P. — 496. PONS Savinian, coumpousitour, grafié de la justiço de pas, c. Fred. Mistral, Bèu-Caire
(Gard) (1912).
P. — 612. PONTIER Enri, escrincelaire, counservadou dóu Museon, c. Cardinalo, à-z-Ais-de-
Prouvènço (1877).
P. — 947. PONTIER Ravous, Cours Mirabèu, 24, Ais-de-Prouvènço (1914).
GB. — 626. POQUE (Abat) Lucian-Leoun, curat, Caubios-Loos, pèr Lescar (Bas-Pirenèu) (1912).
P. — 939. PORTE Gustàvi, geoumètre-estimadou, Li Baumeto pèr Gordo (Vau-Cluso) (1914).
L. — 1736. POUJOL Pèire, negouciant en vin, balouard Diderot, 44, Paris (Sèino) (1923).
P. — 1639. POULLINET Dànis Jóusè, campanié, Maiano (B.-dóu-R.) (1922).
GB. — 1687. POURÉSY Emilo, carr. Laporte, 17 bis, Bourdèus (Giroundo) (1923).
P. — 13. POUSSIN Jóusè-Amadiéu, repres. de coumerço, c. Consolat, 21, Marsiho (B.-dóu-R.)
(1912).
GB. — 557. PRADA-LAVIGNE, banquié, Tarbo (Aut-Pirenèu).
GB. — 1359. PRADÈRE (Franck), representant de coumèrci, c. Thiers, 26, La Rouchello (Ch.-
Inferiouro) (1921).
GB. — 163. PRAVIEL Armand, literatour, c. Roquelaine, 25, Toulouso (Auto-Garouno) (1912).
Li. — 473. PRIOLO Maurise, c. Ferrier, 4, Brivo (Courrezo) (1912).
A. — 1095. PRODY Alfret, emplega de la Tresourarié Generalo, Bd Egalita, 2, Ourlhat (Cantau)
(1919).
L. — 422. PROUHO Pau, pintre, au castèu, Rabastens (Tarn) (1881).
P. — 973. PROVENCE Marcèu, ome de letro, c. Saporta, 17, Ais-de-Prouvènço (1914).
P. — 1690. PUCCIO Marius, coumandant de marino, 65, balouard de la Coudarié, Marsiho (B.-dóu-
R.) (1923).
L. — 548. PUECH Erculo, publicisto, dir. de Le Languedoc, c. de la Benfasènco, 12, Alès (Gard)
(1912).



P. — 1348. PUGES Aleissandre, vila Ourientalo, Crous-Roujo, Marsiho (1921).
L. — 1397. PUIG Jan, Camin Nòu, Gange (Erau) (1921).
GB. — 348. PUJENS (de) Enri, publicisto, Dému (Gers) (1912).
L. — 456. QUIMINAL Charle, avoucat, c. d’Avéjan, 31, Alès (Gard) (1912).
V. — 1490. RABANIT Pau, Bd Sant-Louis, 41, Lou Puei-Sto-Marìo (Auto-Lèiro).
P. — 919. RAMASSE Marius, mèstre d’escolo, c. Antòni Blanc, 10, Capeleto, Marsiho (B.-dóu-R.)
(1914).
P. — 1313. RAMBAUD (Mmo) Marìo, av. Roger Vandendriessche, 11, Brussello (Belgico) (1920).
L. — 654. RAMBERT Emile, vigneiroun, Cavihargue (Gard) (1913).
P. — 1642. RAMETTE Gustave Adòufe, proufessour au Coulège Sant-Jóusè, carr. Teoudor Aubanèu,
19, Avignoun (Vau-cluso) (1922).
V. — 1721. RANCHON Claudius, Plaço dóu Gardo-Terme, Issinjau (Auto-Lèiro) (1922).
P. — 1137. RANGONI Jaque, asseguraire, c. Nicolas, 16, Marsiho (1919).
P. — 1338. RAOULX (Dr) Enri, mège, c. Picot, 10, Touloun (Var) (1921).
L. — 89. RAOUX Jaque, proupr., c. Gambetta, Sant-Gile (Gard) (1912).
P. — 190. RATAGNE Louis, veterinàri, routo de Niço, 19, Cuers (Var) (1912).
P. — 832. RAYMOND (Mllo) Marìo-Terèso, c. du Breteuil, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1913).
P. — 780. RAYMOND Pau, neg., c. du Breteuil, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1913).
A. — 1780. RAYMOND Pau, architèite, Issoire (Pue-de-Doumo) (1923).
Li. — 488. RAYNAC Jan, farmacian de l'Espitau round-poun de la garo, 28, Brivo (Courrezo) (1912).
Li. — 926. REBIER Jan, Mas de l'Aurènco, Islo (Auto-Vignano)
(1914).
P. — 1732. REBOUL Jòrgi, engeniour-dessinaire, balouard di Damo, 4, Marsiho (B.-dóu-R.) (1923).
GB. — 420. REBOUL Outàvi, emplega de coumerce, carr. Armand Barbès, 7, Limoge (Auto-
Vignano) (1912).
GP. — 285. RECOQUILLON Charle, noutàri, Bouniague (Dourdougno) (1912).
A. — 1468. REDON Pèire, proufessour de musico, Pichoto carr. Cazaud, Auriha (Cantau) (1922).
P. — 1586. RÉGIS (de) Enri, estudiant, Sant-Pèire de Mezoargue (B.-dóu-R.) (1922).
GP. — 503. REY Antòni, av. de Mouissa, Castèu-Sarrasin (Tarn-e-Garouno).
P. — 1592. REY Cyprian, capo de burèu ounouràri de la Prefeturo dóu Gard, Meino (Gard) (1922).
L. — 1739. REY Félix, emplega au P.L.M., c. Lafare, 8, c. Lafare- Alès, 8, Alais (Gard) (1923).
P. — 40. REY (de) Gounzago, au Priéurat d'Ardeno, Sant-Michèu (Bàssis-Aup) (1877).
L. — 874. REY Jan-Pèire, architèite, c. Pellisson, 35, Beziés (Erau) (1913)
Li. — 1524. REYJAL Jan, negouciant, c. Naciounalo, 94, Brunoy (Sèino-e-Oueso).
P. — 12. REYMOND Lissandro, emplega, Bd Chave, 98, Marsiho (B.-dóu-R.) (1912).
P. — 752. REYMONENQ Jùli, counseié de prefeturo, Draguignan (Var) (1913).
P. — 84. REYNAUD Fèlis, archivaire ounouràri dóu despartamen, plano Sant-Michèu, 8, Marsiho
(1912).
P. — 505. REYNAUD Jóusè, empl. au Comptoir d’Escompte, Seloun (B.-dóu-R.) (1918).
P. — 1751. REYNAUD (abat) Ougèni, curat, Sant-Estève-dóu-Grés (B.-dóu-R.) (1923).
L. — 894. REYNÈS Calist, avoucat, c. dóu 1e de Mai, Narbouno (Aude) (1913).
P. — 76. REYNIER Marius, secret. gen. de la Coumuno, c. Daniè Kinet, Seloun (B.-dóu-R.) (1903).
P. — 1245. REVIRAND (dono) Marìo-Louiso, Grand-Carriero, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1337. REYNIER Pèire, mèstre d'escolo, vila Anna, camin dóu Sant-Sacramen, Touloun (Var)
(1921).
A. — 1630. RHODES Emilo, ome de letro, Doumaine de Chambon, proche Issoire (Pue-de-Doumo)
(1922).
P. — 1540. RIBAIL Jùli, farmacian, Grand Carriero, Veisoun (Vau-Cluso).
L. — 504. RIBERETTE A., souto-direitour generau dóu Comptoir National d'Escompte de Paris, Bd
de Courcelles, 98, Paris.
L. — 977. RIBOT Ludòvi, c. Robert, 49, Nimes (Gard) (1914).
P. — 1686. RICARD (Mllo) Antounieto, coumtablo, carr. dóu Bon Pasteur, 51, Marsiho (B.-dóu-R.)
(1923).
GB. — 1207. RICARD (de) Guy, c. Canterou, Goulfech (Tarn-e-Garouno) (1920).
P. — 1097. RICHIER Amable, Bd Nicolas, 32, Sant-Bartoumiéu, Marsiho (B.-dóu-R.) (1918).
L. — 1252. RICOME Marcèu (Ricose), architèite, c. de Vaugirard, 13, Paris (1920).
P. — 1692. RIGAUD Emilo, ouficié mecanician, balouard Baille, 144, Marsiho (B.-dóu-R.) (1923).
P. — 957. RIGORD Agis, dessinaire au P.L.M., c. Pourtoules, 11, Aurenjo (Vau-Cluso) (1914).
P. — 1072. RIPERT Emile, proufessour de l’Universita d'Ais, av. dóu Prado, 38, Marsiho (B.-dóu-R.)
(1918).



P. — 630. RIPERT (Abat) Pau, curat, Savouian (Vau-Cluso) (1912).
R. — 1219. RIVEMALLE Agnès, emplegado di Posto, Ceret (Pirenèu-Ourientau) (1920).
P. — 321. RIVET Aguste, emplega principau de la Société Générale, av. d'Avignoun, 31, Carpentras
(Vau-Cluso) (1912).
P. — 1548. RIVIÈRE (Mounsegne) M.-Louis-Maurise, archevesque d'Ais, d'Arle e d'Embrun, c. dóu
Seminàri, Ais-de-Prouvènço (1922).
31. — 801. ROCHETTE DE ROCHEGONDE (Baroun de la) castèu de la Rochette, Vilo-novo-d'Alié
(Auto-Lèiro) (1913).
V. — 911. ROCHETTE DE ROCHEGONDE (Mllo de la) Germano, castèu de la Rochette, Vilo-
novo-d'Alié (Auto-Lèiro) (1914).
P. — 642. RODENFUSER Estiène, vouiajaire de coum., av. de la Close, 6, Nantes (Lèiro-Inf.) (1913).
P. — 1453. ROLLAND Vitour, c. Pasteur, 22, Couloumbo (Sèino) (1921).
P. — 1278. ROMAN L.-M., c. de Lodi, 99, Marsiho (1920).
P. — 1563. ROMAN Marineto, c. de Lodi, 99, Marsiho (B.-dóu-R.) (1922).
P. — 1386. ROMAN (Mmo) Marìo, c. de Lodi, 99, Marsiho (1921).
P. — 709. ROMANO Jòrgi-Vincèns, capo de burèu à la Coumuno, c. Le Bérouard, vila La Vigie,
Grasso (Aup-Maritimo) (1913).
P. — 1506. ROOUEBRUN Agustin, emplega, c. Consolat, 52, Marsiho (B.-dóu-R.) (1922).
L. — 618. ROQUES Clouvis, artisto pintre, Clar-Mount-l'Erau (Erau) (1912).
L. — 1256. ROQUES (Mmo) Jano, Clar-Mount-l'Erau (Erau) (1912).
L. — 1778. ROQUES Eimound, veterinàri, 24, plaço dóu 14-Juillet, Pezenas (Erau) (1923).
P. — 1646. ROSTAIN Carle Marìo Estiène, negouciant countourroulaire à la Soucieta Generalo, 2, c.
Pèire Puget, Marsiho (B.-dóu-R.) (1922).
L. — 876. ROTTNER Artus-Antòni, literatour, av. Pres. Wilson, 23, Beziès (Erau) (1887).
P. — 371. ROUBIN Pèire, coupaire-sartre, c. de l'Universita, 141, Paris (Sèino) (1912).
A. — 1327. ROUCHON Gibert, archivaire despartamentau, c. Fontgiève, Clar-Mount (Pue-de-
Doumo) (1920).
L. — 684. ROUCHON Ulisse, estampaire, Bd Aleissandre Clair, 20, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-
Lèiro) (1913).
P. — 1289. ROUGIER Antòni, noutàri, Rougiers (Var) (1920).
P. — 1372. ROUGIER Jan, proupr.-vinié, Castèu de la Simouno, Meiruei (B.-dóu-R.) (1921).
L. — 1681. ROUGIER Pèire, c. Jouachim-Colbert, 3, Mount-Pelié (Erau) (1922).
P. — 442. ROUGON Vitour, farmacian, Manosco (Bàssis-Aup) (1891).
P. — 1441. ROULIER Pau, service meteouroulougico militàri, Fort Sant-Cyr (Sèino-e-Oueso)
(1921).
P. — 1073. ROUQUETTE Pèire, c. Falque, 1, Marsiho (B.-dóu-R.) (1918).
L. — 646. ROUQUIER Louis, c. Vitour Hugo, 57, Levallois-Perret (Sèino).
P. — 565. ROURE Eugèni, fabricant de tap., Cuers (Var) (1889).
L. — 763. ROUSSY Lucian, c. Frederi Mistral, Alès (Gard) (1913).
P. — 1233. ROUX (Abat) Andriéu, c. Dragoun, 79, Marsiho, (1920).
P. — 239. ROUX Aguste, artisto liri, vila La Bagasso, Tres (B.-dóu-R.) (1912).
L. — 116. ROUX Albert, proupr., Saniha, pèr Uzès (Gard) (1895).
L. — 994. ROUX (Mllo) Eleno, istitutriço, c. dóu Castelas, 8, Bessejo (Gard) (1914).
P. — 607. ROUX Louis, avoucat, c. Barthélemy, 15, Marsiho (B.-dóu-R.) (1892).
P. — 1561. ROUX (Mllo) Marìo, carr. Farjon, 15, Marsiho (B.-dóu-R.) (1922).
L. — 1726. RUL Elie, coumtable, carr. Enri Martin, 44, Beziés (Erau) (1923).
A. — 1326. SABATIER Antounin, c. de la Vitòri, 69, Paris (1920).
L. — 925. SAGE Antòni, tenchurié, c. Debos, 24, Beziés (Erau) (1914).
Li. — 571. SAGE (Mmo) Ezilda, av. de la Garo, 4, Brivo (Courrezo) (1912).
P. — 1784. SAIN Laurèns, couifaire, Althen-di-Palud (Vau-cluso) (1923).
L. — 1619. SAINT-RAYMOND Louis, plaço Santo-Carbocs, 1, Toulouso (Auto-Garouno) (1922).
A. — 1435. SAINT-ROCH Taurin, publicisto, c. d’Enfer, 12, Clar-Mount (Pue-de-Doumo) (1921).
P. — 1130. SALABELLE Jan, cartounage, Bd dóu Nord, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
P. — 1131. SALABELLE (Mmo) Marìo-Roso, Bd dóu Nord, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1919).
P. — 1465. SALF Jóusè, noutàri, presidènt de la Chambro di Noutàri, Bormo (Var) (1922).
GP. — 140. SALÈRES Aristido, móunié, La Roco-Timbaud (Lot-e-Garouno).
P. — 1214. SALES Aguste, Fabricant de cartounage Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1215. SALES (dono) Nouelìo-Blanco, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
L. — 1730. SALVAT (Abat) Jóusè, proufessour, pichot Semenàri, Castèu-Naudàri (Aude) (1923).
R. — 1199. SALVET Ambròsi, negouciant, c. dóu 14 Juliet, 5, Perpignan (Pirenèu-Ourientau) (1919).



L. — 430. SANTI (Dr de) Louis, medecin capo de la Cie dóu Miejour, c. Deville, 11, Toulouso (Auto-
Garouno).
GB. — 382. SARRAN (Abat) Fernand, prouf., direit. de la pensioun Salinis, c. Gambetta, 30, Auch
(Gers) (1912).
R. — 1159. SARRÈTE (Abat) Jan-Jóusè, av. Marescau Joffre, 30, Perpignan (Pirenèu-Ourientau)
(1919).
L. — 175. SATGER Teoudor, queissié de la Caisso d’Espargno, Paulian (Erau).
P. — 341. SAUTEL (Abat) Louis, (fel. di Legèndo), curat, Venasco (Vau-Cluso) (1912).
P. — 636. SAUVAN Jan, avoucat, juge de pas suplènt, c. Cassini, 11, Niço (Aup-Maritimo) (1913).
P. — 805. SAUVAN Vitour, proupr., juge de pas dóu Cantoun d'Antibo, c. de l'Esterèu, Juan-li-Pin
(Aup-Maritimo) (1913).
GB. — 1235. SAVIGNAC (Arnaud de), castèu de Las Tronques, pèr Moulis (Ariege) (1920).
P. — 1541. SAVOURNIN (Mmo) Elisabeth, c. Nosto-Damo-dóu Pople, 8, Draguignan (Var) (1922).
P. — 1369. SAVOURNIN Emilo, chèfe de divisioun à la Prefeturo, en retrèto, c. N.-D. dóu Pople,
Draguignan (Var) (1921).
P. — 1006. SAVOYE Marius, Lamanoun (B.-dóu-R.) (1918).
L. — 1349. SCHMITT Andriéu, mèstre d'escolo, Mayran (Aveiroun) (1921).
P. — 954. SCHWECHLER Jouanès, endustriau, quartié di Mouliero, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1265. SCHEWCHLER (Mmo) Oudeto, quartié di Mouliero, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1787. SEBASTIEN, capitàni coumandant lou Depost di Tiraiaire, 19, c. Cardinalo, Ais-de-
Prouvènço (B.-dóu-R.) (1923).
L. — 208. SÈBE Enri, avouat au tribunau, plan dóu Palais, 7, Mount-Pelié (Erau) (1912).
L. — 1311. SEGURET Ougèni, av, Vitour-Hugo, 41, Roudès (Aveiroun) (1920).
L. — 1356. SEGURET (Mmo) Juliano, istitutriço, Carcenac-Peyralis, pèr Barnaquerille (Aveiroun)
(1921).
A. — 1430. SENECTAIRE (Mllo) Margarido, survihanto di P.T.T., av. dis Estats-Uni, Clar-Mount
(Pue-de-Doumo) (1921).
P. — 658. SEGUIN Jan, noutàri, Bd de la Garo, 10, Aubagno (B.-dóu-R.) (1913).
P. — 406. SEJOURNÉ Albert, asseguraire, c. Paradis, 78, Marsiho (1912).
GB. — 333. SENS Jan, istitutour en retrèto, Mairègno, pèr Luchoun (Auto-Garouno) (1912).
L. — 855. SENTY (Dr) Jóusè, c. Glèiso dóu Coulège, 3, Beziés (Erau) (1913).
L. — 260. SÉREZ Enri, c. dóu Palais Gallien, 53, Bourdèus (Giroundo) (1912).
P. — 1135. SERMAND Ougèni, c. des Alpes, 68, Valenço, (Droumo) (1919).
L. — 402. SERRE Enri, c. Richer de Belleval, 4, Mount-Pelié (Erau) (1912).
P. — 1449. SERRE (Mllo) Jano, mestresso d’escolo, Mouriés (B.-dóu-R.) (1921).
A. — 1298. SERVAJEAN Louis, coumtable à la Recèto di Finanço, c. Abat Delotz, Thiers (Pue-
deDoumo) (1920).
GB. — 24. SERVAT Jan-Marìo, farmacian, Massat (Ariege) (1912).
P. — 1645. SEYDOUX Reinié, secretàri generau de l’Assouciacioun di Candidat à l'Escolo
Pouliteinico, Castèu de Clausonne, Meino (Gard) (1922).
GB. — 506. SEYRÈS Ernest, architèite, Lourdo (Aut-Pirenèu).
P. — 66. SFENOSA (Féasson) Leóunci-Anfos, ome de letro, Bd de Roux, 48, Chastrous, Marsiho
(B.-dóu-R.) (1912).
P. — 1457. SIBERT (Mllo) Margarido, Cours dóu Tivoli, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
R. — 1174. SICARD Enri, architèite, c. di Grand Fabrico, 4, Perpignan (Pirenèu-Ourientau) (1919).
P. — 527. SICARD Marciau, anc. deputa, maire, Pl.Vièio, Fourcauquié (Bàssis-Aup) (1912).
P. — 1308. SIGNORET Vitour, à la direicioun de l’Asile di fòu, Marsiho (1920).
P. — 1074. SILVESTRE PÈIRE, proufessour de musico, balouard di Jo de Baloun, Grasso (Aup-
Maritimo) (1918).
P. — 1605, SPINABELLI Leoun, engeniaire des A. e M., c, Louis-Blanc, Pavillon de la Ferrage, Cano
(Aup-Maritimo) (1922).
A. — 1333. SOALHAT (Dr) Ludòvi-Reinié, mège, c. Chaptal, 28, Paris (9è m e) (1920).
L. — 1747. SOUCAILLE Jóusè, viticultour, Ouveihan (Aude) (1923).
L. — 1501. SOUDAN Louis, capitàni d'Artiharié, Grand Carriero, 26, Sant-Meissènt (Dos-Sevro).
L. — 613. SOULAIROL Francés, av. de Bedariéus, 28, Beziés (Erau) (1912).
L. — 454. SOULAIROL Jan-Marìo-Jóusè, av. de Bedariéus, 28, Beziés (Erau) (1912).
GB. — 935. SOULÉ Francés, direitour d'istitucioun, Sant-Laurèns-de-Nesto (Aut-Pirenèu) (1914).
P. — 489. SOULET (Mmo) Terèso-Margarido, nado Gilles (frigouleto), La Gardo-Ademar (Droumo)
(1912).



P. — 1632. SOULIÉ DE CÉNAC Justin Jóusè, ouficié superiour en retrèto, carr. dóu Coumandant
Andriéu, 11, Cano (Aup-Maritimo) (1922).
L. — 145. SOURREIL Andriéu (A. del Sourelh), recevèire de l’enregistramen à Granado-sus-
Garouno, c. Denfert-Rochereau, 15, Toulouso (Auto-Garouno) (1891).
P. — 1186. STALLA-BADARÒ (Mllo) Isabello, c. Edmound-Rostand, 50, Marsiho (1919).
P. — 1187. STALLA-BADARÒ (Mllo) Margarido, c. Edmound-Rostand, 50, Marsiho (1919).
P. — 1185. STALLA-BOURDILLON Jùli, c. Breteuil, 63, Marsiho (1919).
L. — 130. STELHÉ Louis-Enri-Valentin (Delpon-Delascabras), coupaire d’abit, c. dóu Courreau, 21,
Mount-Pelié (Erau) (1912).
L. — 1680. SUAREZ D’AULAN (Comte de) Enri, estudiant, balouard Latour Maubourg, 17, Paris, e
Ramagnac-Mountagnac (Erau) (1922).
R. — 1160. SUBIROS Roubert, ome de letro, Pl. de la Banco, Perpignan (Pirenèu-Ourientau) (1919).
R. — 1170. SUBIROS Savié, publicisto, c. Naciounalo, 69, Perpignan (Pir.-Our.) (1919).
L. — 884. SURBÉZY (Mmo) Adriano, Nevian (Aude) (1913).
L. — 882. SURBÉZY Francés, avoucat, Bd dóu Coulège, 40, Narbouno (Aude) (1913).
L. — 883. SURBÉZY Glàudi, Nevian (Aude) (1913).
L. — 715. SURREL (Dr) Jóusè, mège, Crapouno-sus-Arzoun (Auto-Lèiro) (1913).
Li. — 1029. TABOURY, Val-Rose, Couseix (Auto-Vignano) (1914).
P. — 956. TACUSSEL Agustin, libraire, c. Paradis, 54, Marsiho (1914).
L. — 1685. TAILLADE (Mmo) Cloudìo, istitutrico, Mouliero-sus-Cezo (Gard) (1922).
L. — 878. TAIX (Dr) Aleissandre, mège, Bassan (Erau) (1913).
P. — 459. TALLET (Dr) Ramoun, mège, Islo-sus-Sorgo (Vau-Cluso) (1902).
P. — 1702. TAMME Jòrgi, prouprietàri de l’Hôtel Mount-fleury, Cano (Aup-Maritimo) (1923).
A. — 1774. TARDI Enri, conse à Thiezac (Cantau).
A. —1657. TARRIN (Dono) M., proufessour dis Escolo primàri superiouro e nourmalo de Clar-
Mount, carr. Font-Gièvo, 12 bis, Clar- Mount (Puei-de-Doumo) (1922).
R. — 261. TAUDOU Emile-Jóusè, proupr., av. dóu Vernet, vila Sant-Ferriòu, Perpignan (Pirenèu-
Ourientau) (1912).
P. — 1075. TAVERNIER Anfos, proufessour en retrèto, Pl. Sufren, Sant-Canat (B.-dóu-R.) (1918).
L. — 55. TEISSIER Leoun (fel de l’or di Ceveno), counservadou dis Ipoutèco, Confolens (Charènto)
(1912).
L. — 694. TELLIER Enri-Jóusè, proupr., Lou Pouget (Erau) (1913).
P. — 1189. TENNEVIN Reinié, c. Sant-Jaque, 67, Marsiho (1919).
P. — 1190. TENNEVIN (dono), c. Sant-Jaque, 67, Marsiho (1919).
L. — 746. TERLE Fèlis, negt en teissut, c. Sant-Gile, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1913).
L. — 683. TERRASSE Audouard, counservadou dóu Museon, Bd Sant-Louis, 11, Lou Puei-Santo-
Marìo (Auto-Lèiro) (1913).
L. — 689. TERRASSE (Mllo) Louiso, Bd Sant-Louis, 11, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro)
(1913).
A. — 1038. TERRASSON Emile Francés, fabricant de dentello, Ambert (Pue-de-Doumo) (1914).
P. — 1486. TEYSSEIRE (Dr), Antòni, mège, c. de l’Ouratòri, 20, Grasso (Aup-Maritimo) (1922).
L. — 326. THIBAIRENQ Jan-Pau, (Pico-bourro), bourralié, Boujan (Erau) (1910).
L. — 1503. THISQUEN G. J., sartre pèr dono, Plaço J. Jaurès, 5, Mount-Pelié (Erau).
L. — 734. THOMAS Charle, avoucat, Servian (Erau) (1913).
P. — 1216. THOULOUSE (Mllo) Marìo-Terèso, encò de M. Thoulouse, survihant is Usino de
Lafarge, Viviers (Ardecho) (1920).
P. — 1262. TIERS (Mllo) Cecilo, villa Annie, camin de la Madaleno, 102, Niço (A.-M.) (1920).
P. — 1263. TIERS (Mllo) Jano, Villa Annie, camin de la Madaleno, 102, Niço (A.-M.) (1920).
A. — 1302. TISSIER (Dr), mège, c. Fourcroy, Paris (17è m e) (1920).
A. — 1625. TIXIER Fèlis Jóusè, istitutour, Pue-Guillaume (Pue-de-Doumo) (1922).
GP. — 288. TOMBELLE (baroun de la) Fernand, coump. de musico, Castèu de Fayrac, pèr
Castelnaud (Dourdougno) (1912).
R. — 1197. TORT Y MATAMALA Vicens, rambla del Cèntre, 25, Barcilouno (Espagne) (1919).
L. — 790. TOUBAS Andriéu, courdounié, c. Formi, 4, Nimes (Gard) (1913).
P. — 995. TOUBAS Louis, noutàri, c. Barbès, Bèu-Caire (Gard) (1914).
L. — 358. TOULZA Jùli, istitutour, Escalo pèr Lezignan (Aude) (1912).
P. — 424. TOURNIAIRE (Abat) Louis, vic. à Sant-Ounourat-d'Eilau, av. V. Hugo, 108, Paris (1912).
P. — 1162. TOURNIAIRE Pau, Capo de cousino, TunisiaPalace Hôtel, Tunis (1919).
P. — 1606. TOURREL Albert, avouat, carr. Fèlis-Faure, 37, Cano (Aup-Maritimo) (1922).
L. — 262. TRESEGUET Pau, Nevian (Aude) (1912).



A. — 1775. TRIN Antounin, istitutour, St Jaque di Blats (Cantau) (1923).
P. — 968. TROTABAS (Abat) Cesar-Roumié, curat, Ginasservis (Var) (1914).
P. — 1768. TROTABAS Grabié-Renat, mèstre d'escolo, mounitour d'I.P. au 159è m e R.A.P,
Draguignan (Var) (1923).
L. — 182. TROUBAT Anfos, emplega de banco, c. Fabrarié, 23, Alès (Gard) (1912).
P. — 1756. TROUCHE (Abat) Francés Jóusè, curat-decan, Castèu-Reinard (B.-dóu-R.) (1923).
P. — 765 TROUILLET Alfret, capitàni, Estat-Majour, 30è m e D.I., Avignoun (Vau-Cluso) (1913).
P. — 1099. TROUILLET (Abat) Enri, canounge, Metroupòli d’Avignoun (Vau-Cluso) (1919).
GP. — 22. TROUSSEL Jan (Archambau), proupr.-cultivatour, Vilo-franco-dóu-Perigord
(Dourdougno) (1912).
GB. — 349. TROYES Ludòvi, proupr., avoucat, Samatan (Gers) (1912).
P. — 1421. TUBY Vitour, estatuàri, c. Forville, 15, Cano (Aup-Maritimo) (1921).
GB. — 1417. TUCAT J., mèstre d'escolo, Espoey (Bas-Pirenèu) (1921).
L. — 1580. TUECH Marcèu, mèstre minaire, Faubourg dóu Paradis, Sant-Ambrois (Gard) (1922).
L. — 1673. TUECH Reinié, estudiant, mèstre-minaire, Molières (Gard) (1922).
L. — 115. TULET Renat, proupr., Poussan e 2 bis, av. de Toulouso, Mount-Pelié (Erau) (1903).
P. — 1240. TURELLINI, direitour d'Usino, av. de la Garo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1241. TURELLINI (dono) Adriano, av. de la Garo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1259. TURELLINI (Mllo) Susano, av. de la Garo, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1243. URDY (Mmo) Marìo-Terèso, c. Nosto-Damo de Pieta, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1920).
P. — 1474. USCLAT Celestin, industriau, c. Buffon, Avignoun (Vau-Cluso) (1922).
L. — 681. VABRE (Mmo) Marìo-Terèso, c. Casimèr-Péret, 5, Beziés (Erau) (1913).
P. — 1345. VACCON Ludòvi-Pèire, c. Grignan, 59, Marsiho (1921).
P. — 72. VADON (Dr) Jan, mège, c. Carle Gounod, Sant-Rafèu (Var) (1912).
P. — 1168. VAILHEN Fourtunat, direitour d’escolo, La Roso, Marsiho (1919).
V. — 1406. VAILHORGUES Lucian, representant de coumèrci, c. Vibert, Lou Puei (Auto-Leiro)
(1921).
P. — 1634. VAILLANT Teoudor, courdounié, carr. de l'Ousservanço, 54, Draguignan (Var) (1922).
Li. — 1525. VAL J.-Bto, emplega de banco, c. dóu Marcat, 10, Neuilly-sus-Sèino (1922).
A. — 1380. VANDEUGE Francisque-Martin, istitutour, Nebouzat (Pue-de-Doumo) (1921).
L. — 598. VARENNE Marc, ome de letro, carr. Tronchet, 13, Paris, (Sèino).
P. — 1392. VARNAYSON Ismaël, ourticultour, c. Sant-Antòni, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
P. — 1393. VARNAYSON (dono), c. Sant-Antòni, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1921).
P. — 81. VATTON Ipoulite, secretàri de la coumuno Castèu-nòu-de-Gadagno (Vau-Cluso) (1912).
P. — 80. VATTON Règis, proufessour, Castèu-nòu-de-Gadagno (Vau-Cluso) (1912).
A. — 1322. VAURY Maurise, estatuaire, c. de la Seleto, 13, Clar-Mount (Pue-de-Doumo) (1920).
A. — 1309. VAUZY Enri, Prefet ounouràri, c. de l'Oustau de Vilo, Rioum (Pue-de-Doumo) (1920).
L. — 1363. VAYLET Jóusè-Aguste, grafié dóu Tribunau de Coumèrci de Roudès, Sant-Giniès d'Olt
(Aveiroun) (1914).
GB. — 937. VERDIER (Abat) Séuvan, curat, Capvern (Aut-Pirenèu) (1914).
Li. — 569. VERLHAC Pèire, i four de caus, Nouaio (Courrezo) (1912).
P. — 411. VERNEJOUL (de) Eigar, direitour de L’Effort, castèu de Chanteyrie, près Niouns
(Droumo) (1912).
P. — 1132. VERNET (Dono) Claro, Lou Bouis, (Droumo) (1919).
P. — 1743. VERNET Larioun, agricultour, carr. de la Crau, Castèu-Reinard (B.-dóu-R.) (1923).
L. — 313. VERNHES Louis, religaire, c. Gondeau, 8, Mount-Pelié (Erau) (1912).
L. — 1783. VERNIÈRE Elisèu, countourroulaire de la garantido di bijout, 84, c. Monge, Paris (1923).
V. — 920. VEYRAC (de) Andriéu, Plaço dóu Clauzel, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1914).
P. — 1741. VEYRIER Enri, mège, cous dóu Tivoli, Vau-Rias (Vau-Cluso) (1922).
P. — 1424. VIAL Aguste, chèfe de coumtabilita à la coumuno, La Sègno (Var) (1921).
P. — 201. VIAL (Dllo) C., mestresso d'escolo, Chorge (Aùtis-Aup) (1912).
P. — 1700. VIAL Maurise, libraire, carr, d'Antibo, 34, Cano (Aup-Maritimo) (1923).
L. — 1404. VIALA Andriéu, avouat, c. d'Avejan, 5, Alès (Gard) (1921).
Li. — 1526. VIALANEIX, istitutour, Camps pèr Mercœur (Courrezo).
P. — 1280. VIAU Albert, Bd Naciounau, 125, Marsiho (1920).
L. — 668. VIDAL (Mmo) Anastasié, de Prouspèr, maire, Cavihargue (Gard) (1913).
A. — 1048. VIDAL Benezet, percetour, Chateldoun (Pue-de-Doumo) (1914).
A. — 1614. VIDAL (Dono) Aneto, Chateldoun (Pue-de-Doumo) (1922).
P. — 724. VIDAL Enmanuèl, publicisto, c. d’Antibo, 2, Cano (Aup-Maritimo) (1913).



P. — 79. VIDAL Enri-Achile, retreta di Posto e Telegrafe, Vila di Cigalo, Castèu-Nòu-de-Gadagno
(Vau-cluso) (1912).
P. — 1604. VIDAL (Mllo) Margarido, carr. d'Antibo, 2, Cano (Aup-Maritimo) (1922).
P. — 1585. VIDAL (Dono) Margarido Jóusèfino, carr. d'Antibo, 2, Cano (Aup-Maritimo) (1922).
P. — 1597. VIDAL Teoufile, clerc de noutàri, carr. Leoupold Bucquet, 6, Cano (Aup-Maritimo)
(1922).P. — 1147. VIDAL Nouvè Louis, c. de Saussure, 26, Paris (17è m e) (1919).
P. — 1273. VIDAU Leoupold, ourtoulan, Cabano (B.-dóu-R.) (1920).
L. — 1374. VIÉ Emilo (Castagna de Villamanda), Villeveirac (Erau) (1921).
P. — 1182. VIGNE (Dr) Ernest, mège, Tuleto (Droumo) (1919).
L. — 661. VILLARD Leoupold, proupr., vigneiroun, Cavihargue (Gard) (1913).
GB. — 645. VILLENEUVE (Abat) Jóusè, c. Lecocq, 247, Bourdèus (Giroundo) (1913).
P. — 948. VILLENEUVE (de) Pèire-Napouleoun, óuficié de marino, c. de Prony, 75, Paris (17è m e)
(1914).
L. — 650. VILLIERS Maturin, fatour-recevèire di P.T.T.Gabria (Aveiroun) (1913).
L. — 1361. VINAS Fèlis, c. d’Armaillé, 18, Paris (17è m e) (1921).
L. — 1496. VINAS Gastoun, ome de letro, c. Racino, 26, Beziés (Erau).
L. — 254. VINAS Jan, engeniaire chimisto, c. d'Alsaço, 30, Beziés (Erau) (1912).
L. — 670. VINAS (Mmo) Jano, Bassan (Erau) (1913).
L. — 1077. VINAS (Mllo) Marìo, Rèino dóu Felibrige, Bassan (Erau) (1918).
L. — 1752. VINAS (dono) Margarido, 31, aveng. de Pezenas, Beziés (Erau) (1923).
L. — 1078. VINAS Pèire, proupr., Bassan (Erau) (1919).
L. — 1497. VINCENT Andriéu, avoucat, Dr en dre, c. di Grenadié, 22, Mount-Pelié (Erau).
P. — 1100. VINCENT Jóusè, ome de letro, c. Madamo, 56, Paris (6è m e) (1919).
L. — 346. VINCHES Lucian-Emile-Enri, estampaire, c. de l'Ancian Courrié, 33, Narbouno (Aude)
(1912).
P. — 1746. VINSON Angel, clerc de noutàri, Villa di Roso, camin dóu Cap-Brun, Touloun (Var)
(1923).
A. — 1304. VINZELLES (de) Ravous, capitàni au 6e Bataioun de Tiraiaire Senegalés, Auto-Volta
(Africo Oucidentalo franceso) (1921).
R. — 1161. VIOMET Gustàvi, escultour, Prado (Pirenèu-Ourientau) (1919).
A. —1428. VISSOUZE Jan, Direitour du Gay Sçavoir, c. Hellénic, Riom (Pue-de-Doumo) (1921).
P. — 1101. VIVARÈS Carle, emplega de coumèrci, Bd de la Liberta, 2, Marsiho (1919).
L. — 236. VIVIER Eimound, fabricant gantié, c. dóu Rajol, 4, Mihau (Aveiroun) (1912).
L. — 796. VIVIÉS (de) Jóusè, proupr., Castèu de Sant-Urcisse, Sant-Urcisse (Tarn) (1913).
L. — 1102. VOLLE Jóusè Marìo, ispeitour de l’Enregistramen, c. Senac, 60, Marsiho (1919).
L. — 404. WITTWER DE FROUTIGUEN (de) Jùli, proupr. agricult., doumaine dóu Boix, Prats-de-
Mollo (Pirenèu-Ourientau) (1912).
P. — 1559. ZIX (Mmo) Claro, cam. de Sant-Barthoumiéu, 2, Marsiho (B.-dóu-R.) (1922).

SÒCI DÓU FELIBRIGE (1)
AHNEN (Enri), direitour dóu licèu de Chatouno, Lissembourg (Grand-ducat de Lissembourg) (1904).
ALDRICH (Alberto), avoucat. Paseo de Gracia, 117, Barcilouno (Catalougno) (1919).
ANDERSEN (Oskar), Kong Georgsvej, 35, Coupenago (Danemarc) (1906).
BIAGGI (prouf. dott. comm. Guido), prefèt de la Biblioutèco Riccardiana e de la Laurenziana, via
Jacopo Nardi, 41, Flourènço (Itàli) (1890).
BJORKMAN (dóutour Goran), secretàri perpetuau de l'Acadèmi di Nòu, Villagatan, 14, Stockholm
(Suedo) (1906).
BORECKY Garomir, ome de letro, Prague (Tcheco-Slouvaquìo).
CENKOI STELIK (Comte Enmanuèl), pouèto tchèque, counseié de la vilo de Prague (Tcheco-
Slouvaquìo).
CHINI (Dr Marìo), proufessour, via Fiordispina Lauri, 16, Spoleto, Perugia (Itàli) (1906).
COLLELL Y BANCELLS (canounge Jaume), Vich (Catalougno) (1893).
COLLONGUE (baroun de), ancian menistre plenipoutenciàri, castèu de Collongue, près Cadenet
(Vau-Cluso) (1890).
CUNHA (Xavero da), direitour en retrèto de la biblioutèco de Lisbouno, rua de S. Bartholomeu, 12, 2° ,
Lisbouno (Pourtugau) (1899).
DECURTINS (Caspar), proufessour à l'Universita, avengudo de Pérolles, 21, Fribourg (Souisso)
(1906).



DE MONT (Pol), ancian Counservadou dóu Museon reiau, Ommeganckstraat, 30, Anvers (Belgico).
DEVILLE (lou generau), coumandant lou XVIe Cors d’Armado, Mount-Pelié (Erau) (1922).

(1) La dato indico l'annado de la nouminacioun, autan qu'avèn pouscu la saupre.

DOWNER (Charle-Alfret), prouf. de lengo roumano au College of the City of New-York, New-York
(Estat-Uni) (1901).
FLAHAUT (Charle), prouf. à la Faculta di Sciènci de l’Universita, Istitut de boutanico, Mount-Pelié
(Erau).
FOILLOGT (dono), direitouro d’escolo, carr. di Liço, 13, Marsiho (1904).
GAIDOZ (Enri), direitour d'estùdi, à l'Escolo pratico dis Auts Estùdi, carr. Servandoni, 22, Paris (6è m e)
(1904).
GIOVANNI (Alessio di), via Notarbartolo-via Goacchino di Marzo, 22, Palermo, Sicilia (Itàli) (1911).
HÉMON (Fèlis), ispeitour generau de l'Estrucioun publico, carr. Vauquelin, 26, Paris.
JEANROY (Alfret), prouf. en Sourbono, carr. Pèire Nicole, 8, Paris (5è m e) (1892).
LAMOUCHE-BEY (Leoun) liò-tenènt-courounèu de la gendarmarié outoumano, Coustantinople
(Turquìo) (1901).
LEMIRE (Abat), deputa dóu Nord, carr. Lhomond, 26, Paris (5è m e) (1902).
LIEGEARD (Stephen), Pres. de la Société Nationale d'Encouragement au Bien, carr. de Marignan, 21,
Paris.
LLORENTE (Teoudor), direitour de La Provincia, Valenço (Espagno) (1893).
MARTIN (Adòufe-Glàudi), prouf. de dessin, aveng. Bueno-Vista, 218 Il2, Yonkers-on-Hudson, New-
York (1882).
MARZIALS (Sir Frank Thomas), Ladbroke Square, 9, Nohing Hill, London (W.), Anglo-Terro
(1881).
NYROP (Kristoffer), dóut. à l'Universita, St Kannihestrast, 11, Coupenago (Danemarc).
PORTAL (comm. Emanuele), passegiata di Ripetta, 16, Roumo (Itàli) (1890).
RAJNA (Pio), prouf. à l'Istitut dis Estùdi superiour, piazza d'Azelio, 13, Flourènço (Itàli) (1890).
RITTER (Eugèni) dóut. letro, prouf. ounouràri à l'Universita de Genèvo, camin di Cottages, 3, Genèvo
(Souisso) (1899).
SKINNER (Robert P.), conse generau dis Estat-Uni d'Americo, carr. Alsterglacis, 10, Hambourg
(Alemagno) (1906).
SOUCHIER (Mllo Adèlo), carr. de l’anciano Brassarié, 1, quartié Nosto-Damo, Valènço (Droumo)
(1888).
UBACH Y VINVETA (Francesh), Mercaders, 32, 4e, Barcilouno (Catalougno) (1893).
VALKHOFF Peter, prouf. au Licèu d'Hilversum, carga de cours à l'Universita d'Utrecht (Oulando)
(1921).
WILLIAMS Frederi, via Keiglhey, Stanbury (Anglo-terro) (1922).
VERDAGUER (Alvar), Ramble Centre, 5, Barcilouno (1893).
WALLENSKOLD (Axel Gabriéu), prouf. à l’Universita de Helsingfors (Finlando) (1899).
WELTER (N.), prouf au Ginnasi de Lissembourg, merlerstrasse, 50 (Grand-ducat de Lissembourg)
(1901).

MÈSTRE EN GAI SABÉ
(emé la dato de sa nouminacioun)

ABRIC Louis, Lunèu (Erau) (1922).
ALBAREL (Dr) Pau, Narbouno (Aude) (1911).
ANDRÉ Marius, vice-conse de Franço, Paris (1892).
ARBAUD (d’) Jóusè, Ais-de-Prouvènço (1906).
ARNAVIELLE Albert, Mount-Pelié (Erau) (1877).
ASTIER Jan-Batisto, Bd Philippon, 11, Marsiho (1920).
BARREYRE Emilian, pescaire, Arès (Giroundo) (1922).
BARTHE Emile, Beziés (Erau) (1910).
BAUDORRE Andriéu, Sant-Jan-Poudge (Bas-Pirenèu) (1907).
BÉDARD Pèire-Jèpo, av. Saint-Saens, 62, Beziés (Erau) (1919).
BENAZET Aguste, carr, de la Republico, 52, Vilo-Franco-de Rouergue (Aveiroun) (1908).



BENOIT Roubert, cours Michèu de Montaigne, 16, Peirigus (1907).
BERTHIER Antòni, Bèucaire (Gard) (1922).
BIGOT Pau-Enri, proufessour au Licèu, Alès (Gard) (1900).
BONNET Batisto, Bouiargue (Gard) (1895).
BOUDON-LASHERMES Albert, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1922).
BRANCHET Leoun, Paris (1922).
CAMBOS Artus, proufessour, Bergeira (Dourdougno) (1920).
CHÈZE Jan-Batisto, Paris (1922).
CONIO Antòni, carr. Chaix, 2 A, Marsiho (1921).
DAMBIELLE (canounge) Ounourat, Samatan (Gers) (1920).
DAUBIAN (abat), Vilo-Franco-d'Astarac (Gers) (1922).
DELHOSTAL Louis, Dr d’escolo, Thiézac (Cantau) (1922).
DESPLANCHES Roumié (Mery de Bergeira), c. di Counferènci Bergeira (Dourdougno) (1919).
DEZEUZE Francés (L'Escoutaire), c. de l'Aguiarié, 27, Mount-Pelié (1920).
DURAND Brunoun, Touloun (Var) (1913).
FABRE Cesàri, biblioutecàri, Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro) (1918).
FÉDIÈRES Francés, Mount-Pelié (Erau) (1902).
FILADELFO DE GERDO (Na), Gerdo, pèr Bagniero-de-Bigorro (Aut-Pirenèu) (1899).
FOURNEL Jan, carr. dóu Chivau-Vert, 15, Mount-Pelié (1911).
FOURNIER Renat, avengudo d'Ate, 39, Beziés (Erau) (1903).
GARBIER Francés, à Cano (Aup-Maritimo) (1896).
GENÈS (Na) Margarido, Brigna-la-Plano (Courrezo) (1895).
GUICHARD Jan, carr. de Cronstadt, 25, Peirigus (Dourdougno) (1919).
JORET Maurise, Mas-d'Agenès (Lot-e-Garouno) (1899).
LABORIE Marcelin, Sant-Antounin (Tarn-e-Garouno) (1920).
LACOARRET (Dr), Salino-de-Biarn (Bas-Pirenèu) (1907).
LADOUX Jan, Bd de Strasbourg, 88, Beziés (Erau) (1919).
LAFORET Aguste, à Sant-Gile (Gard) (1908).
LAVERGNE Gastoun, regènt d’escolo à Oran (Argerìo) (1903).
LEVRAT (Dr) Estève, carr. Duranti, 9, Toulouso (1911).
MAURRAS Carle, Paris (1922).
PALAY Simin, Case-Casete, Gelos, Pau (1899).
PÉLISSIER (Dr) Carle, mège, La Paumo (Aude) (1920).
PRIOLO-GAILLOT (Na) Margarido, carr. Santo-Eleno, Lioun (Rose) (1918).
RAIMBAULT Maurise, counservadou de l’Arbaudenco, Ais-de-Prouvènço (1896).
RIEU Charle, au Paradou (B.-dóu-R.) (1902).
ROQUES Clouvis, artisto pintre, Clar-Mount-l'Erau (1920).
ROTTNER Aufret, Beziés (Erau) (1922).
ROUSTAN Pau, proufessour, carr. Florian, Alès (Gard) (1920).
ROUX Albert, Saniha pèr Uzès (Gard) (1929).
SARRAN (Abat) Fernand, carr. Gambetta, Auch (Gers) (1920).
SERVAT Jan-Marìo, farmacian, Massat (Ariège) (1911).
SFENOSA (Feasson-Leóunci), Bd de Roux, 48, i Chastrous, Marsiho (1918).
VABRE (Dr) Leoupold, carr. Casimir-Péret, 50, Beziés (Erau) (1909).
VIDAL Benezet, percetour, Chateldon (Pue-de-Doumo) (1922).

(Pèr lis adrèisso, se repourta au Catalogue di mantenèire).
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FESTENAU DÓU 13 D'AVOUST 1922
Lou 13 d'Avoust, la Mantenènço de Prouvènço s'acampo à Cassis pèr counmemoura lou pouèmo de
Calendau. A l'arribado di felibre li tambourinaire tocon l'aubado, e lou courtège se formo autant-lèu pèr
ana saluda lou Conse e soun municipe. D'aqui se vai à la Prudoumié. Li prudome, en raubo bluio, ié
fan lis ounour de soun oustau e óufrisson uno bello garbo de flour à Dono Frederi Mistral.
A vounge ouro, dins uno salo de la coumuno, se duerb lou Coungrès de la Mantenènço.
Pèire Grisolle fai soun raport sus li finanço de la Mantenènço; Antòni Esclangon es nouma sendi pèr
quatre an; Ramoun Fabre parlo sus l'ensignamen dóu Prouvençau e sus lou biais d'ourganisa lou
Coungrès di mèstre d'escolo felibre; s'aprovo la creacioun d'un pres pèr la troupo de teatre d'O qu'aura
douna dins l'an lou pu grand noumbre de representacioun, e l'óuferto, pèr aquest an, d’uno bello
edicioun dis Oulivado à Mllo Gileto Espinos, la bello Faneto dóu Pan dóu Pecat; se trato di divers
biais de proupagando que lou burèu dóu Felibrige comto asseja d'aro-en-la; Enri Colombon s'inquieto
di ressourço e demando que se fague de quisto pèr lou Denié de Santo Estello dins chasco fèsto, à
coumença pèr aquelo de vuei; Jouveau fai saupre que la lauso counmemourativo di felibre mort à la
guerro sara pausado au Museon Arlaten en nouvèmbre; Esclangon nous aviso que que la Targo a fa
enregistra, pèr la Soucieta Pathé, de disque founougrafi en lengo prouvençalo desenant en vèndo.
Prenon uno part ativo i discussioun e dounon de counsèu sena que n'en sara tengu comte:
Tourrette, dóu Flourege, Pèire Reynier, Marius Fousson, Dr Jaubert, Antòni Conio, etc...
A miejour, li felibre e lou fube de pople vengu pèr lis entèndre se rambon souto li platano d'uno plaço,
à l'entour de Dono Mistral. Lou Capoulié Marins Jouveau parlo lou proumié e dis:

Mi car Felibre,
Descapelen-nous emé respèt e devoucioun davans la Terro cassidenco, davans aquelo Terro que se
n'en parlara dins lou mounde tant que lou mistrau boufara sus Prouvènço e tant que la mar fara
boumbi sis erso vers lou soulèu, pèr ço qu'un Pouèto l'a chausido pèr ié faire viéure li plus bèu enfant
de soun amo, Esterello, simbèu de l'Ideau, e Calendau, simbèu de l'Acioun. Es pas à l'asard que li
Pouèto viron sis iue vers talo o talo Terro pèr n'en metre dins si vers lou clar mirage o l'aspro belour.
Es l'esperit de Diéu qui li buto, es uno santo estello que tiro si regard. E se Mistral a vougu qu'à
Cassis, umblo viloto marenco, s'aubourèsson lis eros qu'en èli porton l'eisèmple, l'eisèmple que voulèn
segui pèr refaire lou sang e lou cor de nosto raço, es qu'avié senti, de touto la forço de l'ispiracioun,
que la bèuta dóu terraire cassiden s'endevenié à la bèuta de si creaturo pouetico. E d'acò li Cassiden an
d'èstre fièr, e d'acò, nàutri, avèn de n'èstre amiratiéu.
O Mèstre, coume à Calendau, à ti felibre ié presènto si blanc móutoun la mar lusènto; coume is iue
d'Esterello, alin, Touloun fouguejo dins lou soulèu; e beluguejo l'azur de la Guarduelo adavau emplaja.
Nous sèmblo que vuei vivèn lou grand pouèmo. E, de segur, aubre dóu mount Gibau, pinedo, éusiero,
nerto e cadenedo, devès senti passa l'amo de Mistral! Pèr ounoura lou Pouèto de la patrìo prouvençalo,
de segur, la ferigoulo secarouso, l'espi, la sàuvi, la cirouso, sus tóuti li baus, se duerbon flamejant!
De segur, quouro s'amoussara lou soulèu, aqueste sero, l'astre que i'es en gravaduro, dóu pourtau dóu
Castèu fara giscla de rai sus lou Païs! Car es pas poussible que terro e cèu à Cassis, vuei, noun
tresanon, quouro se festejo lou Gèni qu'eici toucant a encimela la Pureta, la Vertu e la Noublesso, e
qu'a pres un cassiden pèr persounifica lou Courage sublime.
I’a cinquanto-sièis an qu'es escri aquéu pouèmo subre-bèu que li prouvençau counscient sabon de cor,
que li saberu dóu mounde entié counèisson e amiron quasimen mai que Mirèio, pèr ço qu'en mai de
l'auto pouesìo dóu proumié cant mistralen porto en éu un sublime ensignamen; e se pèr lou
cinquantenàri de Mirèio se faguè de fèsto soulenno, aurié degu se faire pèr li cinquanto an de Calendau
uno ceremòni plus grando e plus noblo. Mai, ai-las! au moumen qu'aurian vougu canta sus lou Gibau,
se plouravo dins tóutis lis oustau de Franço! Lou tudesc chauchavo noste païs e soun canoun
espóutissié la car de nòstis ome. Lis enfant dóu Miejour, mescla is enfant de la Patrìo entièro, baiavon
sa vido pèr que noun mouriguèsse nosto Nacioun. Tout ome de Prouvènço èro un Calendau, amount,
dins lou tron e lis uiau de la guerro. La vitòri, pèr éli, èro l'Esterello que voulien vèire raiounanto e
bello. Pecaire! Quant n'i’a de fraire nostre qu'an pas vist la blanco fado? Quant n'i’a de Cassiden que
soun plus tourna vers Cassis? Davans vòsti mort, bràvi gènt que vuei fasès cachiero i felibre, lou
Felibrige se clino pieusamen. Eli, l'an fa lou Cinquantenàri de Calendau! Lou festenau fuguè
soumbre... mai erouïque.
La counmemouracioun de vuei sara simplo, coume counvèn i tèms que vivèn. La fasèn pèr que se
creigue pas que sian inchaiènt e desoublidous. La fasèn pèr afourti un cop de mai noste afecioun



devoto pèr lou Mèstre de Maiano. La fasèn pèr dire qu'avèn coumpres la leiçoun dóu Pouèto, e que la
Bèuta dóu Miejour la voulèn faire resplendi sout noste cèu astra. Calendau dis: m'es avis

Que lou Soulèu fau que se vegue,
Que lou bon vin fau que se begue!

O, fau que se vegue que la Prouvènço es la prouvinço cantanto e lumenouso, que la Franço n'en deurié
èstre fiero coume de soun plus fin jouièu! O, fau que se begue lou vin de la Coupo, lou vin de nòsti
plan que nous fara fort e que nous fara libre!
Es pas noste plesi soulet que cercan; es pas uno toco persounalo e basso que perseguissèn; es la
glourificacioun d'un terraire que s'amerito lou respèt e l'amiracioun de tóuti, que voulèn! Ié travaian
emé la fe, e, coume Calendau,

Eu, noun s'ajasso e noun s'assèto
Que noun ague landa si vint lègo pèr jour,

quouro s'enantis vers lou Ventour, ié travaian de-longo. E tout bon prouvençau nous dèu soun ajudo.
Es pas necite, pèr óubra en favour de la Terro e de la Lengo nostro, de faire de pouèmo o de revessa de
mèle. Dins lou Felibrige, es coume dins lou noble mestié de la pesco marino: Quand li pescaire van au
larg.
Pèr tóuti i'a de large; entre éli
Se partajon lis oundo: aquéli
Praticon lou grand art, aquésti l'Art menu.
E fau que li dous art se praticon! Ié sias counvida, vàutri tant que sias, que voulès vèire voste Paï e tout
ço que lou grandis dins lou Presènt coume dins lou Passat, à l'ounour dóu mounde:

Quau vòu de pèis fau que se bagne!
Mai escusas, segnour e damo,
Aquel alòngui: de ço qu'amo
Chascun parlo emé goust...

De pouèto van vous dire à soun tour, coume iéu, li resoun de noste ourguei e l'encauso de noste
estrambord de vuei. Apoundrai plus que nosto voulounta fermo de manteni tout ço qu'es proupramen
noste, la lengo e li coustume, e de counquerre tout ço que fuguè nostre... Ajudo-nous, Mèstre, soustèn-
nous dins aquéu pres-fa! Douno-nous la forço e lou cor de Calendau! E que nous avèngue l'ur de
prendre lou bon vènt

e de coundurre liuen la barco
en fasènt resplendi toun Estello à sa pro!
M. J.

Après aquelo dicho enauranto, Dono Clapier declamo uno Odo à Calendau, e Enri Colombon, Antòni
Esclangon, Pèire Grisolle e Pèire Reynier dison emé devoucioun li plus bèu passage dóu pouèmo
mistralen.
Lou banquet que seguis, recampo uno sièissanteno de felibre. A l'ouro di brinde, lou capoulié legis li
letro d'escuso, prouclamo li resultat di jo flourau de la Mantenènço, e brindo. Dono Mistral
prounouncio alor lis esmouvènti paraulo que veici:

Moussu lou Conse, Valènt Capoulié, Felibresso e Felibre,
En vesènt la poulido vilo de Cassis, soun site agradiéu, soun espandimen au bord de la mar bluio, se
coumpren que lou Pouèto de Mirèio i’ague fai naisse Calendau...
Se lis iue se clinon dins la lunchour e s'enauron vers lou Gibau, se devino subran perqué lou Mèstre e
é soun engèni dóu liò, i’ague dreissa soun Erouïno, e vaqui lou retra:

En pèd, esmougudo, auturouso,
S'èro aubourado, l'amourouso.
Tant nourrido, en-liò mai dos torco de péu blound
An courouna tant bello tèsto:
Talo dos branco de genèsto,
Rousso de flour. Mai de Tempèsto



Aurié, rèn que sa caro, esclargi l'Aguieloun.
Fino, si dènt brihavon: èro
Coume de grun de sau de Berro.
Avien lou regard dre, feroun e barounen
Sis iue verdau coumo esmeraudo;

O Esterello, princesso di Baus, sorre de la Fado que porto toun noum, vuei, te salude!

Mai, pèr englouria la vido di pescaire e la bèuta di Mountagno de Prouvènço, falié lou Cassiden, fiéu
de vosto Ciéuta, emé soun charme plasènt que nous trasporto.
Tambèn, nous sèmblo, aro, viéure lou Pouèmo e ausi la voues de Calendau, quand, bèu countaire,
nargavo lou comte Severan:

Siéu de Cassis, vilo marino
E clau de Franço. Dins l'oumbrino
Pèr vautre es amaga lou noum de moun païs;
Mai, quand sieguèsse à milo lègo,
Gèns de si fiéu noun lou renego,
Car tau qu'a vist Paris, coulègo,
Se noun a vist Cassis, pòu dire: — N'ai rèn vist.

Iéu, d'un cor fervènt de prouvençalo, porte un brinde amistous à la Patrìo de Calendau! E, piousamen,
m'encline davans la memòri de si Fiéu trepassa de la grando guerro.
Mai l'acioun sublimo se desvouloupo, lou pescaire erouï amoulouno si prouesso; e sèmpre subis
l'ispiracioun de la Dono presclaro de si pensado... Pèr si paraulo, sa valentiso, éu atuto la coulèro de
Severan.
O joio e l'amo! lou bèn e la justiço, l'ounour e l'ideau, dins l’epilogue meravihous van triounfla.
Escapa dóu fiò que crèmo lou Gibau, Esterello e Calendau, enmantela d'un lume esbléugissènt,
s'unisson pèr jamai.

Glòri à tu, noble enfant de Cassis, que te siès auboura sèns relàmbi!
Emé toun Paire de Maiano, pos repeta l'estrofo magnifico:

Amo de-longo renadivo,
Amo jouiouso e fièro e vivo,
Qu'endihes dins lou brut dóu Rose e dóu Rousau!
Amo di séuvo armouniouso
E di calanco souleiouso,
De la patrìo amo piouso,
T'apelle, encarno-te dins mi vers prouvençau!

E lou souvèt dóu Grand Pouèto fuguè coumpli: l'amo de la Prouvènço entiero s'es encarnado dins
Calendau.
Prenon pièi la paraulo lou majourau Jóusè d'Arbaud, Marìo Bertrand, Enmanuel Vidal, lou Dr F.
Clément, Mllo Enrieto Dibon, lou capo-prudome, lou Conse M. Germini, etc., e pèr fini Peire Reynier
largo superbamen lou cant de la Coupo.
Lou tantost, dins l'aigo verdejanto dóu port, se fai li targo; sus lou planet Baragnoun, P. Reynier fai
uno estrambourdanto charradisso sus Calendau e la troupo dóu Dr Jaubert, de la Segno, jogo Maniclo.
A la vesprado, enfin li Tambourinaire de Santo-Estello, beileja pèr mèste Sicard, d'Aubagno, fan dansa
felibre e cassiden.
L'endeman, se vesito, lou matin, li calanco de Portmiou, d'Envau e de Port-Pin, e l'après-dina,
l'Espousicioun coulounialo de Marsiho.

PAUMARÈS DI JO FLOURAU 1922
Proso

Pres: M. lou Canounge Pèire Chaix, de Frejus, pèr soun estùdi sus la ribiero d'Agai.

Pouesìo
1é pres: Mllo Enrieto Dibon, d'Avignoun, pèr soun pouèmo Esterello.



2d pres: M. Louis Icard, à Mount-Pelié, pèr La vihado dóu pastre.
3en pres ex-œquo: M. Louis Gros, d'Avignoun, pèr La Mort dóu gardian, e M. Benezet Vidal, de
Casteldoun, pèr Acò's Cesar!
Mencioun d'ounour: M. Enri Marrou, de Marsiho, pèr Lou Brès, M. Felip Troin, pèr Au sèr.

ACAMPADO DÓU COUNSÈU À TOULOUN
lou 25 de Mars 1923.
Lou burèu de la Mantenènço de Prouvènço e li delega dis escolo felibrenco afihado reuni en counsèu,
lou 25 de Mars, au Fougau de la Targo, an decida:
1° Qu'un parlamen di mèstre d'escolo felibre o ami dóu Felibrige sarié tengu pèr Toussant 1923 en
Avignoun sus lou prepaus de s'entèndre pèr avanço l'ensignamen de la lengo d'O à l'escolo primàri, au
Licèu e à la Faculta:
2° que l'acamp generau e lou festenau e la Mantenènço se farien à Draguignan, aquest an, à
l'acoumençamen d'óutobre;
3° que li Jo flourau de la Mantenènço pèr 1923 coumpourtarien dos seicioun: a) Pouesìo, au sujet
libre; b) Proso, estùdi sus li Magnan vo lis Abiho emé mot de mestié, biais e gouvèr.
Aquéli Jo flourau soun dubert enjusqu'au 31 de Juliet. Li mandadis an d'èstre fa au secretàri de la
Mantenènço, Pèire Grisolle, noutàri à Cuers (Var).

MANTENÈNÇO DE LENGADÒ

BURÈU
Sendi: Adrian FÉDIÈRES, mèste en Gai Sabé.
Vice-Sendi: Jan LADOUX, mèste en Gai Sabé.
Pau-Enri BIGOT, mèste en Gai Sabé.
Secretàri-Clavaire: Renat TULET.

ACAMP TENGU À BEZIÉS
lou 26 de Nouvèmbre 1922

Lou 26 de Nouvèmbre 1922, la Mantenènço de Lengadò recampo si mèmbre à Beziés. La sesiho es
presidado pèr lou majourau Dr Leoupold Vabre. I’assiston li majourau J. Vinas e P. Albarel, lou vice-
sendi J. Ladoux, lou secretàri-clavaire Renat Tulet, lou Conse de Beziés, lou Dr Vire, de noumbrous
mantenèire e forço vigneiroun de l'encountrado. Entre àutri causo, se decido de demanda au Municipe
de Gange de douna lou noum d'uno plaço o d'uno carriero de sa ciéuta à Fabre d'Olivet (1).
Au banquet que seguis, lou Dr Vabre, gramacio li felibre qu'an respoundu au rampèu, lou Dr Pau
Albarel canto La Coupo, Francés Dezeuze dis uno odo à la Franço Louis Stelhé recito sa bello pèço
Lous Pialuts, Senès, Castelbon, Conquet, Clouvis Roques, J. Sebastià Pons, etc.., brindon à de rèng, e
lou Conse clavo la tiero em' un flame discours en lengo nostro.
Pèr la grando fiero que se tendra à Mount-Pelié au mes de Mai, souto lou noum d'Espousicioun de
Xenco regioun ecounoumico, la Mantenènço de Lengadò demando is ourganisaire de metre davans lis
óujèt espausa d'etiqueto pourtant lou noum en francés et en lengo d'O
(dialèite dóu païs d'óurigino), e de plaça à coustat de l'óujèt mouderne un moudèlo redu de l'óujèt
primitiéu, pèr faire vèire lou prougrès realisa.
De mai, la Mantenènço de Lengadò decido d'ourganisa, en aquelo óucasioun, uno Fèsto de la lengo
d'O e de durbi de Jo flourau. Lou councours es departi en quatre seicioun:
a) sujèt libre en vers o en proso, à coundicioun que se raporton à uno tradicioun, un mestié, un travai de
la terro o un industrìo dóu Lengadò;
b) councours pèr lis enfant dis escolo, recit en proso en responso à la questioun: Coussi vous amusas
lou dijòu;
c) sujèt impausa, Lou Lendagò, sounet, cansoun o bèn odo pèr la pouesìo; conte, legèndo o recit
istouri, pèr la proso;

(1) Ço qu'es esta óutengu emé l'ajudo dóu capoulié Jouveau.



d) sujèt impausa: Lou vi de Lengadò, proso o vers, dins li mémi coundicioun que çai-subre.
Tout acò 's flame e fa' ounour à la Mantenènço.

MANTENÈNÇO DE GASCOUGNO E BIARN
Sendi prourisòri: Bernat SARRIEU, majourau.

ESTAT DI FINANÇO

I titre de rendo 5 %, valour nouminalo 200 00
En caisso au 17 de Mai 1923 201 12
Avé atuau de la Mant. de Gasc-Biarn 401 12

FESTENAU DÓU 3 DE SETÈMBRE 1922
Lou dissate 2 de Setèmbre, de pets de canou anounciavo i gènt d'Aire-sus-l'Adour li proumié felibre:
lou capoulié M. Jouveau, lou majourau A. Blavet, d'Alès, G. Audry, de Nimes, Frederi Mistral nebout,
Estiène Boudon, A. Lajoinie, etc., que i' èron ana à l'endavans li majourau V. Lalanne, M. Camelat, S.
Palay, emai de noumbrous mantenèire biarnés e gascoun; e, à la vihado, se faguè uno pegoulado
espetaclouso, capoulié en tèsto!
L' endeman, de grand matin, lou pople d'Aire enguierlandavo sis oustau e flourissié si carriero,
d'enterin que de felibre arribavon en fube de pertout. A dès ouro, lou lindau de la glèiso èro un paradis,
que chato e femo se i’apreissavon, esquisto sout lis ajust de sis aujolo. Dóu tèms de la messo, M.
l'abat Daugé prounouncié un bèu sermoun en lengo gascouno.
A dos ouro, un superbe courtège de cavalié e de càrri enrama faguè escorto à la gènto rèino de la
Gastou Febus, Dono Coustet, de la garo à l'intrado de la vilo. Aqui, davans 4 à 5 milo persouno, lou
Conse d'Aire, M. Ducung, e lou capoulié Jouveau escambièron si salut; e lou courtège se gandiguè,
pièi, pèr touto la tantoussado, dins li carriero de ciéuta.
Lou sero, à 9 ouro, dins lou marcat cubert plen coume un iòu, se jouguè Lou Bartè, la coumèdi tant
plasènto de l'abat Daugé, e Lou Labadé, de l'Albigés.
Lou dilun 4 de setèmbre, à 9 ouro de matin, i'aguè Jo flourau e Court d'amour au plan dis Areno, souto
la presidènci de Mllo Arnautou, qu'un centenau de damisello d'ounour encentouravon. Après V.
Lalanne e M. Ducung, lou capoulié Jouveau prenguè la paraulo e diguè:

Midamo, Messiés,
Car Felibre,
Leissas-me vous lou dire tout-d'uno: i’a que tres jour que trève voste bèu païs, e n'en siéu adeja
esmeraviha! Rèn ié manco de ço que fai la naturo amistouso. Rèn manco à vòsti chato em' à vòsti drole
de ço que fai uno raço agradanto e forto. La couneissiéu, vosto terro, qu'à travès li libre que soun,
souvènt, de luneto fausso. Sabiéu, subretout, que s'aubouravon dins li Lando de pin precious...
O, que soun precious! La gemo, la rousio, coume un sang daura, perlejo e degouto de la plago duberto
dins l'aubre. Es uno sabo ardènto e óudourouso, e talamen aboundanto que lou pin la pòu douna de
countùnio sènso s'enaqueli. Maugrat tout, l'escorço se refai e se sarro um pau cade jour, e la font de
rousio se barrarié à la fin, se lou gemié venié pas de tèms en tèms durbi l'entaio.
Ansin n'es, mis ami, de l'amour patriau! N'avian lou cor gounfle, mai nous n'avisasian pas. Fauguè, pèr
faire giscla aquelo sabo vermeialo, que noste grand pouèto Frederi Mistral entaièsse au bon endré
l'autre auturous de nosto Raço. A soun rampèu, li gemié de Lengadò, de Limousin, de Gascougno e de
Biarn coume éu pougniguèron li vigourous cepoun cadela dóu pin mèstre. E despièi quasimen setanto
an la rousio oucitano raio e lusis noste soulèu, recampado em' un siuen pious pèr li felibre.
Acò 's lou respèt di tradicioun, acò 's l'ourguei dóu passat, acò 's l'amour de la lengo!
Avèn vist e coumprés la béuta à la fes auto e simplo dis anciàni coustumo e lis avèn represso pèr lou
deleitamen de nòsti cor e de nòstis iue. Avèn vougu counèisse nosto istòri, e la gèsto de nòsti rèire
nous a rendu la counsciènci de nosto noublesso e la certitudo de nòsti dre. Avèn sachu, enfin, que
noste vièi parla avié autant, senoun mai, d'image e de musico que tout autre, amor qu'un cap-d'obro,
escri dins aquéu lengage trop longtèms mespresa, espantavo lou mounde.
De tout ço qu'es nostre, de tout ço que mounto de nosto terro e de tout ço que devalo de noste cèu, lou
pople miejournau es aro urous e fièr!



Mai, avèn besoun de teni d'à-ment l'entaio d'ounte a giscla la sabo d'or. Li vènt que boufon dóu Nord, e
li nivo que carrejon, e li póusso qu'espandisson, acus, escorno e derisioun, riscarien, se noun gardavian
l'iue dubert, de seca la font que nous escampo uno vido propro, ouriginalo, pintouresco, atraiènto, e
digno subre-que-tout, pèr ço que nous engardo dóu nivelage coumun ounte touto bèuta disparèis.
Nous fau viha sus l'entaio e, de tèms en tèms, nous la fau agrandi.
Pas besoun, pèr acò, dóu tai brutau dóu serventés! Sufis, aro de l'estoco vivo d'uno cansoun o d'un èr
dóu païs, d'uno d'aquéli cansoun o d'un d'aquélis èr que, pèr li gascoun, soun touto la Gascougno,
coume disié Rostand, e que soun tout lou Biarn pèr li Biarnés! Vaqui perqué vous an acampa eici, vuei,
pèr vèire teni Court d'Amour e disputa de Jo flourau. E vaqui perqué siéu vengu, di ribo de ma
Mieterrano vers voste clar Oucean, apoundre ma voues à la bouts de vòsti cantaire. O, à las cantes
biarneso e gascouno, apoundrai la roumanso prouvençalo!
De mescla nòsti voues, sara pas proun, nous faudra encaro mescla nòstis afecioun! D'èstre ami, sara
proun, nimai: nous faudra èstre de fraire!
Pèr que grandigue l'oustau felibren, fau qu'anon d'acord e qu'obron coutrio lis enfant de tout lou
Miejour, e que meme amour lis ispire!
E vous aduse, au noum di Prouvençau, lou rampau d'óulivié simbouli que vòu dire pas e sagesso, e que
vòu dire mai-que-tout freirejacioun. En lou pausant em' emoucioun davans vous, gènto Rèino, aquéu
rampau culi dins li vergié de Maiano, es au pople de Gascougno e de Biarn tout entié qu'embrasse, en
metènt respetousamen mi labro sus vosto man.
Messiés Darclanne, Lacouture, Lacoste, Laborde-Barbanègre e Daugé, debanèron pièi si raport sus li
councours de pouesìo de proso, de musico, de pinturo e de teatre; e, pèr clava, S. Palay, entounè
Aqueros mountagnos que tout lou pople escoutè de dre.
A miejour, un banquet de 200 taulejaire presida pèr Dono Coustet e lou Capoulié fuguè lou darrié ate
de la fèsto. Li brinde petejèron d'esperit e boumbejèron d'estrambord. L'ouro fuguè deliciouso, coume
l'èro estado touto la fèsto. Febus, aban!
Lou meme jour, à Sant-Lize en Ariège, L'Escolo deras Pireneos (qu'emé la Gastou-Febus coustituisson
touto la Mantenènço de Gascougno e Bearn) a fa sa fèsto annalo. Lou 3 de Setèmbre dounc, à 8 ouro
e miejo, l'Escolo a tengu sa tregenco assemblado generalo, e i’a estudia divèrsi questioun
d'ourganisacioun felibrenco. A 10 ouro, à l'intrado dóu pont galo-rouman, la foulo s'es acampado à
l'entour de M. de Bardies, presidènt de l'Escolo, Lizop, proufessour au licèu d'Auch, Fabian Artigue,
Servat, maire de Massat, Escaich, Signoret, lou comte Begouen etc... pèr reçaupre Madamo la
Coumtesso de Terssac, rèino de la fèsto. Au salut de M. de Bardies la rèino a respoundu poulidamen, e
li Cantaire de Sant-Lize, beileja pèr M Soum, ancian tenour de l'Opera, an fa clanti un èr de bèn-
vengudo. S'es pièi tengu Court d'Amour sus la Vigno de l'Evescat.
Au banquet qu'a recampa un centenau de taulejaire au moumen di brinde e di cansoun, es la gènto
coumtesso de Terssac qu'a canta la Coupo. Mai lou plus bèu de la fèsto es esta la sesiho dóu sero,
tengudo dins uno inmenso salo d'usino adournado à bel esprèssi. Aqui M. Cristian de Saint-Blanquet
e Mllo Viala an canta Magali en gascoun; M. Rissac e Mllo Nuzat an jouga Lou Poutou d'Albert-Pont;
M. Servat a legi uno Odo à Sant-Lize; e, pèr la bello acabado, s'es representa uno coumèdi gascouno
tras-qu'amusanto de l'abat Castet, curat de Balagué. Lou pople s'es regala de tout acò, e, quouro cadun
tournavo au siéu, vers miejo-niue, un fiò d'artifice espetaclous a alumina la vilo e fa giscla de milié
d'estello vers lou cèu.

MANTENÈNÇO DE LIMOUSIN

BURÉU
Sendi: Jóusé NOUAILLAC.
Vice-sendi: Renat FARNIER, Audouard MAZIN.
Secretàri-Clavaire: Amadiéu MUZAC.

ACAMP DÓU 10 DE SETÈMBRE 1922
Li 9 e 10 de setèmbre, li limousin an celebra pèr lou vint-e-dousen cop sa fèsto de l'Eiglantino.
Lou matin dóu dissate, li felibre an saluda, au Puei-Sant-Clar, li toumbo de Francés Bonnelye, Jouanès
Plantadis, Jóusè Roux, Aufret Marpillat, Legié Rabès e Milo Fabre. En remembranço d'aquélis ilustre
enfant dóu Limousin, Jóusé Nouaillac e J.-B. Chèze an di aqui de paraulo esmouvènto.



A cinq ouro de vèspre, dins li clastro de la Catedralo, davans un publi empreissa, M. Marque a parla
sus lis óurigino de la lengo limousino, M. Nouaillac a di soun vejaire sus la toco e lou destin dóu
Felibrige, e M. Renat-Farnier a fa vèire dins lis obro de Mistral la bono e drecho dóutrino.
L'endeman, dimenche, après uno messo ounte mounsen l'abat Jarrige a prounouncia un flame discours
en limousin sus la glèiso gardiano di bèlli tradicioun, s'es fourma lou courtège de la rèino, Mllo
Deloche, que, coumo si damisello d'ounour, Mllo Lacoste, Soulier, Couloumy e Bonnélye, pourtavo
poulidamen lou barbichet. Après li salut de MM. Malimont, maire de Tulo, Nouaillac, Chèze e Farnier,
la rèino e sa noumbrouso escorto se soun rendu à la carriero dóu Trech pèr pausa uno lauso sus
l'oustau de Francés Bonnélye. Aqui, la foulo a aplaudi MM. Marque e Nouaillac.
A miejour, au banquet, perfetamen ourganisa pèr M. lou dóutour Mezeyrie, an parla em' esperit e
pouesìo: Mllo Deloche, M. lou prefèt Martin, M. lou capdau de Bar, MM. Malimont, Farnier, Branchat
de Leobazel, J.-B. Chèze, Marque, Pastour, Brel e Nouaillac, qu'a agu lou le touto la journado.
Dins lou tantost, au Teatre, s'es tengu Court d'amour.

Pastour e Audouard Mazin, Nouvè Brussan e Felis Rabès, Alèssi Patraud e J.-B. Chèze n'en soun esta
li bèu disèire. Mllo Broussaud a canta coume un roussignòu e uno troupo d'amatour que i’avié
Vialaneix, Neyrat-Auberty, etc., a douna la provo que lou Limousin a sèmpre de bòni sagato.
E, e niue, s'es encaro fa fèsto sus li bord de la Courrezo alumima...

MANTENÈNÇO DÓU VELAI

BURÈU
Sendi: Antounin LAUZE.
Vice-Sendi: A. BOUDON-LASHERMES.
Secretàri-Clavaire: Gustàvi ARSAC.

ACAMP DÓU 6 D’AVOUST 1922
Lou dimenche 9 d'Avoust, li felibre le la Mantenènço dóu Velai an celebra sa fèsto annalo dins lou
poulit vilage de Mount-regard que veguè naisse lou pouèto dóu Bounet de Gramelan: l'abat Meiller.
Aquel abat Meiller fuguè, i'a quàsi cent an, lou Jasmin di mountagno velaienco. Es pèr l'ounoura que li
felibre dóu Puei d'Issinjau, de Duniero, de Sant-Estiène, de Firminy, de touto la regioun enfin, èron
vengu noumbrous emé si femo e si chasto pimpado coume de rèino emé li gracious coustume d'antan.
L'oustau peirau de l'abat Meiller s'atrovo sus uno colo verdejanto entre tres bousquet de pin que
l'encadron poulidamen. Li velaien avien fa pausa sus lou lindau dos lauso de maubre qu'inagurèron
aquéu jour. Sus la proumiero se legis:

EICI VENGUÈ-T-EI MOUNDE
LOU 9 DE MARS 1811

L'ABAT MEILLER
LOU POUÈTO DE MOUNTREGARD.

Sus la segoundo i’a quatre vers dóu bon troubaire.
Quand l'auro de la neu, la meichanto auvergnasso,
Nous vendrò soufleta mé soun coueyve de glaço,
Quand l'ivèr dourmirò pèr lous champs e lous boues,
Lous omes, la veillas, diran vostre patoues.

De discours plen d'esperit fuguèron prounouncia pèr MM. Souvignet e Delolme, conse de l'endré, pèr
Cesàri Fabre, sendi de la Mantenènço, pèr M. l'abat Fayard e pèr M. Regis Meiller, rèire-nebout dóu
pouèto.
A miejour, un banquet presida pèr Midamisello de Mourgues e Meiller countribuïguè à metre
l'estrambord au cor de tóuti. Après li brinde, se durbiguè la Cour d'Amour emé lou raport d'Albert
Boudon-Lashermes sus li Jo flourau de 1922, que n'en veici lou paumarés pèr la pouesìo:
1e pres: Mllo Germano de la Rochette-Rochegonde.
2d pres: M. lou capitàni Boudon.
3en pres: M. l'abat Oddes, de Boussoulet.



4en pres: M. Séuvan Lashermes.
E la fèsto, enlusido pèr un soulèu superbe, s'acabè dins la plus gaio felibrejado.

MANTENÈNÇO D'AUVERGNO

BURÈU
Sendi: Benezet VIDAL.
Vice-Sendi: Enri DOMMERGUES, Louis DELHOSTAL.
Secretàri-Clavaire: B. GRENIER.

ACAMP DÓU 6 D’AVOUST 1922
La Mantenènço d'Auvergno tèn soun assemblado annalo à Blesle
(Auto-Lèiro) lou 6 d'Avoust. Dins un acamp particulié noumo soun burèu. Douno pièi uno felibrejado
publico ounte lou pople bleslen bado de plesi. Es uno sesiho di miés encapado.
M. Gabriéu Segret, maire de Blesle, benastrugo li felibre dins un auvergnat pur e grana. Benezet Vidal
ié respond, e n'approuficho pèr dire clar e net ço que sian e ço que voulèn. M. Lhermet, proufessour
dóu Licèu d'Auriha, e M. Gandilhon Gens-d'Armes, parlon de Vermenouze em' un biais tria. Louvis
Detrons canto sis obro en s'acoumpagnant dóu vióuloun. B. Grenier, dins Lou Mouri sacra e Viva li
Rèi, e M. Dommergues, dins Parpoudejado, tout d'obro siéuno, soun aplaudi à pico-que-pucaras.
Louvis Delhostal dis soun odo Ols mouorts de la Guerro e sa fino pouesìo Per conta la bourrèio. M.
Redon, un cabretaire renouma, douno la noto gaio emé sis Ere de Cobreto. M. Manut, proufessour au
Coulège de Brioude (ah! se lou voulian bèn, l'ensignamen de la lengo d'O! Emé tant de proufessour
felibre...), dono Estefano André e Na Lauro Vidal, le gènto chatouno dóu Sendi, canton à ravi de
cansoun auvergnato, acoumpagna au pianò pèr dono Felut, de Clar-Mount.
Uno quisto, facho au proufié dóu mounumen que l'Auvergno autourara bèn lèu à Vernemouze, raporto
191 franc.

Bresle, la ciéuta d'Ermengardo, counservara longtèms lou souveni d'aquelo bello journado.

MANTENÈNÇO DÓU ROUSSIHOUN
Sendi prouvisòri: lou majourau abat J. BONAFONT.
Li catalan obron amirablamen, se pòu pas dire lou countràri mai, noun sabèn perqué, an pas pouscu
coustituï encaro lou burèu de sa Mantenènço. Es pas la bono voulounta que manco, pamens, alin dins
lou païs dóu Marescau Joffre! Alor?

ASSOUCIACIOUN FELIBRENCO AUTOUNOMO

AMISTOUSAMEN RELIGADO AU FELIBRIGE
(Art. 163 de l'Estatut)

LES AMIS DE LA LANGUE D'OC

Soucieta foundado lou 23 de Mars 1920; afihado lou 23 de Mars 1923.

Sèti souciau: Café des Ministères, Bd Saint Germain, 227, Paris.
Presidènt: Fernand DEVISE.
Vice-Presidènt: M. lou Dr VIOLET; Louis FARGES.
Secretàri generau: Majourau Jóusè LOUBET.
Secretàri ajoun: Jan GUIRAUD.
Tresourié: VITOUR ROLLAND.
Counseié: Adrian FRISSANT, J.-B. CHÈZE, Charles BRUN, GANDILLON GENS-D’ARMES,
GARAUD, Jùli VÉRAN, J. BONNAFOUS.



Lis Amis de la Langue d'Oc s'acampon tóuti li divèndre pèr entèndre un de si mèmbre parla d'un
escrivan o d'uno obro de lengo nostro. Li miejournau vènon noumbrous à-n-aquélis entre-tenènço. I'a
aqui un eicelènt fougau felibren.

ESCOLO D'ARGÈNÇO
foundado lou 22 d'Outobre 1921; afihado en 1922.

Sèti souciau: carr. Naciounalo, 46, Bèu-Caire (Gard).
Presidènt d'ounour: Jóusè BLANCHET, negouciant.
Cabiscòu: Antòni BERTHIER, empremèire.

Souto-Cabiscòu: Aubin MENDRE, farmacian.
Secretàri: Jóusè FAJON, chèfe di titre au Crédit Lyonnais.
Tresourié: Enri DUPUIS, prouprietàri.
Counseié: Savinian PONS, Roso ARTAUD, E. PASSE, Dr JULIAN, dono FRANÇOIS, S.
CESSIEUX, THÉROND, BOILÈVE, BOUSQUET D'Outobre 1922 à Mars 1923, l'Escolo d'Argènço
a douna quatre counferènci. Preparo uno grando felibrejado en l'ounour di davancié bèu-cairien: Abat
Lambert, Nestor Bounet, Antounieto la felibresso de l'éurre e Pèire Bernard lou felibre di pantai.

ATENÈU DE PERTUS
founda en Mars 1913; afiha en Janvié 1914

Sèti souciau: Pertus (Vau-Cluso).
Cabiscòu: L. BAUDOT, ancian principau dóu Coulège.
Secretàri: M. BARRIOL, noutàri.

L'AVIGNOUNENCO
foundado lou 12 de Desèmbre 1922; afibado lou 15.

Sèti souciau: Carr. de la Bounetarié, 15, Avignoun.
Presidènt d'ounour: Dono Frederi MISTRAL, Dono BOISSIÈRE,
Jan TEOUDOR-AUBANEL.
Baile: Dóutour P. PANSIER, Moun-clar, Avignoun.
Souto-Baile: M. BERGER.
Secretàri: Francés RIEUX, Louis GROS.
Clavaire: M. BUISSON, carr. de la Bounetarié, 15.
Counseié: CLAMON J., FÉRAUD, FOUSSON M., MALARTE, PALUN.

Lou capoulié Jouveau inagurè aquelo nouvello escolo lou 21 de Janvié 1923, souto la presidènci de
Dono Mistral, em' uno counferènci sus lou pouèto Danis Cassan. L'Avignounenco a counvida pièi, de
dimenche en dimenche lou pople avignounen à-n-escouta Marius Fousson, Antòni Berthier, Louis e
lou dóutour Pansier, parla sus L'Istòri de la lengo prouvençalo, Lou felibre Louis Roumieux, La Targo
e li targaire e de La decadènci de la lengo prouvençalo au siècle 18en e la reneissènço felibrenco.
La proumiero sourtido de l'Avignounenco es estado pèr ana pausa un rampau sus la toumbo de
Mistral, lou 24 de Mars.

L'ESCOLO DÓU BARBICHET
(EICOLA DAU BARBICHET)

foundado en Mars 1923; afihado lou 21 de Mai 1923.

Sèti souciau: carr. Darnet 6, Limoge.
Cabiscòu d'ounour: L B. de BAR.
Cabiscòu: Jan REBIER.
Souto-Cabiscòu: Albert PESTOUR.
Secretàri: Renat FARNIER, carr. Darnet, 6.
Assessour: Dr DELHOUME, Jorge GAUDY.



Pèr soun inaguracioun la nouvello escolo a douna, lou 23 de Mars, au Teatre Municipau de Limoge
uno bello vesprado ounte Albert Pestour (retenès aquéu noum), faguè tresana l'assistanço emé si
pouèmo pouderous, e mounte MM. Frugier, Mandeix Bernard e Mandout, jouguèron La Meijou à
l'evers, la galoio coumèdi d'Eusèbi Bombal e Margarido Genès.

ESCOLO DÓU BOUMBARDAMEN
foundado dins li trencado lou 28 de Janvié 1925; afihado lou 31 de Janvié 1915.

Sèti souciau: à Chaussoun, proche Lou Puei (Auto-Lèiro).
Cabiscòu d'ounour: Marins JOUVEAU.
Cabiscòu: EYRAUD D'EN VA.
Souto-Cabiscòu: Bertrand GALLICE, abat Adrian SÈVE.
Baile: Lucian VAILHORGUES, Elìo CHABRIER.
Clavaire: Baroun de la ROCHETTE DE ROCHEGONDE.

LOU BOURNAT DÓU PERIGORD
founda lou 10 de Nouvèmbre 1901; afiha lou 5 de Jun 1903

Sèti souciau: Carr. de Bourdèus, 2, Peirigus (Dourdougno).
Cabiscòu d'ounour: DUJARRIC-DESCOMBES, Leoun CLEDAT. Souto-Cabiscòu d'ounour: J.
DANIEL.
Cabiscòu: Roubert BENOIT, majourau, Peirigus.
Souto-Cabiscòu: A. de LACROUSILLE, Geraud LAVERGNE. Secretàri: Gabriéu PASQUET, Plaço
de la Coumuno.
Clavaire: CHARLE AUBLANT, carr. de Strastourg, 26.
Counseié: R. BERTON, A. CAMBOS, L. CHAUMONT, Mllo E. COLOMBET, Marc DEBREUIL,
DESCOMBEY, marquès de
FAYOLLE, J. GUICHARD, LAPLACE, Renat LAVAUD, RECOQUILLON, B. REVERDY, A.
TENANT, baroun de la TOUMBELLO.

En 1922, lou Bournat a fa sa felibrejado annalo dins la gènto viloto dóu Bugo ounte avié recampa 350
aderènt à l'entour de sa rèino Madamo Lacombe. Un centenau de dono ié pourtavon la couifo
perigourdino d'ancian tèms. Li carriero èron abandierado e flourido, e i’avié d'arc de triounfle à chasco
cafourcho. Se tenguè Cour d'Amour e, après cant e pouesìo, se jouguè uno coumèdi de Roubert
Benoit: La noço de la Suzeto.

LI CADET DÓU MIEJOUR
founda lou 3 de Mars 1907; afiha lou 1e de Janvié 1913.

Sèti sociau: Café Français, La Rouchello (Ch.-Inferiouro).
Presidènt: Marius GUIGUE, c. Dupaty, 20.
Vice-Presidènt: Fernand CASTAING.
Secretàri: Rafèu EXPERT, c. Dupaty 20.
Tresourié: Fernand MARQUÈS, Michèu OSSEIL.
Counseié: GUIRARD, LAVER, MENDOUZE, F. PRADÈRE.

LOUS CHANTAIRE LEMOUZIS
founda en 1910

Presidènt-foundatour: Jan CLÉMENT, 36, Bd Voltaire, Paris.
Vice-Presidènt: Dr LACROIX.
Secretàri: Jan PEYRICHOU, Pau MONTEIL.
Tresourié: M. BRISSAUD, A. CLÉMENT.
Counseié: Mllo Suzano AUMARD, MM. Jan TREILLET, Dr RATIER, M. GRAULOU.



Aquelo soucieta a pèr toco la proupagacioun di vièii cansoun la recoustitucioun di vièii danso dóu
Limousin.

L'UNIU TULAUDA

(L’UNION TULLOISE)

Sèti souciau: Bd Montmartre, 14, Paris.
Presidènt: J. NOUAILLAC.
Vice-Presidènt: Mmo JOUDOU, J. de CHAMMARD, E. MAZIN.
Secretàri generau: M. MERCIER.
Secretàri Ajoun: M. LAVERGNE.
Tresourié: Ernest FLEYGNAC.
Archivaire: Jan COMPET.
Courrespoundènt à Tulo: Dóutour MAZEYRIE.
Presidènt dóu Coumitat di Fèsto: J. AUDOUARD MAZIN.

LAS MOUNEDIEIRAS

(LES MONEDIÈRES)

Sèti souciau: carr. Sant Jaque, 19, Paris.
Presidènt: Caliste CHAUZEIX.
Vice-Presidènt: TISSIER, P. MONTEIL, M. COISSAC, Gabriéu CHAUZEIX.
Secretàri Generau: A. SEURRE-BOUSQUET.
Secretàri Ajoun: M. EYMARD, J. GORGE, PEYRAT, A. EYDOUX, DUMONT.
Tresourié Generau: F. PLAS.
Tresourié Ajoun: A. CONTE.

COUMITAT DI FÈSTO
Presidènt: J.-B. CHÈZE.
Vice-Presidènt: Léounci CHABRIÈRE.
Secretàri: Mllo MERPILLAT, G. GOURSOLAS, F. SOULARUE.

Li tres soucieta parisenco çai-subre an pèr toco de nousa de liame d'amista entre tóuti li limousin que
vivon dins la capitalo, e de ié manteni dins lou cor l'amour dóu païs, de si tradicioun e de sa lengo; pèr
acò ourganiso tout l'an de fèsto e de vesprado de biais limousin emé l'ajudo de famous cabretaire.

LI CHIVALIE DE SANT-UBERT
founda lou 22 de Febrié 1762; afiha lou 3 de Nouvèmbre 1913.

Sèti souciau: Lou Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro).
Cabiscòu d'ounour: Alan CHARRASSE, Bèu-Mount (Vau-Cluso). Cabiscòu: Albert BOUDON-
LASHERMES.
Assessour: Abat ODDES, curat de Bèu-Soulèu.
Souto-Cabiscòu: Leoun de COURTILLES, Frederi GUILLEMOT.
Secretàri: Vitour BELLANGREVILLE, Pèire MAGNE.
Clavaire: Setime DUPIN.

ESCOLO CARSINOLO
foundado en 1895.

LA CIGALO NARBOUNESO
foundado lou 10 de Febrié 1911; afihado en 1912.



Sèti souciau: Carr. Auber, 4, Narbouno (Aude).
Cabiscòu: Dr P. ALBAREL, felibre majourau, Narbouno.
Souto-Cabiscòu: Dr C. PÉLISSIER, mèstre en Gai Sabé, La Paumo
(Aude); E. BARBAILLÉ, Ginestas (Aude).
Secretàri: J..FONTAS, carr. Marceau, Narbouno.
Clavaire: MOURET, carr. Marcellin Coural, Narbouno.
Counseié: J. AZÉMA, J. MARTROU, J. PÉLISSIER.

La Cigalo Narbouneso publico uno revisto mesadiero que porto lou titre meme de l'Escolo, e que
comto mai de 600 abouna. A counsacra un numerò especiau au felibre majourau Achile Mir à
l'oucasioun de soun centenàri en Janvié 1923.

Se preparo a inagura pèr uno grando fèsto felibrenco lou Balouard Frederi Mistral.

LA CIGALO LENGADOUCIANO
foundado lou 20 de Nouvèmbre 1906; afihado lou 21 de Mai 1907.

Sèti souciau: Carr. Casimir Péret, 5, Beziés.
Cabiscòu ounouràri: P. CASSAN, 88 Bd Nosto-Damo, Marsiho. Cabiscòu: Dr L. VABRE, majourau.
Assessour: G. CUGNENC; Albert ARNAUD (lou Pinsard).
Secretàri generau: Pèire-Jèpo BÉDARD, mèstre en Gai Sabé, av. Saint-Saens, 62, Beziés.
Secretàri ajoun: J. LADOUX, mèstre en Gai Sabé.
Clavaire: Dr J. VINAS, majourau, Bassan (Erau).
Archivaire: A. ROTTNER, mèstre en Gai Sabé.

Publico despièi 16 an, uno revisto mesadiero. La Cigalo Lengadouciano. — Si mèmbre an fa aqueste
ivèr 1922-1923 de counferènci sus Jan Laurés, Aguste Fourés, etc. A óutengu qu'uno avengudo de
Beziés pourtèsse lou noum de Frederi Mistral, e fa ametre un cours de lengo d'O au Coulège Enri IV
— pancaro dubert, pamens, fauto de l'autourisacioun ministerialo. Enfin, la Cigalo Lengadouciano a
entrepres la publicacioun de la gramatico oucitano dóu proufessour J. Ladoux, autour adeja d'un trata
de founetico.

L'ESCOLO DE LA CRAU
foundado en 1897, recoustituido en 1900; afihado en 1911.

Sèti souciau: Eiguiero (Bouco-dóu-Rose).
Cabiscòu: Aguste PERRET, c. Burlière, 4.
Souto-Cabiscòu: Aguste ASTIER, i Jardin-Nòu.
Secretàri-Clavaire: Pau PAYAN, av. de la Garo.
Counseié: Pau MATHIEU, Benezet TERRIS, Miquèu MAURAS.

LIS ENFANT DE FONT-SEGUGNO
founda lou 11 de Nouvèmbre 1909.

Sèti souciau: Café de Franço, Gadagno (Vau-Cluso).
Cabiscòu: Achile VIDAL, vila di Cigalo, Gadagno.
Souto-Cabiscòu: Alfret TARASCON.
Secretàri: German REQUIN.
Clavaire: Fourtunat MOUNITION.

Lou cabiscòu Achile Vidal a fa que-noun-sai de charradisso felibrenco à soun group. N'en citaren tres,
qu'aquéli qu'agradèron lou mai: Font-Segugno, lis amour d'Aubanel e de Zani (16 de Nouvèmbre
1922); Li nouvèu conte dóu Cascarelet (4 de Janvié 1923); Frederi Mistral prousatour (20 de Febrié).

ESCOLO DÓU DRAGOUN
reviéudado en 1923; afihado lou 23 de Febrié 1923.



Sèti souciau: 31, Bd de la Liberta, Draguignan.
Cabiscòu: Francés PÉLISSIER, ancian tenchurié.
Souto Cabiscòu: M. HONORÉ, prouf. au Coulège.
Secretàri: Aguste BRÉMOND, emplega di P.T.T.
Clavaire: F. Jan ESCULLIER, prouf. à l'Escolo Nourmalo.
Counseié: Enri FAROUL, M. de la COUTURE, MONDET.

Tre renaisse l'Escolo dóu Dragoun a retrouva sa voio d'antan. Li fèsto qu'a douna pèr la
representacioun dóu Mouine de Mèstre Nouret e pèr la vesito di felibre de la Targo, n'en soun la
provo. Au mes d'óutobre celebrara grandamen la memòri dóu famous tambourinaire Tistet BUISSON.

LOU FLOUREGE
founda en 1876; afiha lou 21 de Mai 1905.

Sèti souciau: à la Coumuno d'Avignoun.
Cabiscòu: Eimound FAGES-FABRE, carr. dóu Pont-Trouca, 5, Avignoun.
Souto-Cabiscòu: Frederi MISTRAL nebout, Alfret TOURRETTE. Secretàri generau: Elìo FELINES,
Enrieto DIBON.
Secretàri-ajoun: Aubert PINGUET, Carle ZINGER, Louis EYRUER. Clavaire: Antòni PANSU, Anfos
PERDIGUIER.

Lou Flourege pòu se dire founda en 1854, amor que li Primadié, à Font-Segugno, prenguèron pèr titre
L'Escolo d'Avignoun. Aquelo escolo fuguè noumado Flourege e aprouvado pèr lou Counsistòri lou 28
de Janvié 1877, en meme tèms que l’Escolo de la Mar, l'Escolo de Lar e l'Escolo dis Aup, e dous mes
avans l'Escolo dóu Parage. Pèr marca que li Primadié n'èron tóuti membre, soun cabiscòu Guihen
Bonaparte-Wyse la subre-noumè Escolo capouliero. En 1904 se ié dounè lou titre de Flourege
Prouvençau; mai en 1914 reprenguè sa denoumenacioun proumiero.
Pèr reveni à si plus anciani tradicioun, lou Flourege a repres li taulejado famihalo dóu Chaine-Verd
d'Avignoun (óutobre 1921). A foumda à Castèu-Reinard de Prouvènço “ L'Escolo di Tourre ” qu'a
pèr souto-titre Sagatum dóu Flourege. Au mes de Febrié 1922 a fa jouga Lou Pan dóu Pecat au Teatre
d'Avignoun; au mes de Febrié 1923, i’a fa jouga Lou Grafoulogue de Marius Jouveau e Viala d'Alèssi
Mouzin. Dóu mes de Nouvèmbre au mes de Mai, dous o tres cop pèr mes, a douna de felibrejado e de
charradisso davans un auditòri sèmpre que mai noumbrous. De mai, Lou Flourege pren part à tóuti li
manifestacioun miejournalo e porto de pertout la bono paraulo pèr faire flouri l'ideau mistralen.

ESCOLO GASTOU-FEBUS
Sèti souciau: Arrens (Aut-Pirenèu).
Cap-dau d'ounour defunta: Adrian PLANTÉ, Albin BIBAL.
Cap-dau d'ounour pèr la vido: J.-V. LALANNE.
Cap-dau en pèd: Simin PALAY.
Souto cap-dau generau: J.-B. LABORDE, A. BAUDORRE.
Souto cap-dau: P. LABORDE-BARBANÈGRE, P. ABADIE, A. DARCLANNE, F. SARRAN.
Secretàri: J. BOUZET, L. ARRIX, P. FAUQUÉ, P. SABATHÉ. Clavaire: C. DAUGÉ.
Clavaire-ajoun: E. MARRIMPOUEY.
Mèste dóu libié de Pau: A. LACAZE.
Counservadou de Mauvesin: Abat PAILHÉ.
Delega is Escolo Nourmalo: J. EYT.
Secretàri generau: Miquèu CAMELAT, Arrens (Aut-Pirenèu). Secretàri generau ajoun: Ismael
GIRARD.

Publico uno revisto mesadiero: Reclams de Biarn e Gascougno. Es uno dis Escolo li mai vivènto e li
mai agissènto, e, coume se pòu vèire dins la crounico di Mantenènço, çai-davans, lou capoulié a tengu
d'ounoura de sa presènci soun coungrès de 1922.

LOU GRELH ROUERGAS
founda lou 6 de Mars 1921; afiha lou 5 de Mai 1921.



Sèti souciau: Hôtel Rouvier, Roudès (Aveiroun).
Cabiscòu: Canounge Jóusè VAYLET, à Roudès.
Souto-cabiscòu: GALY, à Sant-Giniès d'Olt.
Secretàri: Enri MOULY, istitutour à Compolibat.
Clavaire: Ougèni SEGURET, av. Vitour Hugo, 41, Roudès.
Counseié: A. BENAZET, A. DURAND, dono SEGURET, Ch. VALAT, J. BOYER, MARRO,
COUBES, FLOTTOS.

Lou Grelh a publica tout l'an de trobo e d'article en lengo d'O dins tóuti li journau de soun terraire e
subre-tout dins Le Journal de l'Aveyron ounte, despièi 1921, se perseguis sus la grafìo uno
discussioun qu'a passiouna felibre e letru.
Li Jo flourau dóu Grelh an fa sourti de l'oumbro ounte cantavon à la chut-chut, de pouèto de talènt que
degun couneissié, e soun Armanac Rouergas s'es tira à 2.000 eisemplàri. Coume dis Mouly: Lou
Grelh bol crèisse e carga d'alen!

ESCOLO D'ISSINJAU
foundado en Janvié 1923; afihado lou 21 de Mai 1923.

Sèti souciau: Issinjau (Auto-Lèiro).
Cabiscòu: Jóusè MERLE.
Souto-Cabiscòu: Agustin MICHEL, Ribeyre dóu CHAMBON.
Baile: Maurise BATAILLE.
Baile: Maurise BATAILLE, Louis PIPET.
Clavaire: Pèire PONTVIANNE.
Counseié: Dr BONCOMPAIN, Claudius ROUCHON.

LA JOUVENÇO NIMESENCO
foundado lou 1e de Febrié 1923; afihado lou 21.

Sèti souciau: Cafè de Lyon, Nimes (Gard).
Cabiscòu: Jorge MARTIN.
Souto-Cabiscòu: Vitour MICHEL.
Secretàri: Pau VASCHALDE.
Clavaire: Pau CARDE.
Counseiè: Max CAPILLÈRY.

Aquelo escolo vèn just de naisse; mai li dous o tres acamp qu'a tengu, dounon à prevèire que fara parla
d'elo.

ESCOLO DE LAR
foundado en 1863; afihado en 1877.

Sèti souciau: 6, cours Mirabèu, Ais de Prouvènço.
Cabiscòu: Majourau Carle de GANTELMI D’ILLE.
Souto-Cabiscòu ounouràri: Lucian SAUZE.
Souto-Cabiscòu: Abat L. PÉPIN; majourau Marius JOUVEAU.
Secretàri: Leoun EYMARD, avoucat, ancian bastounié.
Claveiris: Mllo Maria PICHOTIN.
Counseié: Emilo LÈBRE, Aguste AUDIBERT.

L'Escolo de Lar fai pas grand brut, mai fai bono obro, e nous es un de-bon de dire eici coume lou
mounde s'es coungousta à soun fougau, di charradisso de M. de Bonnecorse sus Li Nouvè e de Jóusè
André, de Maubè, sus Li Prouvèrbi prouvençau (Janvié et Abriéu 1923). Es à mand de crea uno escolo
de tambourinaire.



LA LAUSETA
Soucieta de Teatre miejournau, foundado en Mai 1912; afihado en 1912.

Sèti souciau: Café de l'Oustau-de-Vilo, Mount-Pelié.
Presidènt d'ounour: BONFILS Louvis, + 1918; BELLOC Jóusè, AZÉMA Pèire, 4, Bd Renouvier.
Presidènt: RONGIER Pèire, 3, carr. Jouachin-Colbert.
Secretàri: STEHLÉ Louvis, 21, faus-bourg dóu Courrau.
Tresourié: CAUSSE Pèire, 25, carr. d'Aigrefeuille.
Baile: ESCALIER Emile, 2, carr. Sant-Pèire.

En 1922 la Lauseta a douna quatre bèlli representacioun: à Lamalou a jouga Coucoumela, lou Dr
Purgamini e Joust un balcoun, en Mai; a douna lou meme prougramo à Baillargue, en Jun; a jouga
Coucoumela à Palavas, au mes d'Avoust, e a crea Martial lou Janet sus lou grand teatre de Mount-
Pelié.
En 1923, aquelo valènto troupo a pourta soun estrasènt repertòri sus li scèno de Sant-Pouns (Mars) e
de Loudèvo (Abriéu), a jouga à l'escolo de la Ciéuta Limaret, à Mount-Pelié, e a crea sus lou teatre dóu
Clapas Lou Vergougnous de Broussetou de las Arcadas... E countunìo!

ESCOLO DE LERIN

foundado lou 28 de Mars 1887

Sèti souciau: Biblioutèco municipalo de Cano.
Cabiscòu ounouràri: Marìo BERTRAND.
Cabiscòu: Enmanuel VIDAL, carriero d'Antibo, 2.
Souto-Cabiscòu: Francés GARBIER, villa Bon èr, routo de Grasso. Secretàri: Antòni CAIS, avoucat.
Clavaire: Abat Pau BECH, oumournié dóu Coulège.
Counseiè: Pau NEGRIN, Jóusé BERENGER, marqués GUIGHEN DE GRASSO, baroun J. de
MEYRONNET DE SAINT-MARC, Pau SERAILLIER, Leoun SPINABELLI, Vitour TUBY.

L'Escolo de Lerin a ourganisa superbamen la Santo-Estello di 4 e 5 de Jun 1922. Au cours di fèsto
prouvençalo dounado à Cano, li 6, 7 e 8 d'Abriéu 1923, emé lou councours de la Nacioun Gardiano e
di Tambourinaire de Touloun e de Marsiho, a counmemoura lou valènt felibre canen Frederi Amouretti
en pausant uno lauso de maubre sus soun oustau. Dono Mistral e lou capoulié Marius Jouveau
presidavon aquelo bello manifestacioun.

ESCOLO DE LIMAGNO
foundado lou 11 de Juliet 1920; afihado lou meme jour.

Sèti souciau: Clar-Mount (Puei-de-Doumo).
Cabiscòu: Benezet VIDAL, à Chateldoun.
Souto-Cabiscòu: Dr DELANEF, mège, à Issouire, Enri POURRAT ome de letro, à Ambert.
Secretàri: J.-B. LHERMET, proufessour au Licèu, Clarmount.
Clavaire: Anfos BLANCHET, coumés i P.T.T., à Clarmount.

L'Escolo de Limagno groupo li felibre de la Basso-Auvergno. Travaio en terro novo despièi dous à tres
an, e se pòu dire que la semenço lèvo; i’a que de vèire lou sucès de si felibrejado de Clarmount e de
Bleslo. Certo, i’a encaro de grame à tria, mai i’a aqui quàuquis ome capable de mena l'obro e
d'asségura li recordo.

ESCOLO DE LA MAR
establido à Marsiho lou 24 de Janvié 1877; aprouvado pèr decisioun mantenencialo dóu 28 de Janvié
1878.

Sèti souciau: Carriero Monte-Cristo, 35, Marsiho.
Cabiscòu: lou rèire-capoulié Dr J. FALLEN.
Souto-Cabiscòu: Majourau Pau RUAT, Jóusè CHEVALIER.



Secretàri: Lissandre REYMOUND.
Clavaire: Jùli PALAIS.
Biblioutecàri: Louis BENAZET.

L'Espousicioun Coulounialo a adu à Marsiho, tout lou courrènt di fèsto, noun-sai quant de felibre. Lou
14 d'Avoust 1922, au retour de la counmemouracioun de Calendau à Cassis, n'en venguè un fube.
L'Escolo de la Mar e Prouvènço li reçaupèron e lis acoumpagnèron: fuguè uno bello manifestacioun
de freiresso.
Lou 2 de Nouvèmbre, l'Escolo de la Mar e Prouvènço anèron coume à l'acoustumado jita de flour sus
la mar pèr li mort de la guerro. Pèr Calendau, s'assoucièron à la pretoucanto ceremounié de l'Oufrendo
di Pescadou à la glèiso de Sant-Laurens.
Mai ço qu'en desèmbre e Janvié l'Escolo de la Mar encapè de plus bèu, es soun councours de
Pastouralo que mai de quaranto troupo prouvençalo ié prenguèron part.

LI MASCLE DE CAMARGO
founda en 1905; afiha en Janvié 1923.

Sèti souciau: Salin de Giraud, en Camargo.
Cabiscòu: Carle NAUDOT Lou Camarguen.
Secretàri: Marius LAUTIER Lou Salinié.

ESCOLO MOUNDINO
foundado en 1892; afihacioun dóu 9 de Nouvèmbre 1911.

Sèti souciau: Carr. Denfert-Rochereau, 15, Toulouso.
Cabiscòu: Andréu SOURREIL.
Souto-Cabiscòu: J. FÉLICIEN-COURT.
Secretàri generau: Louvis ALIBERT.
Secretàri ajoun: Francés FAURE.
Clavaire: Marcéu BERTHOUMIÉU.

L'Escolo Moundino publico, despièi 30 an, La Terro d'Oc revisto felibrenco e federalisto, e ourganiso,
cado annado, de Jo flourau.

LA NACIOUN GARDIANO
foundado lou 24 de Jun de 1904; afihado lou 17 d'Avoust de 1909.

Sèti souciau: Encò de l'oste Courlas, Li Sànti-Marìo de la Mar (B.-dóu-R.).
Capitàni: Jan GRAND, Galargue (Gard).
Secretàri generau: Anfos ARNAUD, Sant-Just (Erau).
Secretàri ajoun: B. de MOUNTAUT-MANSE, Mount-Pelié (Erau). Tresourié: Jan BERARD,
Galargue (Gard).
Counseié: Marqués F. de BARONCELLI-JAVON, felibre majourau, Li Sànti-Marìo-de-la-Mar (B.-
dóu-R.).

La Nacioun Gardiano, au courrént de 1922-1923, a countunia sa boulegadisso emé lou meme enavans
e la memo fe.
Lou 27 de Mars de 1922, uno delegacioun de si cavalié ané pausa sous la toumbo dóu Mèstre, à
Maiano, la tradiciounalo courouno de saladello e faire, dins lou tantost, li jo gardianen davans un fube
de gènt.
Lou 9 d'Abriéu, la Nacioun Gardiano prestè soun councours, dins lis areno de Lunèu, cacaluchado de
mounde, à la fèsto prouvençalo ourganisado au proufié de l'obro dis Enfant à la mar e à la mountagno.
Lou 23 e lou 26 de Mai, enlusigué lou roumavage e la voto di Sànti-Marìo-de-la-Mar, emé si jo e 'n
participant à la ferrado de l'Amarèu em 'is abrivado.
Lou 11 de Jun, à l'aflat de la Nemausa, 23 cavalié rabaièron emé si viro-vòuto equèstre, dins li Areno de
Nimes, uno bello rejouncho de picamen de man.



Lou 2 de Juliet, acampado generalo de la Nacioun Gardiano i Sànti-Marìo, fèsto vierginenco, abrivado,
banquet de mai de cènt counvivo, courso de biòu, etc.
Lou 20 d'Avoust, la Nacioun Gardiano, sounado pèr lou Coumitat di Fèsto, faguè flòri à
l'Espousicioun coulounialo de Marsiho.

Lou 12 de Nouvèmbre, 60 cavalié, à l'aflat de la Federacioun di soucieta taurino, participèron à
l'impausanto manifestacioun ourganisado en Arle en modo de proutèsto contro lou proucès mougu pèr
la S.P.D.A. au matador naciaunau Pèire Pouly III.
Lou 14 de Janvié de 1923, a sèmpre annau dóu Counsèu de la Nacioun gardiano au Queila (Gard).
Li 7 e 8 d'Abriéu, la ciéuta de Cano e l'Escolo felibrenco de Lérin faguèron l'acuei lou mai amistadous
à 20 chato em' à 40 cavalié, counvida à de gràndi fèsto prouvençalo, que se debanèron souto la
presidènci d'ounour de Dono F. Mistral, en courtege, pegoulado, pauso d'uno lauso counmemourativo
sus l'oustau de F. Amouretti e jo gardianen, davans l'assistanço la mai ufanouso.
La Nacioun gardiano tèn sèmpre que mai aut e ferme soun pavaioun escarlatin, à la fièro deviso: —
Toulouso e Avignoun.

ESCOLO ÓUCITANO
Foundado lou 6 de Juliet 1919; afihado lou 25 de Setèmbre 1919.

Sèti souciau: carr. Duranti, 9, Toulouso.
Presidènt: lou Baroun DESAZARS DE MONTGAILLARD, majourau.
Vice-Presidènt: Jóusè ANGLADE, maj.; Ant. PERBOSC, maj.
Secretàri: J. RoZÈS DE BROUSSE, majourau.
Tresourié: Armand PRAVIEL.
Counseié: Ch. RATIER, maj.; Cte de RESSEGUIER, Francés TRESSERRE, Fr. de GÉLIS, Emilo
RIPERT.

L'Escolo Occitana publico uno revisto mesadiero Lo Gai Saber.

L'ESCOLO OUBERNHATO
foundado en 1895; afihado lou 1e d'Outobre 1922.

Sèti souciau: Pichoto carriero Cazaud, Auriha.
Cabiscòu: Et. MARCENAC.
Souto-Cabiscòu: L. DELHOSTAL, E. PAGÈS.
Secretàri generau: J. DOMMERGUES.
Secretàri ajoun: J. COURCHINOUX.
Clavaire: H. DELTEIL.
Clavaire ajoun: L. DEBRONS.

Publico cade mes Lo Cobreto, revisto literàri e d'infourmacioun felibrenco.
L'Escolo Oubernhato a ourganisa en 1922 de Jo flourau dubert ol mounde grand em' is enfant dis
escolo: 29 pèço soun estado recoumpensado, e la destribucioun di joio s'es facho à la Coumuno
d'Auriha lou 14 de Juliet.
Li felibre cantalés van au pople tant que podon, e la coustum espresso, aro, pertout ounte se fai uno
fèsto, de reserva uno plaço pèr la lengo meiralo: lis auvergnat s'agradon de mai en mai i felibrejado.
L'Escolo Oubernhato a fa mirando, aquest an, en foro d'Auriha à Bit, à Uriozat, à Laroco, à Siroun, à la
Bourboulo, à Bleslo (emé l'Escolo de Limagno), etc.
Lou 7 de Mai, l'Escolo Oubernhato a marca d'uno placo de maubre, à Sant-Simoun, l'oustau ounte
s'èro abari J.-B. Veyres, l'autour de Les piaulats d'un reipetit. M. Pagès faguè uno poulido dicho; MM.
Debrons e Delhostal diguèron de bèu vers.
Lou 29 d'Outobre, mouriguè à Auriha, à l'age de 80 an, Mounsegne Géraud qu'avié sèmpre ajuda lou
felibrige cantalés: Lo Cobreto de Desèmbre fuguè touto entiero counsacrado au souvèni d'aquéu grand
mort.
N’i’a proun aqui pèr faire vèire qu'en Auvergno li felibre soun pas coume si voulcan: soun pas...
endourmi!



ESCOLO DÓU PARAGE
foundado lou 4 de Nouvèmbre 1875; aprouvado lou 25 de Mars 1877; afihacioun nouvello dóu 3 de
Nouvèmbre 1911.

Sèti souciau: 15, carr. dóu Chivau Vert, Mount-Pelié.
Cabiscòu: Majourau Jan FOURNEL.
Secretàri: Pèire CAUSSE.

ESCOLO PÈIRE CARDINAL
foundado lou 20 de Mars 1912, afihado lou 20 de Mars 1913.

Cabiscòu d'ounour: Gracian BONNET.
Cabiscòu: Eitour FALCON.
Souto-Cabiscòu: Canounge BADIOU, Audouard TERRASSE.
Baile: M. FEUILLET.
Clavaire: Marcèu de MOURGUES.
Clavaire-ajoun: M. NAIN.

LA POUMO VAURIASSO
foundado lou 18 d'Avoust 1913; afihado en Setèmbre 1913.

Sèti souciau: Vau-Rias (Vau-Cluso).
Cabiscòu d'ounour: lou canounge Pau PAYAN, majourau.
Cabiscòu: Louis BÉCHET, majourau e baile dóu Felibrige.
Souto-Cabiscòu: Ferdinand ALLIER.
Secretàri: Pau MOLINEAU.
Clavaire: Gastoun ARMAND.
Counseié: E. PENABLE, C. BROSSARD, F. AUBÉRY, P. RAYMOND.

La Poumo Vauriasso perseguis soun obro felibrenco. Si sòci soun sèmpre que mai afouga e
noumbrous. Dins sa poulido salo de l'Hôtel de Bruges an entendu aquest an d'egrègi counferencié tau
que Jóusè André que charré sus La Cousino prouvençalo e Mllo Enrieto Dibon que parlè de
Bonaparte Wyse. A despart de si charradisso la Poumo Vauriasso a ourganisa d'escourregudo à Vau-
Cluso, à Dióuloufet ounte se counmemourè lou bon felibre Ernest Chalamel, e à proun d'autre rode;
d'en pertout si cantaire faguèron mirando. Mai lou grand evenimen de l'annado es esta l'eleicioun dóu
cabiscòu Louis Béchet coume felibre majourau. A-n-aquelo óucasioun se faguè uno bello fèsto que
lou capoulié Jouveau e li majourau P. Payan e P. Ruat ounourèron de sa presènci. Après 11 discours e
li cansoun, li sòci de la Poumo Vauriasso óufriguèron à soun cabiscòu uno cigalo d'or pèr ié marca sa
joio e soun afecioun.
La Poumo Vauriasso tèn sesiho un cop pèr mes.

ESCOLO DARAS PIRENEOS

LA PROVENCE
foundado lou 26 de Febrié 1912; afihado lou meme an.

Sèti souciau: C. Nosto-Damo de Loureto, 12, Paris.
Presidènt: Enri AIGUIER, avoucat, deputa dóu Var.

…? PROUVÈNÇO!…

foundado lou 30 de Desèmbre 1905; afihado lou 1e de Janvié 1906.

Sèti souciau: 12, carriero de la Canebiero, Marsiho.
Cabiscolo d'ounour: Dono Marìo Frederi MISTRAL.



Cabiscòu ounouràri: Albert VIAU.
Cabiscòu: Dr Fernand CLÉMENT, mège.
Souto-Cabiscòu ounouràri: Estève de LAROQUE.
Souto-Cabiscòu: J. de LOSME; Ramoun FABRE capo dis entretenènço; L.-M. ROMAN, capo di
fèsto; Amadiéu GABRIEL, capo dis escourregudo.
Secretàri generau: J.-J. ALLIÈS.
Secretàri ajoun: A. FANTON.
Clavaire: J. DELMAS.
Biblioutecàri: L. GARCIN.
Coumessàri dóu Countourole: maj. Pau RUAT, Ant. JOANNON, RICHAUD.
Counseié: A. ARNAUD, AYME, Dr BOURGUIGNON, BONNET, E. BERNARD, F. CHAUMERY,
J. EYSSAUTIER, M. JOURDAN, A. LUDOMIR, J. REBOUL, J. MATHIS.

Publico un buletin de 12 pajo de tèste, tóuti li dous mes, souto uno cuberto ilustrado pèr lou rèire-
capoulié Valèri Bernard; ourganiso tóuti li divèndre d'entre-tenènço vihado que se ié parlo e canto en
lengo dóu brès; douno, tóuti li mes, uno vesprado de famiho em' uno counferènci emé l'ajudo di
Cigaloun Tambourinaire e a coumença de representa de coumèdi en prouvençau emé lou councours
dóu group Jouvènço; enfin, dos fes pèr mes, fai d'escourregudo au travès de la Terro Nostro.
Veici la tiero de si principàli counferènci:
3 de febrié 1922: Calendo en Gascougno e Bearn (Simin Palay); 14 de Mai: Un Viage à Figuig (Pau
Ruat); 15 d'Outobre: Lou Felibrige e l'Americo (Marius Jouveau); 31 de Desèmbre: Li Pastouralo (Dr
Jóusé Fallen);
1923: Li Danso de Prouvènço (Dr Fernand Clément, cabiscòu).
8 d'Abriéu: Jan Monné (Marius Fousson).
…? Prouvènço!… es toujour representado dins tóuti li manifestacioun terradourenco: uno quaranteno
de si mèmbre èron, aquest an, au Festenau di Rèi de Sant-Sauvaire, à-z-Ais; uno delegacioun
noumbrouso, cabiscòu en tèsto, assistavo à la Santo-Estello de Cano, li 4 e 5 de Jun, emai i fèsto dóu
cinquantenàri de Calendau à Cassis, lou 13 d'Avoust; lou Dóutour Clément representavo l'escolo e
prenguè la paraulo en soun noum au Museon Arlaten, lou 26 de Nouvèmbre, pèr la
counmemouracioun di Felibre mort pèr la Patrìo, etc.
Enfin, …? Prouvènço!… baio, chasque an, de près en libre is escoulan que seguisson li cours de
Prouvençau di licèu de Marsiho e de-z-Ais, de l'Assouciacioun Pouliteinico e de l'escolo La Pervenco.

LOU ROUDELET DE TULETO
founda lou 28 de Mai 1921

Sèti souciau: Tuleto (Droumo), à la Coumuno.
Cabiscòu d'ounour: lou Majourau Pau RUAT.
Cabiscòu: Dóutour VIGNE.
Secretàri-Clavaire: Pèire FAVIER.

ESCOLA DE LA SENTRIA
foundado lou 18 de Mars 1894; afihado lou 4 de Desèmbre 1894.

Sèti souciau: Argentat (Courrezo).
Cabiscòu: J. BRANCHAT DE LEOBAZEL.
Souto-Cabiscòu: J. LAFON DE LAGENESTE, Dr BREL.
Secretàri-Clavaire: Amadiéu MUZAC, majourau.
Counseié: L.-J. de BAR, A. LAJOINIE, A. de COMBAREL, J. EYROLLES, DILLANGES, E.
DELBOS.

SOCIÉTÉ ARCHEOLOGIQUE DE BEZIERS
foundado en 1834

Sèti souciau: Beziés (Erau).
Presidènt: Majourau Dr Jean VINAS, Bassan.
Vice-Presidènt: Maurise LAURÉS.



Secretàri: Jóusè DARDÉ.
Tresourié: Dr Jan CAVALIÈ.
Counseié: G. de VULLIOD, J. SOULAYROL.

Dempièi 1835 ourganiso, cade an, de councours de pouesìo en lengo d'O e de memòri istouri sus lou
Miejour. Li manuscri an d'èstre manda avans lou 1e de Mars. Sesiho soulenno e annadiero pèr la fèsto
de l'Ascensioun. Noumbrouso escourregudo scientifico.

LA TABÒ
foundado lou 25 de Febrié 1877; aprouvado pèr decisioun mant.dóu 25 de Mars 1877; recoustitucioun
e afihacioun nouvello de Febrié 1923.

Sèti souciau: Carr. Sant Vincènt, 12, Alès (Gard).
Cabiscòu: Estiène BRÉMOND, ispeitour primàri.
Souto-Cabiscòu: Jan CASTAGNO, empremèire, QUIMINAL, avoucat.
Secretàri: Louvis BEAU, coumtable.
Clavaire: Marcèu MALBOSC, proufessour de musico.

LI TAMBOURINAIRE D'AVIGNOUN
founda lou 22 de Nouvèmbre 1922; afiha lou 14 de Desèmbre 1922.

Sèti souciau: Carr. Campano, 13, Avignoun.
Mèstre de Masseto: Felip CLAMON.
Vice-Presidènt: Pau MALARTRE.
Secretàri: Marius FOUSSON, carr. Carretarié, 177.
Clavaire: Marius BERGER.
Counseié: Jóusè CLAMON, G. BUISSON.

En souto-group dóu Flourege, li Tambourinaire d'Avignoun avien pres part, au mes de Mars 1922, au
vuechen anniversàri de la mort de Mistral; au mes de Mai, i fèsto de l'Escolo d'Argènco en l'ounour de
L. Roumieux; i manifestacioun felibrenco o artistico, pièi, de Vau-rias, d'Aurenjo, de Carpentras, de
Gadagno, d'Avignoun, de Vedeno, ounte s'ounourè lou capoulié Jouveau, e de Gange d'ounte
aduguèron uno bello medaio d'argènt.
Coustituï en group independènt à parti de Nouvèmbre 1922, an jouga à l'Avignounenco pèr li
charradisso dóu Capoulié, d'Antòni Berthier, de Louis Gros, dóu Dr Pansier, etc.; an douna soun
councours i representacioun dóu film de Mireille dins la regioun vauclusenco, e lou 24 de Mars 1923,
an pres part au nouven anniversàri de la mort dóu mèstre. Enfin, s'encapon lou prougramo qu'aro an
dreissa, auren pèr n'en mai dire l'an que vèn.

LI TAMBOURINAIRE DE MIREIO
founda en 1885.

Sèti souciau: Claus Mirèio, Faus-bourg dóu Fort-Rouge, Touloun.
Mèstre de Massetto: Jùli LACROIX.

LI TAMBOURINAIRE DE SANTO ESTELLO
Sèti souciau: Bd Sebastoupol, 38, Marsiho.
Presidènt: M. SAUVAIRE.
Mèstre de Massetto: M. SICARD.

LI TAMBOURINAIRE DE MAIANO
Sèti souciau: Coumuno de Maiano.
Mèstre de Massetto: M. DAMIAN.



LI CIGALOUN TAMBOURINAIRE
Sèti souciau: Carr. dis Orgue, 4, Marsiho.
Mèstre de Masseto: M. BŒUF.

LI TAMBOURINAIRE SESTIAN
Sèti souciau: Carr. de Saporta, 19, Ais-de-Prouvènço.
Mèstre de Massetto: M. THÉRIC.

L'ESCOLO DE LA TARGO
foundado en 1898; afihado pèr la Candelouso de 1908.

Sèti souciau: Lei Minime, à Besagno, carr. Emile Duclaux, Touloun.
Cabiscòu d'ounour: maj. Leoun SPARIAT, curat de Peiro-fue (Var).
Cabiscòu: Tòni ESCLANGON, secretàri à la Coumuno.
Souto-Cabiscòu: maj. Pèire FONTAN, counservadou ajoun au Musèu.
Secretàri: Pèire REYNIER, mèstre d'escolo.
Secretàri ajoun: Angel VINSON, clergue de noutàri.
Clavaire: Fourtunat BRUNEL, coumés de Marino.
Archivaire: Antounin CHAUDE, óuficié à la direicioun di travai de la marino.
Counseié: F. BERNARD, Andriéu BOYER, Vitour BOYER, GUIS,
Dr JAUBERT, Dr RAOULX, Félip TROUIN.
(Manda touto causo au sèti souciau).

L'Escolo de la Targo a rebasti la pèiro de soun fougau dins un nouvel oustau que ié permet de rèndre
mai fegoundo soun acioun e mai alarganto sa proupagando. L'ancian couvènt di Minime mes à sa
dispousicioun pèr lou Municipe es devengu un cèntre de flamo boulegadisso miejournalo.
En rèn de tèms lou noumbre de sòci de la Targo a doubla. Lis acampado soun semaniero e se tènon
tóuti li dijòu; en mai d'acò se fai de tèms en tèms de charradisso poupulàri que li gènt ié courron
coume l'avé à la sau. Lou plus bèu, pamens, de l'acioun de La Targo, pèr aquest an, es esta
l'ourganisacioun dóu Fougau d'Estùdi Prouvençau ounte dous cop pèr semano, lou dimar e lou
divèndre, se fai de cours publi: lou majourau Pèire Fontan ié fai un cours de gramatico; lou cabiscòu
Esclangon fai counèisse la geougrafìo dóu terraire prouvençau; lou Dr Raoulx parlo de l'istòri de noste
Miejour, e lou secretàri Pèire Reynier debano d'entrasento charradisso sus nosto literaturo, di
troubadour is escrivan de vuei. Uno moulounado de bèu mounde seguis aquéli cours.
Di festenau e de felibrejado ourganisado pèr la Targo citaren: la castagnado dóu 3 de desèmbre 1922;
l'inaguracioun dóu Fougau d'Estùdi Prouvençau, dóu 3 de Janvié 1923; la sesiho magnifico de la
Poumpo di Rèi, dóu 21 dóu meme mes; la charradisso dóu capoulié Jouveau sus La Cansoun
Prouvençalo, dóu 22 de Febrié; e la counferènci de mèstre Jóusè André sus Li Prouvèrbi, dóu 22 de
Mars.
Entanto, l'Escolo de la Targo, bònadi la plumo valènto de quàuquis sòci, bandis dins li journau loucau
d'article de proupagando, de dóutrino e de poulemico. Lou sòci Antounin Chaude que signo
Barthoumiéu, escriéu cade jour dins Le Petit Var de conte qu'amuson lou pople e l'acoustumon à legi
de prouvènçau. En mai d'acò A. Chaude fai de tèms en tèms de long conte-rendu di felibrejado
toulounenco. Dins Le Petit Var tambèn lou cabiscòu Esclangon e lou clavaire Brunel an escri de conte
sabourous, e lou secretàri Reynier a larga uno tiero d'article de contro-verso sus la questioun dóu
prouvençau à l'escolo. Lou sòci Lissandre Paul, enfin, fai sa plego dins Le Petit Marseillais au coustat
dóu capoulié, en fasènt dous cop pèr semano lou conte-rendu di cours debana au fougau d'estùdi.
Longo-mai!

LI TOULOUSAN DE TOULOUSO
founda en 1906; afiha en 1911.

Sèti souciau: Carriero Sant Jan, 6, Toulouso.
Cabiscòu: Majourau ROZÈS DE BROUSSE.
Souto-Cabiscòu: Jùli CHALANDE, Dr ESCAT.
Secretàri: Pau MESPLÉ.



Secretàri-ajoun: Maurise BOYÉ.
Clavaire: Ernest GISCARO.
Clavaire-ajoun: Lucian DUMAS.
Archivaire: Louvis SAINT-RAYMOND.
Counseié: BERNIÈS, BOUFFARTIGUES, Courounèu DELORT, Pau
DUPUY, P. FEUGA, GANTIÉ, A. MOREL, M. OLLIER, Aguste PUIS, P. ROUCOLLE,
SCHWAB.
Counservadou dóu Musèu e Biblioutecàri: A. BISCONS.

Aquelo soucieta meno regulieramen soun acioun de defènso dóu vièi Toulouso e mantèn li tradicioun
lis us e la lengo dóu terraire. Es pas uno soucieta sabènto ni uno acadèmi. Demoro de-founs poupulàri
e saup coumbatre pèr sa vilo e si païsage.
Soun Museon que retrais tout lou passat moundin, s'enrichis de-longo. En 1922 a reçaupu, entre autre
doun, l'espetaclouso couleicioun Gabriel Gay.
Enfin, la soucieta semeno la bono paraulo felibrenco. En abriéu 1922, M. de Gélis a parla de la
Fourmacioun de la lengo d'O; en Jun, lou cabiscòu J. Rozès de Brousse a fa counèisse l'Obro de
Marius Jouveau; en desèmbre Pau Mesplé a fa uno charradisso sus Olympe Bénazet, precursour dóu
Felibrige.
Li Toulousan de Toulouso publicon l'Auta, journau mesadié ié van rejougne lèu lis Iscripcioun en
lengo d’O de sa regioun.

L'ESCOLO DI TOURRE
foundado lou 30 d'Abriéu 1922; afihado lou 5 de Mai 1922.

Sèti souciau: à la Coumuno de Castèu-Reinard (B.-dóu-R.). Cabiscòu: Antòni GINOUX.
Souto-Cabiscòu: Dr Rafèu VIGNE, A. FAURE, negt.
Secretàri: Antounin GINOUX, grafié de Justiço de Pas.
Clavaire: Jóusè ARTAUD.
Counseié: Rougié GINOUX, Fr. GENIN, V. BOURGE, J. BERTAUD, Carle BONTOUS.

L'Escolo di Tourre, pèr aqueste an, s'es countentado d'ourganisa d'escourregudo dins lou terraire
prouvençau; mai, siegue à Maiano lou 21 de Mai 1922; siegue à Veisoun, lou 28 de Jun; siegue à
l'Espousicioun de Marsiho, lou 6 de Juliet, li veituro èron toujour abandierado i coulour de Prouvènço,
li femo pourtavon toujour la capello e lou riban d'Arle, e toujour lis escoulan fasien clanti nosto bello
lengo d'O. L'Escolo di Tourre vèn de publica uno cansoun balarello La Cerieso Castèu-reinardenco
qu'aura de segur lou plus grand sucès.

L'ESCOLO DÓU VENTOUR
foundado lou 30 de Juliet 1893; afihado lou 17 de Setèmbre 1922.

Sèti souciau: Carpentras (Vau-Cluso).
Cabiscòu d'ounour: lou majourau Louis CHARRASSE.
Cabiscòu: Anfos MARTIN, Ispeitour primàri, Mountelimar.
Souto-Cabiscòu: Francés JOUVE e Gustàvi RIVET, de Carpentras.
Secretàri: Alan CHARRASSE, Bèu-Mount-d'Aurenjo (Vau-Cluso). Clavaire: L. FERRUIT,
Malauceno (Vau-Cluso).
Counseié: Mllo J. BAGNOL, Mmo GEOFFROY, MM. L. MONTAGARD, E. MOLINAS, E.
GOBELIN, P. BÉRARD, SEYGNOBOS.

Lou 17 de Setèmbre 1922, l'Escolo dóu Ventour a tengu soun acamp annau à Malauceno (Vau-Cluso),
souto la presidènci de Dono Frederi Mistral e dóu Capoulié. Lou Municipe a reçaupu li felibre à la
Coumuno, e la musico dóu païs i’a jouga l'aubado. Après li saludacioun couralo de M. Ferruit,
d'Anfos Martin e dóu majourau Charrasse, li ventourés an tengu sesiho e discuti sus l'acioun que volon
faire tre aro, que lou ferre es caud! La dinado es estado freirenalo, e li setanto-cinq taulejaire avien tóuti
lou bon rire. A tres ouro, toucant la sourço e souto lou bouscage dóu Grounzèu, dono Mistral,
assistado de dono Geoffroy et de dono Clamon, a dubert uno Court d'amour qu'es estado di mai
requisto. I’an debana de vers e di de cansoun: L. Charrasse, A. Rivet, Ferruit, Merlier, Mllo Leoutino
Genin, Enrieto Dibon, Alan Charrasse, M. Jouveau, Anfos Martin, Pau Ruat, Mielle, Dunan, Molinas,



etc. Lis enfant de l'escolo publico de Bèu-mount d'Aurenjo i’an canta Cigaleto d'Auzias Jouveau,
doumaci an pèr d'mèstre un felibre fiéu d'un majourau. Arribo encaro que raço racejo!
L'Escolo dóu Ventour publico uno revisto di mai interessanto qu'a pèr titre Lou Bon Samenaire.

ESCOLO EN SOM
L’ESCOLo MISTRALENCO (1905) Arle.
L'ESCOLO DIS AUP (1877) Fourcauquié.
L'ESCOLO DE DURÈNÇO (1906) Sisteroun.
L'AMISTANÇO DEI TROUBAIRE MARSIHÉS, Marsiho.
LA FELIBRENCA DE SENT-CLA (1906) Ceto.
LOU LARÉ GASCOUN (1910) Auch.
LA LAUSETO RABASTINHOLO (1911) Rabastens.

III

DOUCUMEN ISTOURI
Souto aquelo rebrico, lou Cartabèu N° 11 (1913-1914) dounavo la coustitucioun di Burèu dóu
Counsistòri e di Mantenènço, la normo di Cigalo emai di Majourau qu'à-de-rèng li pourtèron despièi
1876,li laureat de la Joio dóu Gai Sabé i grand Jo flourau setenàri, lis ancian Sòci dóu Felibrige, lis
ancian Mèstre en Gai Sabé, li liogo ounte s'es festeja la Santo Estello, lis anciànis Escolo felibrenco, la
normo di Rèino dóu Felibrige. etc. Aquéu travai sara countunia pèr li siuen dóu Capoulié e dóu Baile e
sara publica en entié dins lou courrènt de l'an, à jour au 21 de Mai 1923, dins uno broucaduro
especialo que n'en pareissira pièi uno pariero à cade renouvelamen dóu burèu counsistouriau.

IV

CROUNIQUETO

LA SANTO-ESTELLO A CANO

(4 e 5 de Jun 1922)
Es sus noste ribeirés mediterran, à Cano-la-flourido, que s'es celebra, pèr Pandecousto, nosto fèsto
soulenno de Santo-Estello de 1922.
Tout s'es passa à mirando, bono-di la preparacioun remarcablo que se n'èro cargado l'Escolo de Lerin
emé la bono ajudo dóu Municipe e dóu Coumitat di fèsto.
Lou dissate, 3 de jun, à soulèu tremount, uno espetaclouso petarrado de bouito anounciavo la fèsto
prouvençalo à la poupulacioun, e li felibre deja arriba proun noumbrous s'acampavon au Cafè dis
Alèio, sus lou cous de la Liberta.
L'Escolo de Lerin es aqui pèr nous faire cachiero, e, cor dubert e man duberto, soun egrègi cabiscòu
Marìo Bertrand, soun gènt souto-cabiscòu Enmanuèl Vidal, soun secretàri Francés Garbier nous fan la
plus franco e la plus freirenalo acuiènço.
A l'aubo dóu dimenche 4 de jun, Cano-la-flourido se desparpello e li campano sonon à brand pèr
Pandecousto.
Li trin de la niue e dóu matin an adu 'no galoio moulounado de felibresso e de felibre.
A nòu ouro e miejo, sian tóuti acampa dins un grand saloun de la garo, e li mèmbre de l'Escolo de
Lerin vènon ié faire uno recepcioun amistouso. Soun amable cabiscòu, M. Marìo Bertrand s'espremis
coumo eiço:

Graciouso Majesta,
Segne C:apoulié,
Majourau, Mantenèire e Manteneiris,



Se dis que li meiour discours soun li mai court. Es pèr aquelo resoun, que n'en vau bèn uno autro, qu'ai
pas l'entencioun de vous faire un long palabre. Vole simplamen, au noum de l'Escolo felibrenco de
Lerin e de mi coulabouradou immediat, li felibre Enmanuèl Vidal, souto-cabiscòu, e Francés Garbier,
secretàri-clavaire, vous souveta 'no amistadouso bèn-vengudo.
Mau-grat lou vènt de cousmoupoulisme que ié boufo, l'ivèr mai fort que la cisampo, Cano es restado,
quouro vèn l'estiéu e que canton li cigalo, l'antico ciéuta liguriano, la vilo prouvençalo que, ajassado au
pèd de soun Suquet, a vist passa lis evenimen li mai impourtant de nosto istòri miejournalo.
Après trento-cinq an d'espèro, sian urous e fièr de celebra encuei emé vous nosto annado Santo-Estello
e de saluda freirenalamen tóuti aquéli qu'an au cor l'amour de la pichoto patrìo, qu'an la fe dins l'an que
vèn e dins li glourióusi destinado de la terro meiralo, dis Aup i Pirenèu e à l'Oucean, di ribo de la
Mieterrano i mountagno de l'Auvergno e dóu Limousin. D'èstre vengu noumbrous, en tóuti vous disèn
couralamen: gramaci!
Lou Capoulié Fallen respound à-n-aquélis amàbli paraulo que li felibre, soun vengu plen de fisanço à
Cano, assegura de l'amistouso acuiènço que lis esperavo e que se coumplis en efèt, lou cor sus la man.
Uno bello garbo de flour es semousto à la rèino dóu Felibrige, Mllo Marìo Vinas.
E nous adraian vers la coumuno.
En passant davans la placo qu'es pausado sus l’oustau d'Emile Negrin, lou bon felibre qu'avié tant
ilustra nosto lengo dins la ciéuta lerinenco, li tambourin marcon lou pas e jogon l'aubado e la bravado
tourna-mai restountis e lou drapèu de Prouvènço saludo dins uno passado graciouso.
Dins la grand salo dóu Counsèu municipau, lou maire de Cano, lou gènt M. Capron, saludo li felibre, li
remercìo d'agué chausi la vilo de Cano pèr ié teni l'acamp freirenau de Santo-Estello e glourifico la
lengo prouvençalo e li tradicioun de la patrìo miejournalo.
Lou capoulié respond que li felibre soun prefoundamen pretouca d'èstre reçaupu emé de flour e de cop
de fusiéu, la poudro, dins aquéu païs bèn-astra, parlant lou meme lengage que li flour, lengage
d'ounouranço e d'amista, mai revihant peréu, en aquésti jour trop proche encaro de la guerro de vesioun
doulourouso; e pièi, d'uno voues esmougudo, lou capoulié saludo la memòri dis eros canen toumba
sus lou prat bataié.
Dóu tèms que lou Counsistòri felibren se reunis en acamp particulié dins la salo de la Biblioutèco de la
vilo, la majo part di felibre, bandiero, tambourinaire e bravadaire en tèsto, mounton à l'antico catedralo
dóu Suquet. L'ourgueno restountis; la couralo de l'Acadèmi prouvençalo, souto la mestrìo de Mllo
Mercedès Robert, canto La Raço latino e la Coupo Santo e Mounsen lou Canounge Bech prounouncìo
en lengo prouvençalo, uno resplendènto predicanço sus lou Felibrige e Santo-Estello.
A dos ouro de tantost, à l'oumbro di gràndi platano dis Alèio, s'es acampado uno foulo à-noun-plus
apreissado.
L'Harmonie de Cannes, souto la direicioun de M. F. Carias, douno un councert magnifi; e li seicioun
couralo e couregrafico de l'Acadèmi Prouvençalo souto la direicioun abilo e inalassablo de M. Tuby,
de dono Tuby e de Mllo Mercedès Roubert, emé l'acoumpagnamen di tambourin e di fluitet, canton la
Coupo Santo, lou Cant dóu soulèu, la Raço latino e danson li Courdello, li Jardiniero, li Tisserand,. etc,
etc.
Lou capoulié, Dr J. Fallen, duerb la court d'amour, que s'es coustituïdo souto la presidènci de la rèino
pèr la destribucioun di joio dóu councours literàri.
Mllo Marìo Vinas, entourado de sèt damisello en coustumo tradiciounau e di dansarello de l'Acadèmi
Prouvençalo, s'aubouro alor e largo aquésti paraulo enauranto:

Donos e Moussus,
Brave pople de Cano,
Autres cops l'age mejan, las senhouressos, per embaudir lou langi que mai d'un cop dins sous castels
tourreiats las venio assecutar, acampavoun sas amigos, e davans un tribunal cauzit que lous juges
n'eroun que damos e damouizelas, lous troubadours cantaboun sas tropos las mai requistos e
ribalizaboun d'esperit; ero so que s'apelabo uno court d'amour, las pus famousos eroun las de
Roumanin, de Pèiro-fue, de Sinho, en Prouvènço, las de l'Esparbier que se tenio al Puei, en Lengadoc,
e la de la viscoumtesso Ermengardo, à Narbouno.
Lous felibres, apres reviscoulaires del temps passat, bouns aparaire de so que toco la lengo, lous jocs,
las tradiciouns de nostro rasso occitano, an rebieuda la modo anciano, tant graciouso. Es un tablèu
pintouresc, fach per regaudir un pintre, per esmoure lous que soun pas destetats del passat e de toutos
sas racinos tenon à la terro meiralo, que de veire dins las belos felibrejados de Biarn, de Gascounho, de
Limouzi, ounte coumo en Arle, lou vestit vielh, las vielhos atrencaduros se soun gardats la belo colo de
cofos, de capulets, de barbichets, que parpalholo al soulelh. Lous vinceires dels councours soun
courounats per las damos de la court. Es quicon de pouetic, que siaudament vous gratoulho lou cor,



qu'aquel resurgiment dins noste siecle de ferre, de carboun e d'electricitat, d'uno tant galanto e tant
pouetico coustume.
La valento Escolo de Lerin, qu'ambe soun cabiscol, a tant fach aissi per la causo felibrenco, que ven
d'adoubar joust l'aflat pouderous de sa Municipalitat de festas treluzentos en l'ounour del Felibrige,
poudio pas mancar d'ourganisar tabè un councours de prozo é de verses, d'engimbar de jocs flourals. E
coumo à l'age mejan sera las gentos damos de Cano, sera Madoumaizelas Fedières, bengudo de
Mount-Pelliers, que guierdounaran lous vincèires e vouldran pla m'ajudar de sa gracìo e de sa
simpatìo. Aro que cantoun la pouezìo, l'amour de la lengo, de la patrìo miejournalo! Que treluzigoun
ounour e parage! La court d'amour es duberto!
Après qu'an cala lis aplaudimen que saludon la dicho de nosto rèino tant gentouno, lou majourau P.
Fontan fai lou raport, au noum de la jurado, sus lis obro soumesso au councours e prouclamo li
laureat.
A cinq ouro de vèspre, lou Counsistòri felibren tèn soun acamp generau dins uno salo de la coumuno;
noumo majouraurau L. Béchet, A. Muzac e Pau Roustan; prouclamo dès Mèstre en Gai Sabé e cinq
Sòci, e elegis Marius Jouveau, capoulié pèr tres an emé 39 voues sus 46 voutant. (1)

(1) Lou proucès-verbau detaia d'aquelo bello sesiho s'atrovo en tèsto dóu Cartabèu.

A nòu ouro de sero, dins lou grand saloun dóu Cercle de Cannes, li felibre soun magnificamen
reçaupu pèr si counfraire de l'Escolo de Lerin.
Aquelo vihado famihalo es presidado pèr Mllo Marìo Vinas, rèino dóu Felibrige, entre lou dóutour
Fallen, capoulié sourtènt e M. Jouveau, lou capoulié de deman.
Uno felibrejado entimo se debano loungamen e agradivamen, à la franco apoustoulico.
M. Jouveau canto la Tafatarello de soun segne paire; P. Reynier dis emé flamo un bèu tros de
Calendau; Fédières canto La Cansoun gardiano de J. d'Arbaud; sa gènto chato dis Iéu t’ame! d'Auzias
Jouveau; M. Bertrand celèbro Lou Mistrau; dono Tuby conto uno poulido galejado: Lou Curat de
Beneju; Mllo Marineto Roman recito Lou Catoun negre, de Bremoundo de Tarascoun; lou dóutour
Delanef canto uno deliciouso bourrèio; P. Fontan dis La Coumunioun di Sant; A. Blavet mostro que
pèr èstre urous... Es pas besoun d'agué lou deputa; lou Dr Clément canto la Cansoun dis Estello; J.
Clamon dis lou Salut à Lamartino de Mistral e Lis Estello d'Aubanel; Francés Jouve declamo emé fogo
Siéu testard e siéu prouvençau de Valèri Bernard, lou dóutour Jaubert canto Lou vin de Sisteroun de
Pau
Areno; lou felibre Enri Giraud, lou maire de Vènço, se remembrant pariero vihado de i’a trento-cinq
an, nous dis lou poulit tros de pouesìo que ié siguè flouca.
E miejo-niue es proche de souna, quand, au refrin de la Coupo Santo, s'acabo la charmanto vihado.
L'endeman, dilun de Pandecousto, pu radious encaro es lou soulèu que s'aubouro, plus lindo e plus
sereno es l'oundo beluguejanto que vèn caressa lou ribeirés.
A nòu-v-ouro, li felibre se rèndon au n° 18 de la carriero Chateaudun: aqui, sus uno placo de maubre,
se legis aquesto iscripcioun:

1802-1894
A la memòri

d'Antòni-Leandre Sardou, majourau dóu Felibrige,
Defunta dins aquest oustau, lou 14 d'óutobre 1894.

Li felibre canen, 1922.

L’Escolo de Lerin a vougu, eicelentamen, qu'un ate de recouneissènço au regard de si vièi felibre
marquèsse aquesto journado de Santo-Estello e soun cabiscòu, M. Bertrand, duerb la simplo e
toucanto ceremòni em' uno flamo pouesìo siéuno. J. A. Giordau, de Niço, dins la lengo de Rancher, au
noum di felibre de l'autro man dóu Var, vèn rendre óumage à l'autour de la Grammaire de l'idiome
Niçois que demoustrè qu'aquel idiome es uno franco jitello de la lengo de Prouvènço. Pièi, M. Enm.
Vidal, souto-cabiscòu de l'Escolo de Lerin, parlè de l'obro de L. Sardou e assouciè à soun noum, lou
noum de soun fiéu, Vitourian Sardou que fuguè, de soun tèms, lou grand connétable des Lettres
françaises.
Aquéli dicho, es pas necessàri de lou marca, siguèron soulignado dis aplaudimen nourri de l'assistanço
e dis aubado di tambourinaire que nous mèneron subran à la carriero di Serbo que, sus la façado
levanteso de l'Hôtel Beau-Rivage, ié rescountran aquesto autro pèiro escricho:

1826-1892
A la memòri



d'En Guihèn-Carle Bonaparte-Wyse, majourau dóu Felibrige
defunta dins aquest oustau, lou 3 de desèmbre 1892

Li felibre canen, 1922.

Aqui, après leituro d'un bèu sounet de Francés Garbier, souto-cabiscòu de l'Escolo de Lerin, lou
capoulié Fallen parlo dóu noble majourau irlandés que s'èro amourousi de nosto Prouvènço bello e de
soun meloudious paraulis e que, quàuqui jour avans sa fin, escrivié à Félis Gras: “ Au mitan di flour e
di raiado siéu viengu à la fin pèr mouri… au mitan di flour e di raiado, dins lou païs de ma vièio
afecioun, ounte lou mentastre sènt bon sus la mountagno, ounte lou diéu Soulèu esbarlugo dins l'Aire
” .
Pèr la Proumenado de la Crouseto e lis Alèio de la Liberta, se retorno à la coumuno, que se ié tèn lou
coungrès sus l'acioun felibrenco pèr lou teatre. (1).
A miejour, cènt-e-vue felibre s'acampon dins la grando salo de l'Hôtel Beau-Rivage superbamen
adournado, pèr lou banquet óuficiau de Santo-Estello.

(1) Proucès-verbau dóu Coungrès.

Au coumençamen de la dinado, lou baile douno leituro di letro d'escuso, di message calourènt de
l'anciano rèino Na Priolo-Gaillot e de Dono Marìo Frederi-Mistral, e prouclamo, coume es d'usage li
majourau, li mèstre en gai sabé e li sòci que lou Counsistòri a elegi dins sis acamp de la vèio.
A la desserto, quand Mllo Bourdillon, en cacano-marsiheso, a empli la Coupo santo dóu vin de
l'amista:
— Que touto barbo d'ome, cale, dis lou majourau P. Ruat que fai founcioun de baile, lou capoulié vai
parla!
E lou dóutour Fallen s'aubouro e largo aqueste discours:

Gènto rèino,
Segne Conse,
Midamo, Messiés,
Mi car Felibre,
Sus aquesto coustiero benesido de la Prouvènço Maritimo, davans aquésti flot beluguejant e bressarèu,
uno proumiero fes deja, i’a trento-cinq d'acò, li priéu dóu culte felibren aduguèron la Coupo Santo.
A noste mèstre soubeiran Frederi Mistral, à noste venerable e bon Jóusè Roumanille em' à si disciple
vengu noumbrous e afouga, de fèsto superbo, que lou souveni se n'es perpetua dins nòstis annalo,
fuguèron óuferto, em' uno gràci pretoucanto, pèr la vilo de Cano, espitaliero toujour e generouso, e
trefoulissènto d'estrambord.
Lou meme acuei jouious e calourènt, la memo freiresso abelano au-jourd'uei nous envertouion, nous-
àutri, lis ùmblis escoulan di grand mèstre despareigu, e l'amour de nosto patrìo souleiouso es
prouclama emé li mémi paraulo de fe e d'esperanço.
Uno longo tiero d'annado pamens s'es degrunado despièi la proumiero vesito e lis ome an chanja; mai
aquéli que nous acueion emé tant de freirenalo simpatìo soun toujour de prouvençau arderous qu'amon
mai que tout noste glourious Miejour emé si tradicioun, emé soun istòri, emé sa lengo armouniouso, e
aquéli qu'em’ éli vènon freireja soun li cresèire de la memo dóutrino, li felibre, li patrioto miejournau.
Es sèmpre la memo passioun que nous empuro pèr noste cèu blu, pèr nosto mar boulegadisso e puro,
pèr noste soulèu radious, pèr noste ribeirés perfuma d'arangié, pèr nosto terro astrado, pèr nòsti flour
redoulènto, pèr nòsti fiho resplendènto de frescour e de bèuta, pèr noste paraulis gai e cascaiant coume
lou bresihamen de l'auceliho, e sèmpre l'obro afanouso di grand primadié que cantèron la glòri dóu
terraire e si richesso e si belour, sèmpre soun obro incoumparablo e desbourdanto de fe es noste
evangèli perdurable.
E pamens de mot nouvèu s'entèndon dins nòstis acamp, e de sèns nouvèu soun douna i mot àutrifes
entendu, en talo escasènço que d'ùni, à touto fe e fianço, gemisson que lou Felibrige se tremudo,
entremen que d'autre aplaudisson coume s'uno aubo nouvello anavo sourgi.
Nàni, mi car felibre dins soun essènci dóu mens, lou Felibrige se tremudo pas, mai coume un bèl aubre
planta en terro sano éu crèis e s'espandis, e sa frucho s'amaduro.
Se, pèr nous tèni dins li terme óuficiau de nòstis estatut, counsideran li definicioun que siguèron
dounado à-de-rèng de nosto assouciacioun, pourren destria la memo pensado que n'en fai lou founs
unique e countinuous, que s'afermis de l'uno à l'autro e que naturalamen, di mémi premiço, tiro bèn lèu
lis inevitàbli counsequènci.



Lou Felibrige es establi, dis l'estatut de 1862, pèr garda longo-mai à la Prouvènço, sa lengo, sa coulour,
sa liberta de gàubi, soun ounour naciounau e soun bèu rèng d'inteligènci, car talo qu'es la Prouvènço
nous agrado. Entendèn pèr Prouvènço, lou Miejour de la Franço tout entié .
La lengo es dounc la foundamento de nosto dóutrino, es la resoun e la toco primourdialo de nosto
ourganisacioun, es la clau coume autant-lèu dira lou Mèstre, que di cadeno nous deliéuro, e sentèn sus
lou cop que noste ounour naciounau emé nòsti liberta de gàubi an d'èstre em' elo lou sujèt de nòsti
preóucupacioun e que i’a de cadeno que nous fan faire toumba. Emé d'àutri terme, l'estatut de 1876
marco la memo tendènci:
Lou Felibrige es establi pèr afreira e empura lis ome qu'emé sis obro sauvon la lengo di païs d'O, e li
sabènt e lis artisto qu'estùdion e travaion dins l'interès o au regard d'aquélis encountrado .
E travaia dins l'interès di païs d'O, lis enaussa, li metre à soun trelus acò 's l'obro d'uno ligo patrialo que
vòu la regeneracioun de la raço e n'en perseguis la libro espandido.
La fourmulo de 1905, que desvoulopo li precedènto, es plus neto encaro sus nosto toco soucialo e
claramen nous parlo de recounquisto.
Lou Felibrige es establi pèr garda de-longo au Miejour de la Gaulo sa lengo, sa liberta de gàubi, soun
ounour naciounau e soun bèu rèng d'inteligènci.
La Toco dóu Felibrige es d'afreira e d'empura tóuti li fiéu counsciènt de la Terro d'O, li pouèto, lis
escrivan, lis artisto emai tóuti lis ome de bon voulé que pèr sis estùdi, si travai, si lucho, si ressourso de
tout biais, enançon lou reviéure di païs d'O.
Lou Felibrige a pèr messioun de suscita, coungreia, faire trachi li qualita d'iniciativo e d'enavans dis
ome de la Raço.
Lou Felibrige a tambèn pèr messioun de favourisa l'esperit de freirejacioun e d'assouciacioun que déu
liga lis enfant de la memo terro pèr li recoubranço patrialo.

E li mémis idèio se retrovon dins l'estatut de l'ouro presènto:
Lou Felibrige es establi pèr garda longo-mai à la nacioun óucitano sa lengo, sis us, soun gàubi e tout
ço que coustituïs soun èime naciounau.

Lou Felibrige porge lou liame d'un afihacioun amistouso en tóuti lis escolo o soucieta qu'obron em' éu
pèr l'espandimen de la lengo d'O e pèr li recoubranço patrialo .
Acò 's dounc clar e net: despièi li proumié jour de nosto reneissènço e jusqu'a l'ouro d'aro e pèr
sèmpre, nosto lengo escarido es estado e rèsto l'óujèt de nòstis predileicioun, e fidèu à la dicho de F.
Mistral, cessaren pas de dire que de tout ço qu'es en foro d'elo fai mestié de nous mesfisa, mai n'en
rèsto pas mens establi, n'en rèsto pas mens naturau qu'en foro d'elo, o qu'em' elo pulèu, avèn d'àutris
interès mourau e souciau que nous tènon à la fibro de l'amo.
L'obro de F. Mistral, qu'es lou pur sourgènt de touto nosto, dóutrino, es la glourificacioun coustanto de
nosto Prouvènço, de noste Miejour, dins soun passat meravihous e nous fai pantaia d'uno reviéudanço
naciounalo: aquelo reviéudanso, aquelo reneissènço à d'èstre noun soulamen lenguistico, mai mouralo
tambèn, mai ecounoumico, acò ‘s incountestable; e coume l'entousiasme di disciple desbordo bèn de
fes, e pèr uno empencho naturalo, l'ensignamen di mèstre en en levant li darriéri counsequènci, a
pouscu se faire que l'ardour de jóuine felibre, aquelo ardidesso di jouvènt que, segound l'espressioun
de F. Mistral éu-meme, souvènt porto bonur, ague pèr fes escalustra lis esperit plus mesura, plus
ensigna pèr l'esperiènci dis an.
Clarejo coume lou soulèu dins l'espàci que lou pouèto, que sènso lassige remèmbro li glòri dóu passat
e marco soun regrèt de vèire toumba li vièio e frànqui tradicioun en descasènso, desiro arderousamen
lou reviéure di tèms de benuranço e de simplesso; mai anessias pas dins acò vous leva de la resoun:
saup, lou pouèto, teni comte di lèi dóu prougrès, au mens en ço que lou prougrès a' gu de bon e de
sanitous, e vendra pas à quaucun, au tradiciounalisto lou plus entié, quouro se remèmbro la franquesso,
la famihiero bounoumìo di vihado de l'ancian tèms à fa lusour tremoulanto dóu calèu, — ié vendra pas
la pensado qu'à soun oustau pourrié supremi la lumiero eleitrico.
Poudèn dounc marca après li grand pouèto, nòsti regrèt di tèms d'independènci: di tèms d'autounoumìo
coumunalo que nosto Prouvènço libramen flourissié, mai que, pecaire! aussi, fau pas lou demembra ni-
mai, la bourroulo souvènt entre vilage vesin fasié triet pelòri; nous vèn pas à l'idèio d'escarfa quatre
cènts an d'istòri, au founs glouriouso encaro, e voulèn nous faire nosto bono plaço au soulèu, la plaço
que nous i' es degudo, sènso nous desjougne di fraire qu'emé nautre an escampa soun sang, de siècle
emé de siècle, e tout recentamen encaro, pèr la grando patrìo franceso, pèr la civilisacioun latino, pèr la
civilisacioun dóu mounde.
Adounc, mi car felibre, i’a 'no trenteno d'an qu'au noum d'uno ardento jouinesso, un di foundadou de
l'Escolo de Lerin, un felibre d'aquesto vilo de Cano, Frederi Amouretti, faguè 'ntèndre de paraulo que
semblèron nouvello e qu'aguèron un grand restountimen.



Eh! bèn, nàni: aquéli paraulo èron pas novo; aquéli paraulo èron bèn dins la dóutrino felibrenco,
d'abord qu'espremissien d'idèio enracinado dins li proumiéris obro de F. Mistral, de Roumanille,
d'Aubanel e de tóuti li semenaire de la proumiero ouro; èro la semènço que trachissié, que mountavo.
Lou Felibrige se tremudavo pas: s'espandissié.
De paraulo ardènto an tourna-mai resclanti e tourna-mai nouvello an pouscu parèisse lis idèio
mougudo.
Certo, de counsideracioun filousoufico un pau ardido, d'aquéli qu'an l'abitudo de nous servi li partit
pouliti de l'ouro presènto, d'aqueli que lou Felibrige a toujour foro-bandi de si discussioun, an mai que
mai óufusca lis esperit e douna la cregnènço que s'anèsse cauca foro l'iero e nous an impausa li plus
grandi reservo. Mai se fague abstracioun d'aquéli counsideracioun, e li revendicacioun prouclamado
em' uno nouvello energìo, quàsi, tóuti, soun pas novo: lis avès entendudo deja e mant un cop.
Lou Felibrige se tremudo pas: em' uno nouvello vigour s'espandis e sa frucho s'amaduro.
De tout ço qu'es en foro de la lengo nous fau nous mesfisa e poudèn que recoumanda la plus grando
prudènci. Es-ti necite dins acò que nous resignen à pas leva lou det sènso l'autourisacioun esprèsso de
Paris?
E se voulen faire toumba li cadeno, se voulèn roumpre li estaqueto estrecho que nous ligon dins lis ate
coumun de la vido coumunalo e de la vido regiounalo, oh! que lou vouguen o noun, poudèn pas nous
desinteressa di garrouio publico e nous trouvan entrina, pèr la forço di causo, coume l'ai di proun de
fes deja e i’a mai de dès an, nous trouvan entrina à fourma un partit nostre, lou partit felibren. Mai i’a
'qui 'n espaventable dangié e que devèn à tout pres nous n'en gara: nous leissen acaparra pèr ges d'autre
partit: nostro autounoumìo, nosto independènci, l'avèn e garden-la sus aquéu poun tout d'abord.
O coupo santo que nous vènes di catalan, o simbole d'amista, de freiresso e d'alianço entre lis ome que
luchon pèr la glourificacioun de la terro maire, o sant-grasau que li coumunièron li grand primadié,
bastissèire dóu tèmple, t'auboure:
A la rèino dóu Felibrige, qu'a bèn vougu flouri nòsti fèsto de si gràci sourrisènto;
A l'egrègi conse d'aquesto ciéuta em' à Cano-la-flourido que nous reservavon tant bello e tant franco
acuiènço;
A l'ardènto Escolo de Lerin, em' à soun afouga cabiscòu, à soun amable souto-cabiscòu, à soun bon e
devoua secretàri que nous an alesti 'n festenau que s'óublidara pas de long tèms;
A segne Belleudy, qu'avèn lou grand ounour de vèire à nosto taulo e que sa presènci ressuscito dins
nòstis amo tóuti li glòri de noste bèu quinzième Cors que n'es esta éu, l'istouriougrafe e l'aparaire;
A vàutri tóuti, bèlli dono, à vàutri tóuti, majourau e mantenèire, que sias vengu, meme de forço liuen,
nous adurre lou recounfort de vosto simpatìo e de voste afougamen pèr nosto causo patrialo;
Au Felibrige tout entié qu'es lou liame, qu'es l'unioun entre tóuti li patrioto dóu Miejour...
Pièi reprenènt la coupo d'uno man un pau tremoulanto lou capoulié ajusto aro;
O coupo santo, t’auboure vuei pèr la darriero fes e te fise à moun ami afeciouna, lou majourau Marius
Jouveau que lou Counsistòri, coumplissènt moun vot lou plus ardènt, a, dins sa sesiho d'aièr e pèr uno
majourita di plus impausanto, elegi capoulié pèr tres annado.
Ah! moun car ami, vous que sias esta moun coulabouraire inlassable e fidèu, e vous n'en rènde gràci,
— vous que seguramen, rescounèis miés que vous lou Felibrige e si tenènt, vous passe de grand cor
mis ensigne e mi poudé: se poudié pas faire uno meiouro chausido.
Degun, vous reprouchara, certo, d'èstre vengu tard au Felibrige, vous que, se pourrié dire, ié sias nascu
dedins: fiéu d'un majourau que li qualita de soun cor e de soun esperit an leissa soun noum venera
dins nòsti souveni, voste segne paire vous menavo pèr la man is acamp felibren d'Avignoun, qu'éu n'en
mancavo pas un, vous dounant l'eisèmple d'un afougamen counstant e d'uno tenesoun fegoundo, e tout
jouine aguerias ansin lou bounur de counèisse lou venerable Roumanille, lou grand Aubanel, lou
sublime Mistral e tóuti li felibre de la generacioun mejano e d'aquéu biais voste èime felibren prenié
racino i sourgènt li plus pur.
Em' acò avès merita l'estimo de tóuti li felibre: sias franc deja d'uno oustileta, de pauro impourtanço, es
verai, que me prenguè, iéu, à moun eleicioun e que m'a jamai quita, e aurès de mai l'auto simpatìo de
tout lou cors felibren que dins tóuti li caire dóu Miejour, m'a douna, à iéu, tant souvènt lou recounfort
de soun franc estacamen, que n'i'en marcarai jamai proun ma pleno recouneissènço e que lou pregue
de repourta sus vous.
Es dounc em' uno entiero fisanço que mete sus voste noble cor aquelo estello di sèt rai, signe de vosto
autourita, que brihè sus lou cor de noste Mèstre Frederi Mistral e de noste ami Valèri Bernard, e vous
la trasmete emé la plus prefoundo emoucioun, facho de touto moun afecioun pèr vous e de tout moun
amour pèr noste causo santo.

Dr J. FALLEN.



E dóu tèms que lou dóutour J. Fallen douno l'acoulado à soun ami Jouveau e ié pauso sus lou cor
l'estello di sèt rai que pourtè lou Mèstre Frederi Mistral, l'assemblabo entiero s'es aubourado,
esmougudo de la soulennita de l'ouro, e li picamen de man n'en finisson plus.
Lou nouvèu capoulié aubouro à soun tour la Coupo santo e prounouncio aquésti bèlli paraulo:

Mi car Felibre,
Se me falié pensa que deve à mi soulet merite lou bèu titre que vènon de me douna, n'i’aurié pèr agué
'n pau vergougno. Mai crese, iéu qu'aquelo grando marco d'estime e de simpatìo vai subre-tout à moun
segne paire em' i valènt felibre que soun toumba o qu'an lucha pèr la Patrìo; car, se siéu un di plus
umble majourau, lou Counsistòri saup que siéu l'enfant d'un majourau, e, se siéu pas un sóudard
ilustre, lou Counsistòri saup que siéu, pamens, un escàpi di tuerto e di trancado. De segur s'es vougu
ounoura lou paire dins lou fiéu e li coumbatant dins soun coumpagnoun d'armo, e vole gramacia mi
bon counfraire de m'agué, pèr aquéli pretoucànti resoun, fisa la Coupo e l'Estello di capoulié.
L'Estello, la pourtarai emé fierta, e dounarai tout ço qu'ai de forço e d'inteligènci pèr que demore
lusènto e bello.
La Coupo, ié béuren ensèn lou vin di fort.
Li fort, es aquéli que van dre vers la toco, en fasènt souna soun pas sus lou camin, sènso se soucita di
chin que japon davans li granjo.
Leissaren japa, e seguiren la routo ounte, soulet, li petachous e lis aflaqui senton la crento e lou lassige:
au bout, i’a lou triounfle de nosto lengo e la liberta de nòsti coumuno, e tout de long ié dardaio lou clar
soulèu de nosto Istòri!
I crousamen di caire-four, pèr nous teni sèmpre en drechiero, trouvaren toujour li piado prefoundo dóu
Maianen. Jamai, jamai nous poudren estravia, se li sabèn segui sajamen e resouludamen.
Mai, disès-vous bèn, mis ami, que se vai de segur plus liuen e plus aut quouro se marcho e s'escalo en
coumpagno, e que nous faudra èstre mai-que-jamai noumbrous e sarra, se voulèn passa li mount... e
vèire Berro!
Autambèn, vous demande tre vuei, d'un cor ardènt e sincère, de vous ramba à moun entour.
E tu qu'auboure pèr lou proumié cop, car enjusqu'aro, umble dapifèr, me sufisié l'ounour de te pourta
de brinde en brinde e lou chale de te vèire mounta de fes dins la man d'un digne fiéu de nosto Terro; tu
que siés la Coupo d'amour e la Coupo de vido, voudriéu, se devié m'arriba de pas saupre teni li felibre
en estrecho e franco freiresso, o se devié m'arriba de pas saupre douna toustèms l'eisèmple de la fe la
mai agissènto, voudriéu que faguèsses miracle, e que toun vin s'esvaniguèsse, quouro ma bouco
t'aflourara!
Couneirai pas tau descor, ami Fallen, se mete dins lou pres-fa qu'aro me toco, autant de voulounta que
vous. Rintras dins li rèng, mai ié rintras em' un bèu titre: Sias lou Capoulié de la lengo d'O à l'escolo. E
lou sias pas pèr bono fourtuno e pèr urouso escasènço; lou sias pèr ço que, quand vous an di:
— Quau dounc fara lou cours de prouvençau que demandas? avès respoundu: Iéu! en nous dounant
ansin l’eisèmple de l'acioun e de la meiouro. Car, se voulèn que la lengo d'O intre dins l'escolo nous ié
fau intra em' elo. Se nautre que la sabèn, se nautre que la parlan e que l'aman, l'ensignan pas li bèu
proumié, jamai res l'ensignara!
Felibre, mi fraire, es de travai e d'ajudo qu'espère de vous, e me countentarai pas... d'aplaudimen. Certo,
voste estrambord m'es dous; mai sabe trop quant duro la fogo di Santo-Estello. Tóuti li crestian soun
bon crestian, lou jour de Pasco! Pièi lou rèsto de l'an, mai de la mita, laisson de caire sa dóutrino e sa
fe. E vàutri que sias eici s'escoutas vosto counsciènci, vous dirai qu'avès pas fa d'un mes de Mai à
l'autre tout ço que, davans la Coupo, vous erias jura de coumpli!
Segur, lou Felibrige a camina; mai sarié mens liuen que ço qu'es la toco, se i’avié pas tant de tiro-
laisso. N’i’a trop que se pauson dins lou raive o que s'endormon dins l'inchaiènço, coume dins l'erbo
fresco d'un ribas. N'i'a trop que s'arrèston davans li escorno o que viron round davans li dificulta,
coume un pedoun davans li empeiramen o la pòusso. N'i'a trop, enfin, qu'an pas meme lou courage de
metre un pèd davans l'autre, e que dison: Se i'anan pas, lou capoulié i’anara!
Eh! o i’anara! mai, mis ami, un ome es qu'un ome, e pèr tant que capoulié que siegue, aura jamai
qu'uno voues pèr crida nòsti dre e que dous bras pèr reprendre nòsti bèn!
Amor que picas di man, mi car felibre, vole crèire que me dounas resoun. Adounc, deman, saren tóutis
en marcho, couide contro couide, coume s'anavian au coumbat. Que res manque e que res fougne! Que
chascun fague sa part, sènso soucit de rèn autre que d'ajougne la toco! E, subre-tout, que res se
maucore, pèr ço que i’auran pas douna lou titre o lou riban degu à soun merite: es pas toujour lis eros
que reçaupon la crous! E me sèmblo, iéu, que saren proun paga de nòsti peno, se poudèn, quouro
nòstis iue se barraran au soulèu de la terro, dire à Mistral que veiren de segur en intrant dins lou
paradis sant-estelen: Mèstre, Mèstre, avèn fa tout noste devé!



Coupo d'amour, Coupo de vido, t'auboure emé devoucioun pèr saluda li Primadié: si fièrs ajudaire
despareigu, li vièi felibre subre-vivènt que nous religon à la glouriouso generacioun mistralenco, li
majourau e li mantenèire que soun nosto forço d'aro e que tènon nòstis espèr, e lis eros miejournau,
enfin que soun mort sus li prat-bataié pèr que siegue, lou Païs, relusènt e deliéure.
Bève is ome de grand cor e de fiero voulounta!

Marius JOUVEAU.

Après l'esmouvènto remesso di poudé, Pèire Reynier, de sa voues pouderouso, canto l'inne de la
Coupo Santo que l'assistanço repren au refrin.
M. A. Capron, maire de Cano, prenènt à soun tour la coupo en man, dis que Godeau, lou nanet de la
princesso Julìo descounforme mai charmant, que devenguè prèire e pièi evesque de Grasso e de Vènço
e que Richelieu, en 1634 n'en faguè lou proumié mèmbre de l'Acadèmi franceso à sa foundacioun, de
Vènço escrivié: “ Se me leissavo, Diéu, la chausido entre lou doun di miracle o la lengo prouvençalo,
amariéu miés de bèn parla aquesto lengo que de ressuscita tres mort cade
jour ”.
Plus urous que l'evesque Godeau, countunìo M. lou Conse, li felibre fan lou miracle de bèn parla la
lengo de Prouvènço e de ressuscita mai de tres fes pèr jour li bèuta qu'evoco nosto lengo beluguejanto
que noun perira tant que i’aura un óulivié, un ciprès, un mas em' un cor prouvençau pèr vibra à
l'unissoun de la naturo.
Lou cabiscòu Bertrand, de l'Escolo de Lerin dis un delicious sounet; lou fin letra Enm. Vidal, Alc.
Blavet, lou canounge Payan, lou Dr Vabre, de Gantelmi d'Ille, lou Dr Albarel, lou cabiscòu Eim.
Hugues, de l'Escolo de Bellaud de la Bellaudière, lou Dr Clement, presidènt de Prouvènço, lou Dr
Arnulphy, de Niço, Jan Sauvan, de Niço, Fontan e Reynier, de Touloun; Dr Jaubert, de la Sègno; Enri
Giraud, de Vènço; Pelissier, de Draguignan; J. Clamont d'Avignoun; F. Jouve, de Carpentras; abat
Spariat; Borgerie, de Cano..., tóuti prounouncièron d'elouquènti paraulo de fe e d'esperanço, enaurant
de tout biais l'ideau felibren.
Enfin, M. Belleudy, e 'm' uno fe que tout lou mounde partejo d'aiours, diguè un inne ardènt de
reabilimen i sóuldat valènt dóu XVe Cors.
Mai li fèsto soun pas finido encaro: lou pople, espés coume péu de tèsto, s'es acampa davans lou
pountin dis Alèio, e la troupo di Representacioun Miejournalo ié jogo lou cap-d'obro de Teoudor
Aubanel: Lou pan dóu pecat.
Noun se poudié acaba mai superbamen uno tant superbo fèsto!

PAUMARES DI JO FLOURAU DE CANO
4 de Jun 1922

POUESÌO.
— a) Sounet: proumié pres, reserva; — segound pres: Pèire Vinas, de Bassan; — tresen pres: Leoun
Brulat, de Sant-Didié dóu Coumtat; — mencioun: Enri Vidier, d'Avignoun; Jóusè Vaylet, de Sant-
Giniés d'Olt; M. Ricard, de Touloun; J. Marcellin, de Meino dóu Gard.
b) Pouèmo: proumié pres, reserva; — segound pres: M. lou dóutour Corgier, de Marsiho; J. Marcellin,
de Meino; — tresen pres: Antounin Ruthiber, de Nimes; Mllo Enrieto Dibon, d'Avignoun; —
proumiero mencioun: Pèire Vinas de Bassan; Audouard Mazin, dóu Limousin; Mlle E. Dode, de
Nimes; — segoundo mencioun, Leoun Brulat, de Sant-Didié; Gastoun Vinas, de Beziés; Anfos
Tavernier, de Sant-Canat; Mllo Germano Grosset, de Vau-Rias; Frederi de Roumanin, de Marsiho;
Marius Servier, de Bouleno; Enri Martel, de Castèu-Reinard; — tresenco mencioun: Felip Troin de
Touloun.
De mencioun d'ounour (foro councours) soun atribuïdo, pèr lou sounet e lou pouèmo, à Ludòvi Ribot,
de Nimes, que si pèço soun arribado après lou quicho-clau.

PROSO.
— a) Conte e nouvello: Proumié pres, Francès Jouve, de Carpentras; — segound pres: Fourtunat
Brunel, de Touloun; — tresen pres: Mllo Enrieto Dibon, d'Avignoun; — proumiero mencioun: Cesàri
Fabre, dóu Puei; — secoundo mencioun: S. Lacoste, de Pau; — tresenco mencioun: Anfos Tavernier,
de Sant-Canat; Ounourat Dauphin, d'Arle.



b) Recit (coustumo, tradicioun, legèndo, etc.): proumié pres: Cesàri Fabre, dóu Puei-Santo-Marìo; —
segound pres, l'abat Pau Bech, de Cano; — tresen pres: Anfos Tavernier, de Sant-Canat, — proumiero
mencioun: Enri Vidier, d'Avignoun; Louis Gros d'Avignoun; — segoundo mencioun: Enri Martel.

COUNMEMOURACIOUN

DI FELIBRE MORT À LA GUERRO
(Arle, lou 26 de Nouvèmbre 1922)

Is erouïque mantenèire toumba sus li prat bataié lou Felibrige a vougu douna un cop de mai la provo
de soun amiracioun afetuouso. Sus lou maubre a vougu grava li noum d'aquéli patrioto mort pèr la
grando Franço, e metre pièi la lauso ounte Mistral a marca la plaço de tout ço que fai la glòri dóu
Miejour: au Museon Arlaten. Li noum de nòsti grand fraire podon se legi, aro, en letro roujo coume
lou sang sus lou lindau dóu Palais felibren.
Lou jour que se faguè óuficialamen remesso d'aquelo lauso fuguè un jour d'unioun sacrado dins lou
Souveni e la Recouneissènço entre tóuti lis ome de la famiho miejournalo.
Lou 26 de Nouvèmbre, à dès ouro, li felibre èron ramba souto lis arcado de la cour dóu Museon,
autour de Dono-Marìo Frederi Mistral, Lou deputa M. Vitour Jan, lou souto-prefèt, M. Bellecroix, lou
conse, M. lou dóutour Morizot, lou counseié d'arroundissamen, M. Marius Fayard, etc..., èron vengu
s'apoundre i felibre, de soun propre mouvemen. Lou capoulié prenguè fou proumié la paraulo e
prounounciè lou discours que veici:

Noblo Véuso de noste Mèstre.
Midamo, Messiés,
Car felibre,
Nous deurian teisa, belèu, davans aquelo lauso que rougejo e lis iue fissa sus aquéli noum d'ami e de
fraire, pensa à si lòngui soufranço em' à soun suprème sacrifice. Mai me perdounaran, mi coumpan de
l'Escolo d'Uba-Luen e de l'Escolo dóu Boumbardamen, que moun amour pèr eli s'afierme en roumpènt
lou silènci. M'es pas poussible de pas crida moun dòu, en evoucant, davans aquelo tièro de fier
majourau perdu pèr nautre e pèr lou Felibrige, lis ouro que visquerian ensèn au mitan dis uiau, di
tron... e di rangoulun.
O fraire, en aquélis ouro, quand la Mort pareissié nous barra tóuti lis ourizoun, nòsti cor èron encaro
gounfle d'espèr. Es que nàutri, dins lou fum espés e amar de la guerro, vesian sèmpre lusi l'Estello di
sèt rai. De nous èstre atrouva coume acò, pèr quatre, pèr sièis, pèr douge, sus lou front bataié ounte lis
ome èron jita à la rapiho, cresian à la prouvidencialo intervencioun de l'Astre. E juravian, dins nòstis
acamp, rare, rapide e dangeirous, de rèndre en amour, e meme en glòri, au Felibrige, tout ço que nous
venié de joio e de soulas de noste fe felibrenco.
Ah! poudèn n'en vèire, li subre-vivènt, de festenau ounte l'estrambord desboundo e la freiresso raiouno,
jamai couneiren rèn de plus grand e de plus bèu que lis rescontre de fourtuno qu'apelavian
poumpousamen nòsti Santo-Estello! Aqui, èro pas nòsti voues que cantavon la Coupo èro nòstis
amo... E, lis lendeman, falié vèire dins l'Ecò dóu Boumbardamen o dins la Gazetto Loubetenco, espila
noste desbord d'emoucioun e d'idèio. Car, o Mort, voste proumié soucit èro pas voste destin, èro lou
destin de vosto Terro!
Poudrian legi eici vòsti letro e vòsti pouesìo, e lis escoutaire sarien espanta que de jouvènt qu'anavon
mouri, pensèsson à-n-assegura la vido de sa Raço. Lis embarlugarié la noublesso amirablo dis un, la
voulounta arderouso dis autre, la sagesso prefoundo d'aquéli e la santa foulié d'aquésti. Mai, vole res
destria de la funèbro listo. En tóuti adusèn, vuei, un amour egau e uno amiracioun pariero. En tóuti
venèn proumetre lou meme souveni, pèr ço que tóuti avès paga dóu meme pres, pèr nautre, lou dre de
parla autamen.
O, doumaci avès fa bàrri de car pèr la grando Franço, poudèn nàutri reclama pèr lou Miejour mai de
drudiero e mai de liberta, sèns cregnenço d'èstre trata d'anti-patrioto e de separatisto. Aro, quouro de
marrìdi gènt nous jitaran aquéli dous mot pèr insulto, li prendren pèr la man, li menaren eici davans
vòsti noum, e faudra bèn que plouron de vergougno!
Nàutri, vuei, plouran à la fes de tristesso e d'ourguei. Sian triste de touto la doulour qu'a matrassa vòsti
famiho. Sian ourgueious de l'obro que faguerias, vivènt, e que fasès encaro au travès de nautre, de la
man d'eila di terro.
Es segur de vosto pouderouso ajujo qu'ai aceta la cargo que me vau, encuei, lou pougnènt ounour de
remetre au Museon Arlaten, dins la persouno de Dono Marìo Frederi Mistral nosto pïouso lauso.



S'avèn chausi, pèr ié fissa vosto memòri, lou lindau d'aquéu palais que recato li tresor de noste passat,
es pèr ço que sias mort fièr d'aquéu passat e soucitous de l'aveni que ié pouso sa sabo. Quau que
passe aquesto porto, dèu se descapela. S'amerito mai que jamai lou salut l'obro dóu Mèstre, car avès
apoundu un bèu rai à sa glòri. Eici, Mistral avié mes soun engèni; eici, vuei, metèn voste sang.

Marius JOUVEAU.

Un long silènci seguiguè aquéli paraulo esmougudo. Fuguè un moumen de coumunioun estrecho e
prefoundo. Dono Frederi Mistral respoundeguè pièi au discours dóu capoulié, au double titre de
Véuso dóu Mèstre e de Presidènto dóu Coumitat dóu Museon Arlaten:

I FELIBRE VITIMO DE LA GUERRO
A la dicho esmouvènto de noste Capoulié, fraire enca vivènt de si coumpagnoun d'armo toumba sus
lou prat bataié, apoundrai quàuqui paraulo de pïous record e de recouneissènço envers nòstis erouï
felibre.
Que siegue benesido la memòri de nòsti sóudard dount lou sacrifice sublime à countribuï à sauva la
Patrìo e la Civilisacioun! E que d'amoundaut, esmougudo, l'amo de moun Ilustre Marit davale elo
memo, pèr saluda li noum enmantela de glòri de si Fiéu de l'esperit, de sis Escoulan preclar!
Sus lou lindau di salo d'aqueste Museon Arlaten, ounte lou Mèstre a mes tant d'amour pèr counserva li
relicle de Prouvènço que sa voues reclantigue pèr ié dire:
— Gràci à voste erouïsme, gràci à l'astre de Santo-Estello que vous a fa lume, tóuti li causo requisto
amassado de moun vivènt pèr l'ounour dóu terraire, saran sauvado de la barbarié, dóu vol e de la
destrucioun…
E, dins lou tèms d'aquésti paraulo, nautre, mantenèire de l'Obro felibrenco, pèr nous douna d'alen e
retrempa nosto energìo, lou regard fissa vers l'uba, entounen la Coupo-Santo emé l'estrambord dóu
miejournau, que se batènt en proumiero ligno au Mort-Homme d'escridè d'uno voues clarinello:

Coupo Santo
E versanto,
Vuejo à plen bord,
Vuejo abord
Lis estrambord
E l'enavans di fort!

E, subran, de voues noumbrouso se mesclèron à la siéuno, e tóuti, coume de lioun, faguèron aquelo
ataco tant superbo que meritè au XVen Cors uno de si plus bèlli citacioun...
Avié-ti pas resoun lou Pouèto de Mirèio, quand dins soun discours de Sceaux, en 1884, disié à nosto
Patrìo:
— O Franço, Maire Franço, laisso-ié dounc à ta Prouvènço, à toun poulit Miejour, la lengo melicouso
ounte te dis: ma Maire!
Es de crèire que lou Chantre de la Prouvènço avié deja vesènco qu'un jour sa lengo meirenalo servirié à
si disciple pèr apara la Franço!

Marìo-Frederi MISTRAL.
Maiano, 26 de nouvèmbre 1922.

Lou capoulié presènto lis escuso, li regrèt e li sentimen freirenau di rèire-capoulié Pèire Devoluy e
Jóusè Fallen, e legiguè li message dóu capoulié de la guerro En Valèri Bernard, de dono Terèso
Boissière-Roumanille, anciano Rèino dóu Felibrige, de Filadelfo de Gerdo, laureato di jo flourau
setenàri de 1899, e de la Rèino atualo, Na Marìo Vinas, qu'avié manda la letro seguènto:

Senhe e ounourat capoulier,
Aurai lou prigound regret de me troublar pas, dimenche, demest vostres fizels quand vendretz, al
Muzeon Arlatenc, aubourar la lauzo remembradisso dels valents Felibres qué soun morts per aparar
nosto terro e lou dret, mès ma pensado e tout moun cor seran ambe vautres.
Que Dius pietadous auzigue ma preguiero e que recate dins lou blous Paradis las amos erouicos dels
Mantenèires dount lou noum evoucat dins Arles fara bategar, dimenche, toutes lous cors occitans.
Leituro facho d'aquéli pretoucant mandadis, prenguèron la paraulo à-de-rèng:



M. Fernand Devize, au nourm dis Amis de la Langue d'Oc, de Paris, e dóu majourau Jóusè Loubet; lou
felibre Pèire Azéma, au noum de La Lauzeta, de Mount-Pelié, e de la Gazeto Loubetenco, lou majourau
Pau Ruat, au noum de l'Escolo de la Mar; M. lou dóutour Fernand Clément, au noum de la Soucieta
felibrenco …? Prouvènço!…, de Marsiho; lou camarguen Carle Naudot, au noum de la Nacioun
Gardiano e de soun capitàni Jan Grand empacha; lou felibre Louis Abric, au noum de l'Escolo dóu
Vidourle.
— Au noum dóu Flourege d'Avignoun! diguè simplamen lou cabiscòu Eimound Fages-Fabre
qu'accoumpagnavon lou majourau Alcide Blavet e Frederi Mistral nebout, en s'avançant davans la
lauso e en pausant au pèd de la muraio desenant sacrado uno paumo de lausié que porto aquésti mot:
A tóuti li felibre mort pèr la Franço!
Lou capoulié durbiguè, alor, un doursié que sara counserva coume un relicle e, uno à uno, dounè
leituro dis adrèisso ounte la pieta umano vesino emé l'ourguei naciounau, de l'Escolo dóu Bournat dóu
Perigord; di Cadet dóu Miejour de La Rouchello; de l'Escolo Carsinolo; de l'Escolo de la Crau; dis
Enfant de Font-Segugno; dóu Grel Rouergat; de la Cigalo Lengadouciano; de l'Escolo de Lerin; de
l'Escolo de Limagno; dis escolo limousino: Las Mounedieiras, l'Uniu Tulauda, lous Chantaires
Lemouzis, la Sentria; de l'Escolo Mistralenco; de la Cigalo Narbouneso; de l'Escolo Occitana; de la
Pervenco, de Marsiho; de l'Escolo deras Pirenéos; de La Tabó, d'Alès; dóu Roudelet de Tuleto
(Droumo), de La Targo, de Touloun; de l'Escolo di Tourre, de Castèu-Reinard; de l'Escolo dóu
Ventour, representado à la ceremounié pèr Francés Jouve e Dono Pau Geoffroy; de Jóusè Giordan, au
noum di felibre de Niço, cap de Prouvènço; de M. Lajoinie, au noum di coulabouradou de la Revue
Méridionale; e dóu Mountanhol, de Giroussens.
Lou doursié dóu capoulié coumtavo encaro quau saup quant de letro e de despacho.
Lou baile Louis Béchet, qu'au meme moumen parlavo davans lou mounumen i Mort de Vau-Rias, li
majourau Jóusè Anglade, Folco de Baroncelli, Louis Charrasse, Prousper Estiéu, Renat Fournier,
Audouard Marsal e Leoun Spariat, avien manda si regrèt dins de proso e de pouesìo esmouvènto à la
memòri de nòstis eros.
Aurié faugu d'ouro e d'ouro, coume eici faudrié de pajo e de pajo, pèr tout dire ço que mountè, en
aquéu jour, dóu cor di vivènt vers l'amo di mort. Lou capoulié, coume miejour anavo pica, diguè que
tout ço que s'èro escri e prounouncia pèr aquelo pïouso counmemouracioun sarié preciousamen rejoun
dins uno veitrino dóu Museon Arlaten, e clavè l'esmouvènto ceremounié en legissènt aquésti paraulo
dóu majourau Vitour Lieutaud:
Diéu, baiée soulas à si gènt, pas à sis amo, e, coume dis nosto vièio cansoun, rènde sa terro à si fidéus
amant. La vertu de soun sang, fau l'espera, coungreiara un jour la liberta de sa nacioun, coume es arriba
à proun de pople espóuti, emé l'ajudo de la lengo que parlavon au mié de sis auvàri. Coume sis àvi, si
pichot nebout un jour se sentiran mai libre coume la mar e lou mistrau.
Glòri e record à-n-éli, planh à si gènt, espèr quand meme à soun encountrado souto la lusour de Santo-
Estello!
Li lagremo espilèron dis iue de tóuti lis escoutaire, à la pensado qu'aquélis aut sentimen èro dóu cor
d'un paire matrassa que venien; car noste car ami Lieutaud a perdu dous bèu drole à la guerro: Maime
e Dounin, que si noum s'embessounon sus la lauso dóu Museon, ai! ai! E tout lou mounde quitè la
cour dóu Palais dóu Felibrige, mut e reculi, coume se quito un santuàri miraclousamen magnifica.

NOUVEN ANNIVERSÀRI

DE LA MORT DE FREDERI MISTRAL
Lou dissate 24 de Mars 1973, li disciple de Mistral se jougnon en grand noumbre au pople de Maiano
pèr counmemoura la mort dóu Mèstre.
La messo es dicho à dès ouro pèr Mounsèn l'abat Celse. Dono Frederi Mistral i’a à soun entour: la
fidèle Marìo dóu Pouèto, Frederi Mistral nebout, M. Mistral-Bernard, Mmo e Mllo Mistral-Marty,
Danis Poullinet, Pèire Damian, J. Clamon e sa dono, Mllo Deville e Beppina Antonini, lou capoulié M.
Jouveau, li majourau A. Mouzin e G. d'Ille,
dono Véuso Fèlis Gras, dono Boissière-Roumanille, Artaleto, li delega dóu Museon Arlaten, de
l'Escolo Mistralenco, dóu Flourege, de l'Avignounenco, de l'Escolo d'Argènco, de la Nacioun Gardiano,
de l'Escolo di Tourre, etc., M. Lillamand, conse de Maiano, e tout lou counsèu municipau. Dóu tèms de
l'oufice, Artaleto canto la Cansoun dis Àvi e li tambourinaire maianen jogon nòstis èr patriau.
Se vai pièi au cementèri. Davans lou toumbèu de Mistral ounte Jan Grand e Bérard pauson la
tradiciounalo courouno de saladello, lou capoulié parlo ansin:



Mèstre,
Nous veici tournamai davans ta toumbo pèr afourti noste fidelita. Se sian pas mai noumbrous es que,
dins li tèms que vivèn, despièi la fin de l'orro guerro, soun raro, ai las!, aquéli que podon se dire mèstre
de sa persouno. S'èro pas acò, s'èro pas que lou travai encadeno mai que jamai lis ome de Franço, e
qu'es un cas de counsciènci famihau e patriau de perdre un jour, meme pèr la plus noblo causo, aquel
enclaus noun poudrié counteni tóuti li miejournau qu'enfin t’an sachu entèndre e que volon te segui.
Es plus soulamen li felibre, vuei, que s'amouron au clar sourgènt de ti pensado, e qu'atrovon dins ta
dóutrino lou viéure essenciau de soun cor. Lou pople que de menaço countinualo an fa mai soucitous
de soun endeveni, a senti que soun sauvamen èro dins toun ideau. E poudèn ié parla de regiounalisme,
aro, sènso cregne de lou sousprendre. Nous seguis e nous coumpren. Saup que lou Felibrige que
canto, es lou regiounalisme sentimentau, levame de tóuti lis autre, e noun s'estouno de vèire se leva lou
Felibrige qu'agis.
Ah! se dira jamai proun la forço e la vertu de la pouesìo! Ço que de libre emai de libre an pas pouscu
faire intra dins lou sicap dóu mounde, quàuqui vers de tu, Mèstre, an sufi pèr lou faire clareja is iue de
tóuti coume un astre dins lou cèu. N'aurien publica de cènt e de milo, lis aut saberu, de voulume coume
Le Fédéralisme administratif de Foncin e d'autre, que lou pople aurié jamai pensa à-n-uno vido mai
counformo à soun eime, mai asatado à si besoun e mai refourtido pèr si dre, s'aviés pas di dins ti vers,
o Mistral, que li miejournau, pèr resta digne de sa raço e d'éli-meme, devien garda sa lengo, manteni si
tradicioun a recounquista si liberta!
Aquéli vers, Mèstre, lou Felibrige que canto, lis a fa resclanti dis Aup e Pirenèu, car ti felibre soun mai-
que-mai d'aposto, e s'en van d'un païs à l'autre predica toun sant evangèli. I' à pas un rode dóu Miejour
que noun ague ausi sa voues, aquest an. E pertout ounte s'alandon, li reçaupon coume de Sant-Jan-
Bouco-d'Or. Es uno mount-joio espetaclouso que s'abourarié davans ta capoucho, s'avian soulamen
adu de Biarn, de Gascougno, de Perigord, de Limousin, d'Auvergno, de Lengado e de nosto caro
Prouvènço, un rampau de guierlando qu'en chasco vilo e viloto lou pople a trena pèr ti fiéu — dounc,
pèr tu!
Mai, d'amount, as vist tout acò bèu! D'amount, as senti batre dóu meme amour e dóu meme estrambord
lou cor de tóuti lis enfant de la Terro Miejournalo! E sabes, miés que lou dise s'es verai que lou
Miejour es aro counsciènt de sa glòri passado, de si dre presènt e de sa fourtuno eterno. Sabes se lou
Felibrige qu'agis, respond à la counsciènci naciounalo, e se sis ate soun aquéli qu'apelavon li cansoun.
D'acò siés lou soubeiran juge. Nàutri, fasèn tout pèr lou miés.
Ço que nous esfourçan d'óuteni, subre-tout, es l'unioun, l'unioun estrecho e freirenalo, de tóuti lis ome
que se reclamon de tu; e juran, sus aquelo lauso sacrado, qu'aquelo unioun se fara cade jour plus forto
e mai fegoundo. Avèn que de nous dire: Tóuti li camin van à Roumo. Seguissen chascun lou camin
que nous counvèn, mai anen tóuti vers la memo toco! Qu'aquéli qu'an pèr messioun de mena lou
roumavage, fagon souna lou cor de tèms en tèms, pèr que degun s'esvarte e s'estravie, e que tóuti pèr
tant aliuencha que siegon, viron subran si pas vers lou rampèu!
Segur que nòstis ome, coumprenènt que la disciplino assourbis pas li persounalita, que i'a pas d'acioun
poussiblo sènso disciplino, e que i’a pas de bono disciplino sènso amour, acèton tóuti aquéu pache, e
segur qu'emé l'ajudo dóu pople, enfin, aquéu pache nous menara enjusqu'au bout dóu destin que nous
as marca, es pas soulamen l'oumanage pïous de ti felibre que t'aduse, Mèstre, mai encaro lou tribut de
tóuti li Terro de Soulèu que n'en siés e n'en saras toujour l'Emperaire ideau!

Marius JOUVEAU.

Après lou capoulié prenon la paraulo à-de-rèng M. Lillamand, conse de Maiano, la signorina Beppina
Antonini, nosto gènto felibresso italiano, lou Dr J. Pansier, presidènt de l'Avignounenco, Antòni
Berthier, cabiscòu de l'Escolo d'Argènço; Frederi Mistral nebout douno leituro d'une letro dóu
majourau Arnavielle e d'un bèu pouemo dóu Mèstre en gai sabé Louis Abric.
A l'oucasinun d'aquelo pïouso ceremounié, Dono Mistral a reçaupu d'afetuous message di rèire-
capoulié V. Bernard e J. Fallen, di majourau Charles-Brun, Aude, F. de Baroncelli e P. Ruat, e d'un
grand noumbre de mantenèire e d'escolo felibrenco.
Li soucieta...? Prouvènco!..., La Pervenco, L'Avignounenco e forço autro, an counsacra uno sesiho de
la fin de mars, à la counmemouracioun dóu Mèstre. De mai, à-n-aquelo memo epoco, Niço e
Narbouno an douna lou noum de Frederi Mistral à l'uno de si plus bèlli carriero.
Enfin, lou 25 de Mars, à 4 ouro de vèspre, lou majourau J. Loubet a bandi à travès lou mounde, pèr
T.S.F., lou Cant de la Coupo e l'Invoucacioun de Calendau.

COUNMEMOURACIOUN DE F. AMOURETTI



(Cano, lou 7 d'Abriéu 1923)
Se dounan uno plaço especialo, eici, i fèsto que se soun facho à Cano, li 6, 7 e 8 d'Abriéu 1923, es que
fuguèron mai qu'uno manifestacioun d'escolo e, meme, de mantenènço. Tout lou miejour se i’assouciè
pèr ço que la resoun majouro d'aquéli fèsto èro la counmemouracioun d'un felibre ama e regreta de
tóuti, Frederi Amouretti. Dono Frederi Mistral avié tengu à-n-èstre la presidènto, e lou capoulié
Jouveau èro à soun coustat. Lis ardènt cavalié de la Nacioun Gardiano ié venguèron leva lou ferre en
l'ounour d'Amouretti, e faire si jo de chivau sus lou bord de la mar. Li tambourinaire de Marsiho e de
Touloun ié menèron li farandoulo. Li felibre de l'Escolo de Lerin, Enmanuèl Vidal, Fr. Garbier e Marìo
Bertrand en tèsto, ié tenguèron de sesiho estrambourdanto. Mai lou mai esmouvènt de tout fuguè la
pauso d'uno placo de maubre sus l'oustau ountè neisseguè e mouriguè F. Amouretti. De discours de la
plus auto pourtado ié fuguèron prounouncia pèr M. Capron, conse de Cano, pèr Enmanuèl Vidal,
cabiscòu de l'Escolo de Lerin, pèr lou majourau Pèire Fontan et Folco de Baroncelli, pèr Louis Funel,
pèr lou delegua dóu Limousin Branchat de Léobazel e pèr Marius Jouveau.
Veici li paraulo dóu capoulié:

Midamo, Messiés,
Dins mens d'un an fai dos fes que li felibre se dounon rendès-vous à Cano, e fai dos fes que lou brave
pople canen li reçaup emé la mai pretoucanto simpatìo. D'aquelo courouso amenanço vous dirai jamai
proun gramaci. Amas li felibre, e n'en siéu ravi, mai voudriéu pas qu'amessias en éli que de fasèire de
cansoun. N'es trop souvènt ansin.
Tóuti li cop qu'un felibre a vougu sourti de l'estrecho gàbi ounte noun se pòu faire autro causo que de
canta, s'es trouva de gènt pèr crida au secous, coume se noste destin èro de resta de-longo darrié uno
grasiho e de faire riéu-chiéu-chiéu pèr amusa lou mounde.
Tóuti li cop qu'un felibre, un pau mai audacious que lis autre a vougu prendre la voulado e,
s'aliuenchant dóu bos sacra de la pouesìo, ana vers li iero ounte se cauco pèr vèire coume la rodo viro e
coume lis ome palejon lou gran, s'es trouva de gènt pèr dire: N'en vaqui mai un que vòu faire de
poulitico!
E pamens, un felibre counsciènt de soun devé noun pòu aceta de resta touto sa vido un jouglar! La
cansoun certo, es un art di plus noble, pèr ço que nous garo de l'amo, pèr moumen, lou fèu tant amar
de la vido. Mai, la cansoun fai pas lou pan, la cansoun mounto pas l'oustau, la cansoum endrudis pas la
famiho. Que se cante en travaiant, rai! mai fau travaia! Que lou Felibrige, dins sa proumiero
pountounado, ague bresiha coume un bousquet plen d'aucèu, acò se coumpren. En grandissènt,
pamens, fau que prengue soucit dóu Mas, aro sutre-tout que soun mort li rèire-pelot e li baile-mèstre!
D'alor à vuei, i’a la diferènci de l'enfant à l'ome madur.
Que nòsti davancié, à l'ouro di semenço, agon canta coume de lauseto, es naturau, car èro acò la sesoun
dis espèr; mai aro que l'espigo es drecho, e gounflo, e rousso, se res vòu prendre la daio, se res vòu se
rousti lou rable à la rajo dóu soulèu, se tóuti amon miés “ tuba la pipo e caressa Babèu ” à l'oumbrino
la meissoun risco d'èstre perdudo. A l'avoust de l'an coume à l'avoust di gràndis obro, se canto gaire,
car l'ome a besoum de tout soun alen pèr ensaca la recordo e la metre au granié.
Rèn empacho, pamens, de canta à taulo, à la vihado, quand l'obro es facho, mai avans fau faire l'obro!
Or, la daio felibrenco nous la fau maneja aro-aro, se voulèn que li garbo di liberta miejournalo se ligon,
e que li coumuno li poscon vèire, enfin s'auboura sus l'iero baneso. Lou gran felibren, nous lou fau
intra au moulin dis escolo, se voulèn faire uno farino que nourrigue enfin, coume se dèu, tout lou Païs.
E tout acò bon e bèu, nous lou fau garanti em' un pache d'asseguranço entre pople latin, se voulèn lou
gara pèr toujour, enfin, dóu chiroun e de la vermino germano.
S'acò s'apello faire de poulitico, eh bèn! n'en faren! Mai, remarcas bèn, alor, que sara pas, car pòu pas
n'èstre, de poulitico de partit. Auren pas besoun de nous metre au remourcage di rouge, di blanc o di
blu, e poudren tóuti blu, blanc o rouge, faire aquelo poulitico felibrenco en foro e au dessus de tóuti lis
àutri poulitico. Car de quinte partit qu'un ome siegue, pòu pas n'en refusa lou dre de viéure segound
noste èime, s'acò dèu ajuda la Franço à refaire sa forço e sa grandour.
Autambèn, aquelo ajudo, tóuti li partit la recounèisson vertadiero e poutènto, e, quand traton de la
dóutrino felibrenco, reialisto e soucialisto tènon lou meme discours. Sus lou reviéure prouvinciau,
óutengu pèr lou respèt de la lengo, dis us e di dre de chasco prouvinço, vous poudrian cita de pajo de
Jan Jaurés que Carle Maurras signarié, n'en sian segur, di dos man. E qu'ansin, sus uno questioun,
d'ome di partit li mai óupousa poscon toumba d'acord sènso reservo, provo que la questioun es di plus
auto e di plus noblo, e que respond à-n-un besoun universau.
I'a coume acò, dins la counsciènci dis ome, de verita que s'impauson e que res, à mens d'èstre fòu o
avugle, pòu nega coume res pòu dire que fai niue quand lou soulèu dardaio e dauro nosto terro. La



verita felibrenco es uno d'aquéli, e sara eterno coume elo, la glòri de Mistral, pèr l'agué fa clareja dins
lou cèu. La dóutrino mistralenco es touto de clarta, d'uno clarta que rejouïs lis iue san e franc, e
n'esfraio que li machoto.
Aquelo dóutrino caup uno poulitico, l'acourdan i gènt que lou mot i’agrado. Mai se quaucun voulié
embarra lou Felibrige dins un partit, quinte que siègue, nous trouvarié sus soun camin pèr l'empacha,
car sarié acò noste anequelimen e, belèu meme, nosto mort. Lou Felibrige es e dèu restà
l'assouciacioun que permet is ome de tóuti li partit de se vèire e de s'entèndre pèr la realisacioun e la
defènso d'un ideau coumun. Pèr uno bello toco, recouneissès que n'es uno! e recouneissès qu'aquelo
entre-presso, di mai patrioutico que i’ague, a rèn de coumun emé lou separatisme!
Separatisto? li felibre que prechon jamai que l'unioun! Es uno falabourdo de nèsci que devèn n'en rire.
E l'èro pas mai que nautre, separatisto, l'ardènt Frederi Amouretti que Cano ounouro vuei. Amouretti,
coume nautre, voulié uno Franço plus grando em' uno Prouvènço plus bello; voulié uno Prouvènço
em' uno vido mai counfourmo à l'èime e i besoun de nosto raço; voulié ço que vòu lou Felibrige; e lou
Capoulié, amor d'acò s'es fa un pïous devé de veni saluda eici meme, au noum de tóuti li felibre, la
memòri d'aquéu valènt fiéu de la Coumtesso!

Marius JOUVEAU.

Disen encaro qu'en memòri d'Amouretti uno messo fuguè dicho en plen èr, sus lou plan dóu Suquet, e
que l'abat Bech ié prounounciè un bèu sermoun en prouvençau.

MORTUORUM
La mort crudèlo nous a rauba, aquest an, uno vinteno de bon mantenèire.
Au mes de febrié de 1922, avian adeja ploura lou dòu de Saint-Vitor Despetis, de Mount-Pelié, e de
Gustàvi Barcilon de Carpentras.
Au mes d'abriéu, soun defunta Enri Dabry, avoucat en Avignoun, e dous membre valènt de l'Escolo
Mistralenco: soun cabiscòu d'ounour Emilo Fassin, saberu remarcable que fasié de poulit vers souto
l'escai-noum de felibre dis Aubeto, e soun souto-cabiscòu Louis Fabre.
Lou 24 dóu meme mes mourié à La Rouchello lou mantenèire Lucian Frémy, d'Oulioulo (Var).
Au mes de Jun, lou 30, Abel Estellon, felibre de la proumiero ouro, es mort à dous pas de Font-
Segugno, à Sant-Savournin d'Avignoun.
Lou 24 de setèmbre, à Nimes, lou funebre voulame a trenca lou brave Teoudor Mourgue, qu'èro
redatour au Moniteur du Puy-de-Dome, es enterra à Nimes.
Tres dòu entristesisson lou mes d'outobre: lou 16, lou decan di mantenèire, Jóusè Zucchi, de Cano,
rènd soun amo à Diéu; lou 20, aprenèn em' atupimen qu'Audouard Marrel, lou delicious cantaire de
Sant-Roumié-de-Prouvènço, es mort quàsi subitamen à Paris, e qu'aduson soun cors à la terro natalo;
lou 29, lis auvergnat plouron éli perèu soun decan, Mounsegne Géraud.
Dins li proumié jour de Nouvèmbre nous fan saupre la mort de Louis Bouquet, di Baus, e d'Ipoulito
Coumbalat, de Pignan.
Lou 28 d'aquéu mes, à Upsala (Suedo), es defunta lou sòci Herman Siljestrom qu'avié tant travaia pèr
l'espandimen de la lengo roumano dins soun païs.
A Clermount-l'Erau, lou 28 de Desèmbre, es mort lou jouine proufessour de dessin Louis Vialles, que
s'èro fa reçaupre mantenèire quàuquis mes avans.
Lou 10 de febrié 1923, li membre de la Poumo Vauriasso acoumpagnon à Santo-Repausolo soun
ancian clavaire, lou bon musician Jóusè Autrand.
Lou 18 de Mai, à-z-Ais-de-Prouvènço, defuntavo dins si 80 ans, lou mantenèire Carle Martin, ancian
clavaire de l'Escolo de Lar, que davere de bèlli joio i gaiardet felibren emé sis estùdi sus Li Crecho
parlanto e sus l'Amountagnage di troupèu prouvençau.
Avèn coumpati i dòu famihau de nòsti coumpan dóu Felibrige, qu'avèn couneigu, dins lou courrènt de
l'an. Andriéu Schmitt, dóu Grelh Rouergas, Emilo Ripert, proufessour de lengo prouvençalo à la
Faculta d'Ais, e Audet de Severac, de Moulis (Ariège), an perdu soun segne-paire; Carle Maurras e
Albert Roux, sa santo maire; Jullian, de Nimes a perdu sa bravo femo; Laurens Barriol, de Mouriés, sa
bello chatouno Celino e Mllo Germano Grosset, de la Poumo Vauriasso, sa jouino sorre Margarido.
Que Santo Estello doune en tóuti lou bon repaus!

DOUCUMEN BIBLIOUGRAFI



BIBLIOUGRAFÌO

DIS OBRO EN LENGO D’O PUBLICADO EN 1922-1923
ABADIE (Pascau) e PALAY (Simin). — Caddetou, coumèdi en tres ate, en vers; in-8, 84 p.; Pau,
Marrimpouey, edit.
ALBAREL (Dr Pau). — Lou trauc de la Fado, legèndo narbouneso; in-8, 8 p., Narbouno, Brieu.
— A Mouliero, odo, in-8, 4 p.; Narbouno, Brieu.
ALBIGÉS (L'). — La Bugade (Lou Labadé), coumèdi, un ate en proso, versioun biarneso de Simin
Palay, in-12, 14 p.; (encò de S. Palay, Gelos, Pau), 1 fr. 60; 1923.
BADIOLLE G. — Batalères de Pierrine; in-12, 204 p., Pau Lescher-Mautoné.
BARTHE (Emilo). — Teatre poupulàri, cinq comèdi dins un meme voulume: Coucourdou, Lou
Maridaires, Lou Rèbe de Pierrot, Lou peis d'Abrial, Las Trelhas, in-8, 180 p.; Beziés, Clanton; 12 fr.
— Un amic de Mouliero, pouesìo, in-8, 4 p.; (sènso noum d'editour).
— Lous Proufitaires, coumèdi, in-8, 64 p.; Ed. Mathieu, Beziés.
BAUTUT (Vitour). — Flouretos e Countes, un voul. de pouesìo, encò de l'autour, Puei-Laurens.
BELVIS (Leoun de). — Pèr salbà la Niouc, trobas occitanas, in-12, 56 p.; Quillan, J. François, edit.
BENAZET (Aguste). — Lou Brabe Juge, proucès carnavalesc, 1 ate en proso; in-8, 16 p.; Empr. Vso
Salingardes, Vilo-Franco dóu Rouergue.
BERTHIER (Antòni). — Li Cigalo d’Argènço, cansoun, musico de Savinian Pons, in-4, 3 p.; Bèu-
Caire, Berthier, edit.
CASTAGNO (Jan). — Margal, dramo, tres ate en proso in-8, 134 p.; Alès, J. Brabo, edit.
ChÈZE (J.-Bto). — Las Prunas, coumèdi en un ate, en proso in-8, 16 p.; Limoge, Impr. Perrette.
CLÉMENT (Dr Fernand). — La Marsiheso di Prouvençau, 1 fuiet; carr. Canebiero, 12, Marsiho.
DAUGÉ (Cesàri). — Lou Bartè, coumèdi en quatre ate, en proso; in-8, 60 p.; Dax, Labèque, emp.
DEBRONS (Louis). — Morionnou, coumèdi auvergnato, 1 ate e 3 tablèu; in-18, 18 p.; Auriha.
— Al Contou, bers e consous, in-12 carra, 58 p.; Auriha, Impr. Moderne, 3 fr. 50.
DELHOSTAL (Louis). — Per donsar la bourrèio, pouesìo; in-8, 4 p.; Auriha, Impr. Moderne.
— Ols mouorts de la guerro, odo; in-8, 4 p. (sènso noum d’editour).
FALLEN (Dr Jóusè). — L'Eiretiero de la Rèino Jano, dramo istouri en 5 ate e en vers; in-8, 265 pajo.;
Avignoun, Roumanille; 10 fr.
JACQUET (Pau). — Mieto, pastouralo, tres ate en vers; in-8, 100 p.; A. Pinguet, Avignoun.
JOUVEAU (Marius). — Image Flourentin, pouesìo, trad. franceso de l'autour e trad. italiano d'Alèssi
di Giovanni; in-12, 100 p.; Avignoun, Roumanille; 4 fr.
— Frederi Mistral entime, uno brocaduro grand in-8, 8 pajo; Marrimpouey, Pau, 1923.
LACOARRET (Al-Cartero). — Chuquète, dramo en tres ate, en vers; Toulouso, Ed. Privat, edit.
MAGNAN (Abat C.). — Jóusè Roumanille, estùdi, grand in-8, 15 p.; Roumanille, Avignoun.
MAZIN (Audouard). — Lou Ramdal en flour, vers limousin, prefàci de J.-B. Chèze; in-8, 110 p.;
Impr. Perrette, Limoge.
MÉRY DE BERGERAC. — Mes Arlots, countes san pebre ni sal; in-16, 204 p.; J. Pouget, Bergera; 6
fr. 50.
MUZAC (Amadiéu). — Aubade del Grilh à la Cigala, pouesìo, in-8, 4 p.; Empr. J. Bière, Bourdèus.
PAYAN (canounge Pau). — Nosto-Damo de Lourdo, predicanço en 20 sounet; in-8, 48 p. emé trad.
franceso; Macabet Veisoun; 2 fr.
PERBOSC (Antounin). — Las Cansouns del Pople, pouësìo in-12, 13 p.; Edicioun de la Revista
Muzicala Occitana, Toulouso, 1923.
RAIMBAULT (Maurise). — Quouro li Bòchi auran paga, pèco dicho à la Felibrejado di Rèi de
l'Escolo de Lar, lou 14 de Janvié 1923, in-8, 4 p. emé cuberto; Nicollet, Ais.
TELLIER (Jóusè). —A nostres morts glouriouses, odo dicho à l'inaguracioun dóu mounumen dóu
Pouget, 1 fuiet ilustra pèr Clouvis Roques; Laborie, Clermount-l'Erau.
VINAS (Dr Jan). —Raport dels Jous flourals, de la Souc. Arqueoul. e literàri de Beziés (5 de mai
1921); in-8, I8 p.; Impr. Générale, Beziés.
—Raport d6u Secretàri-clavaire Dr Jan Vinas à la Mantenènço de Lengado, lou 12 de Mars 1922; in-
8, 14 p.; Becombes, Bexiés.

OBRO COULEITIVO
— Almanac Catala-rossellonés; Comet, Perpignan.
— Almanach de Brioude (Auto-Lèiro), (countèn de cansoun en dialèite loucau).
— Armanac de la Gascougno, pèr 1921, Cocharoux, Auch.



Armana dera Mountanho pèr 1923, publica pèr l'Escolo deras Pirenéos; pichot in-12, 48 p.; P. Sentein,
Toulouso.
— Armana Prouvençau pèr lou bèl an de Diéu 1923 (an sieissanto-nouven dóu Felibrige), in-16, 96 p.;
Roumanille, Avignoun.
— Armana Narbounés pèr 1923 (Empr. Brieu, 4, carr. Auber, Narbouno), 0 fr. 50.
— Armanac Niçard pèr 1923; in-8, 210 p.; Miot e Barnouin, Niço.
Armanac Rouergas pèr 1923 adoubat e publicat pels felibres del Grel Rouergat; in-12, 64 p.; Carrère,
Roudès.
— Almanach Occitan pèr 1923, in-8, 160 P., la majo part counsacrado au Felibrige, emé pouèmo retra,
biougrafìo e bibliougrafìo de felibre marcant (Samatan, Gers).
— Almanach chantant de l'Auvergne, pèr 1923; pouësìo e cansoun auvergnato; in-8, 48 p.; G.
Delaunay, Clar-Mount-Ferrand.
Almanach des Agriculteurs du Centre, du Sud-Ouest et du Midi de la France (in-8, 160 p.; Albi). —
Almanach de l'Express du Midi. — Almanach de la Liberté de Bordeaux. — Almanach du Petit
Marseillais. — Tóutis aquélis armana soun clafi d'article regiounalisto, de conte loucau e de pouesìo en
lengo d'O.
— Lou Bartavèu, armana poupulàri de la Prouvènço e dóu Coumtat, pèr 1923; in-12, 64 p.; Macabet,
Veisoun.
— Chants populaires du Rouergue, 1 voul., gr. in-8 raisin, 60 p., edita pèr la Société Aveyronnaise, 44,
carr. Pèire Larousse, Paris; 16 fr.
— Grels de lausié, pèr Delpon-Delascabras. G. Courtiol e l'Escoutaire, Dézeuze, Mount-Pelié.
— Lou Centenàri d'Achilo Mir, libre d'or di fèsto dóu 19 de nouvèmbre 1922 à Carcassouno, alesti pèr
La Cigalo Narbouneso; grand in-8, 40 p.; A. Brieu, Narbouno, 1923.
— Le Mariage du Baile, pouèmo en lengo d'O escri pèr lis ami d'Albert Boudon-Lashermes à
l'oucasioun de soun nouviage, e discours prounouncia lou jour de la noço; in-8, 200 p.; Le Puy, 1922.
— Pichot Repertòri dóu Teatre d'O, adouba pèr Marius Jouveau emé l'ajudo de quàuqui felibre, in-8,
16 p.; Nicollet, Ais, 1923; 0 fr. 50.
— Lou Sèti di Baus; Daban Maubesi; conte estampa pèr lou Burèu dóu Counsistòri à l'intencioun dis
enfant, dos broucaduro de 6 pajo in-16 ilustrado pèr Ymer (1922).
— Lou siège de Narbouno, (1923).
— Cartabèu de Santo-Estello adouba e publica pèr lou burèu dóu Counsistòri felibren n° 12 (1914-
1922); in-8, 340 p.; Roumanille, Avignoun; 10 fr.

BIBLIOUGRAFÌO

DIS OBRO TOUCANT LA LENGO E LOU PAÏS D’O

PUBLICADO EN 1922-1923.
AUDE (Audouard). — Le Baron Guillibert, discours prounouncia is oussèqui dóu majourau; in-8, 16
p.; Makaire, Ais.
AUDIAU (Jean). — Les Poésies des Quatre Troubadours d'Ussel, 1 voul. in-8, 160 p.; librarié
Delagrave, Paris.
BAROUNO D'ORSAN. — Maillane-en-Provence, grand in-8, ilustra, 60 p.; Carbonel, Paris.
BOUDON-LASHERMES (Albert). — Le Vieux Puy: Les Origines de la Cité d'Anis, 1 voul. in-4,
300 p.; Empr. Peyriller, Lou Puei-Santo-Marìo; 1923.
BRÉART Albert (A. Bertrand-Mistral). — Le Signal, pajo desbourdanto de fe mistralenco; in-8, 228
p.; Roumanille, Avignoun.
ESCUDIER (abat J.). — L'Evangélisation primitive de la Provence, uno broucaduro, Empr.
Regiounalo, Touloun; 1923
JEAN-DESTHIEUX F. — Frédéric Mistral, son œuvre; 1 voul. in-12, 52 p.; (Editions du Carnet
Critique, 10, rue Linné, Paris).
LUCCIARDI (J.-P.). — El. Martiriu di Santa Divota, pouèmo dramati; 1 voul. in-8, 280 p.; Soucieta
parisenco d'empremarié, 27, carr. Nicole, Paris-Passy.
MOUZIN (Alèssi). — Viala, dramo en vers francés em' uno cansoun prouvençalo, un ate; in-8, 31 p.;
Roumanille, Avignoun; 1923.
RAOULX (lou Dóutour). — Le Siège de Toulon de 1707. Le Patriotisme des Provençaux; grand in-8,
64 p.; ilustra pèr l'autour; Impr. Rebula, Touloun.



NOVO EDICIOUN
BESSOU (abat Justin).
MISTRAL (Frederi). — Mirèio, edicioun ilustrado pèr Montenard; Paris, Dorbon ainé.
— Lou Pouèmo dóu Rose, edicioun ilustrado pèr P.-L. Moreau; Paris, R. Kieffer.
ROUSTAN (Pau). — La Joucoundo de Zibo-Zoubo, galejado en 1 ate, en proso (segoundo edicioun,
1922); Alès, J. Brabo.

BIBLIOUGRAFÌO

DÓU RÈIRE CAPOULIÉ SOURTI DE CARGO EN 1922
FALLEN (Jóusè). — Dóutour en medecino n-à-Aubagno (B.-dóu-R.), nascu dins aquelo vilo lou 3 de
Mars 1863. Elegi majourau en 1909 en remplaçamen de Marius Chabrand (Cigalo dóu Ventour).
Baile dóu Counsistòri felibren (1919-1914); capoulié dóu Felibrige (1919-1922) en remplaçamen de
Valèri Bernard.
— La Neissènço dóu Crist, dramo bibli en 5 ate e 7 tablèu en vers prouvençau (dialèite marsihés),
Aubagno, Richelme; Marsiho, Ruat, 1899, in-8, 104 p. — Nouvello edicioun 1901, mémis editour.
— Lou Jardinet patriau, cant pèr voues de basso, em' acoumpagnamen de pianò e d'arpo, crea pèr
Francés Roubaud, musico de M. Arnaud, 1904, in-4, 8 p.
— Lou Viàgi di Pastouro à Betelen, pastouralo en 3 ate e 4 tablèu (dialèite marsihés) coumpourtant
que de role de femo, musico de B. Camoin; Aubagno, Chabrier; Marsiho, Ruat; 1900, in-8, VIII-100
p.; pres 1 fr.
— La Crido angelico, nouvé emé la musico e l'acoumpagnamen de B. Camoin, 1902.
— Lou Fue de Santo Crous à Garlaban, Avignoun; Aubanel, 1903, in-16, 8 p.
— Uno vitimo de la poulitico, Vilo-Diéu, Impr. prouvençalo, 1904, in-16, 4 p.
— Uno pauro estreno! remembranço calendalo, Vilo-Diéu, Impr. Prouvençalo, 1904, in-8, 6 p.
— La Fauto d'un paire, dramo en un ate en vers, Marsiho, Ruat, 1905, in-8, 48 p.
— Lei boufigo de Moussu lou Maire, coumèdi en un ate en proso, Marsiho, Ruat, 1907, in-16, 62 p.
— Discours de J. Fallen (Ve Coungrès de la Freirié à Aubagno), Vilo-Diéu, Macabet, 1909, in-16, 8 p.
— Enquèsto sus la reformo de l'Estatut felibren, raport e avans-proujet; Vilo-Diéu, Macabet, 1910, in-
8, 32 p.
— Discours prounouncia à l'acamp de la Freirié Prouvençalo à Fourcauquié, Vilo-Diéu, Macabet,
1910, in-16, 8 p.
— Lou Revihoun d'un medecin, conte, Marsiho, Samat, 1911, in-16, 22 p.
— Discours prounouncia à l'acamp de la Freirié Prouvençalo en Avignon lou 24 de Desèmbre 1911;
Vilo-Diéu, Macabet, 1911, in-8, 8 p.
— Lou ceramisto Louis Sicard, counferènci facho à la Soucieta …? Prouvènço!... lou 3 de Febrié
1910; Avignoun, Seguin, 1912, pichot in-8, 16 p.
— Lou Prouvençau, lengo di moussu, counferènci facho lou dilun de Pasco, 13 d'abriéu 1914, à la
Poumo Vauriasso; Veisoun, Yrondelle, 1914, in-16, 20 p.
— L'Arbiho, coumèdi en un ate emé cant, musico de Marius Arnaud; Avignoun Roumanille, 1920, in-
8, 80 p.
— L'Eiritiero de la Rèino Jano, dramo istouri en 5 ate e en vers; Avignoun, Roumanille, 1922, in-8, 265
p. Pres, 10 fr.

BIBLIOUGRAFÌO

DÓU CAPOULIÉ ELEGI LOU 4 DE JUN 1922
JOUVEAU (Marius) — Proufessour ajoun au Licèu Mignet, Ais-de-Prouvènço; licencia en Letro.
Nascu en Avignoun lou 6 de Janvié 1878, fiéu dóu majourau Auzias Jouveau. Cabiscòu de l'Escolo
Mistralenco (1906-1918). Baile de la revisto En Terro d'Arle (1907-1913). Secretàri-clavaire de La
Freirié (1909-1913). Vice-sendi de la Mantenènço de Prouvènço (1912-1919). Elegi majourau en
1913 en ramplaçamen de Pèire Devoluy (Cigalo de Seloun). Baile dóu Counsistòri felibren (1914-
1922). Cabiscòu d'ounour de l'Escolo dóu Boumbardamen despièi 1915. Sendi de la Mantenènço de
Prouvènço (1919-1922). Elegi Capoulié dóu Felibrige, lou 4 de Jun 1922 en ramplaçamen dóu Dr
Jóusè Fallen.
— Manuel de l'Instituteur provençal; 1907, in-12, 64 p., Ruat, Marsiho.



— En Camargo, sounet, ilustracioun d'Ivan P. Pranisnikoff; 1909, grand in-4, 90 p., edic. d'En Terro
d'Arle.
— Febre de Camargo, dramo en 1 ate, en vers; 1910, En Terro d'Arle, n° 40, pp. 72-91.
— Coume moun paire, pouesìo, em' un estùdi de F. Bertrand sus Auzias Jouveau; Avignoun,
Roumanille, 1914, in-12, 120 p.
— Lou Grafoulogue, coumèdi en 1 ate, en proso; Ais, J. Brun, 1919, in-12, 32 p.
— La Flour au Casco, pouesìo de guerro; Avignoun, Roumanille, 1919, in-12, 160 p.
— Eléments de grammaire provençale; 1921, in-12, 32 p.; Ruat, Marsiho.
— Image flourentin, pouesìo traducioun franceso de l'autour e traducioun italiano d'Alessio di
Giovanni; Avignoun, Roumanille, 1922, in-12, 100 p.
— Pichot repertòri dóu Teatre d'O; Ais- de-Prouvènço, Nicollet, 1923; in-8, 16 p. (1).
— Poutres d'angle sculptées à Arles; Bergera, Castanet, 1910, gr. in-8, 8 p.
— Counferènci facho à Touloun, Marsiho, Ais, Arle e Avignoun: Frederi Mistral, sa vido e soun obro.
— Lou Dra, la Tarasco e la Cabro d'or. — La Cansoun poupulàri en Prouvènço. — Li Nouvè
prouvènçau. — Li Cansoun de Mistral. — L'Americo e lou Felibrige. — Danis Cassan, pouèto
avignounen. — Lou capoulié Felis Gras. — Lou majourau Enri Fabre. — Li Bóumian, etc...
Publico un article en prouvençau pèr semano dins Le Petit Marseillais despièi lou 11 de Juliet 1922, e
ié trato di sujèt li mai divers.

A counsulta:
En Camarço, pèr Alèssi Mouzin, dins Le Provençal de Paris, 1909. — Un poète d'Oc: Marius
Jouveau, pèr Jóusè Vincent, dins La Revue des Jeunes, 25 d'Out. 1920, pp. 152-169. — La Flour au
Casco, pèr Fèlis Bertrand, dins La Revue Critique d'Histoire et de Littérature, 1e de Juliet 1920. — Un
poeta provenzale, pèr Giuseppe M.-Lauria, dins L'Ora (Palèrmo), 8 de febrié 1922. — Firenze nei
poemetti d'un “ felibre ”, pèr Emilio del Cerro dins La Sera (Milan) 1e de Juliet 1922.

(1) Uno proumiero edicioun d'aquéu repertòri avié pareigu en 1914 — in-8, 8 pajo (abena).

BIBLIOUGRAFÌO

DI MAJOURAU ELEGI LOU 4 DE JUN 1922
BÉCHET (Louvis), nascu à Lus-la-Crous-Auto (Droumo) le 22 d'Avoust 1873. Publicisto; cabiscòu
de la Poumo Vauriasso creado pèr éu en 1913. Vice-sèndi de la Mantenènço de Prouvènço.
Coulabouro à de noumbròusis obro e publicacioun miejournalo; séudounime: Lou Felibre dis Estello.
Elegi majourau en 1922, en ramplaçamen de l'abat Francés Pascal, demessiounàri (Cigalo dóu
Dóufinat). Baile dóu Felibrige despièi soun eleicioun au majouralat.
— A l'Abadié de N.-D.d'Aigo-bello; La tourre dóu reloge, pouësìo (1920), in-8, 4 p., sènso noum
d'editour.
— Gardo ta lengo, coumèdi en un ate jougado lou dimenche 19 de Febrié 1922 à Vau-Rias (Vau-
Cluso).
— Article, estùdi, etc...:
— Frederi Mistral, Le Clairon, 1e de desembre 1901.
— Felibres e franchimants, Le Mistral, 20 de mai 1909.
— Mistral et la Légion d'Honneur, Le Mistral, 20 de mar 1909.
— Gatien Almoric, Le Mistral, Avignoun, 3 de set. 1908.
Mistral et Savinien, La Voix du Terroir, Viviers (Ardècho), 7 d'abriéu 1906, p. 56.
MUZAC (Amadiéu), nascu lou 15 de Mars 1878, en Argentat (Courrezo). Secretàri de la Mantenènço
dóu Limousin. Biblioutecàri à-n-Argentat. Elegi majourau en 1922, en samplaçamen de Jouannès
Plantadis, defunta (Cigalo de la Mountagno Negro).
— Sen Guiral, pouèmo en lengo limousino. Brivo, Roche 1912, in-16, 4 p.
— Flors lemozinas, recuei de pouesìo limousino courouna pèr l'Acadèmi di Jo Flourau de Toulouso
en 1913.
— Lous Chafres, estùdi de filoulougìo limousino.
— Lou Revelh à Ventudourn, pouèmo, Limoge, Société des publications du Centre, 192I, in-8°, 8 p.
— Lou Chabretaire, La Sartressa, Chan dels Felibres, cansoun emé la musico de L. Branchet. Paris,
Lemouzi, e noumbrous article dins aquelo revisto.

Estùdi en francés:



— Les Verreries de la Cère et leurs gentilshommes verriers (in-8°, Roche, Brivo).
— Roche de Vic.
— Nouvelles fouilles au Puy du Tour (en coulabouracioun emé E. Bombal; in-8°, Impr. du Corrézien,
Tulo).
ROUSTAN (Pau), proufessour de lengo au coulège Fléchier, d'Alés, nascu à Pue-Meiras (Vau-Cluso),
lou 16 de desèmbre 1859. Séud.: Felibre de Coumbo-Malo. Elegi majourau en 1922, en remplaçamen
dóu baroun H. Guillibert (Cigalo di Poutoun o de Castèu).
— Lou sèti de Veisoun, dramo epi, en tres ate, en vers 1887, in-18, 90 p. emé plan; Aubanel, Avignoun.
— Estèr, oratorio: 1895, in-16, 16 p.; Aubanel, Avignoun.
— Bernassoun, pastouralo en 5 ate e en vers em' uno prefàci dóu P. Savié de Fourviero; musico de J.
Béraud; 1895, in-16, 144 p.; Seguin, Avignoun. 2 fr. 50.
— Lou pont dóu diable, pastouralo; 1912.
— La Joucoundo de Zibo-Zoubo, galejado en un ate en proso; 1912, in-8, 52 p.; Brabo, Alès; 1 fr.
— Pichoto istòri de la literaturo d'O o prouvençalo despièi sis óurigino enjusqu'à noste tèms; 1914, in-
18, 385 p.; Ruat, Marsiho; Brabo, Alès, 3 fr. 50.
Ensigno lou prouvençau dins lis escolo, segound la metodo Saviniano, despièi quaranto an.

BIBLIOUGRAFÌO

DI MÈSTRE EN GAI SABÉ NOUMA EN 1922
BARREYRE Emilian, pescaire à Arès (Giroundo), nascu lou??? a davera tres cop (1914, 1920, 1921)
l'eiglantino d'argènt i Jo flourau de Toulouso pèr si pouèmo: Las Malineyres, à mand de parèisse; Lou
Roucas de Cordouan; La mort dous dus higueys; e dous proumié pres i Jo flourau de l'escolo Gastou-
Febus, pèr L'Amne dou Terradou e La partence dous pescayres.
BERTHIER Antòni, empremèire, nascu à Bèu-caire, lou 4 de Nouvèmbre 1878, cabiscòu de l'Escolo
d'Argènço, laureat dis Acadèmi de Marsiho e de Toulouso, coulabouradou de nounbróusi revisto
miejournalo, a beileja longtèms Lou Gau e La Coupo Santo.
— Lou Nouvè di sèt muso, Bèu-Caire, André, 1897.
— Félis Gras, Lou Gau, 15 d'abriéu 1901.
— Li Sànti Marìo de la Mar, pouèmo; Avignoun, Roumanille, 1906, in-8, 18 p.
— Lou Teatre prouvençau, Lou Gau, 25 de Nouv. 1907.
— La Questioun Albigeso, Bèu-Caire, Berthier, 1910; in-8, 8 p.
— La Naturo, pouèmo prou. en VII cant; Avignoun, Roumanille, 1914, in-8, 205 p.
— A la fount de Nimes i’a un amelié, pouèmo liri; Bèu-Caire, Berthier, 1920, in-8, 3 p.
— Tres charradisso prouvençalo (chasque aucèu trovo soun nis bèu). — Mistral e lou regiounalisme.
— Oumagi i mort; Ais, Dragon, 1921, in-16, 16 p.
— Cante uno chato de Prouvènço, pouèmo liri, Alès, Imp. du Languedoc, 1921, in-8, 4 p.
— Li Cigalo d'Argènço, cansoun, musico de Savinian Pons; Bèu-Caire, Berthier, 1922, in-4, 3 p.
— Au tèms di fado, conte pèr li pichot.
— La Littérature provençale et Alphonse Daudet (estùdi qu'en 1900 óutenguè lou pres dóu Menistre
de l'Istrucioun Publico au Felibrige de Paris).
— La Renaissance provençale au XIXe Siècle (estùdi qu'en 1905 a davera lou pres Marescau Villars à
l'Acadèmi de Marsiho).
BOUDON-LASHERMES (Albert), dóutour en dre, nascu au Puei-Santo-Marìo (Auto-Lèiro), le 28 de
Febrié 1882. Vice-sendi de la Mantenènço dóu Velai. Ancian cabiscòu de l'Escolo Pèire Cardinal,
cabiscòu atuau di Chivalié de Sant-Ubert; foundatour de l'Ecò dóu Bousquetoun de l'Escolo dóu
Boumbardamen en 1915.
— Glòri óublidado, pouèmo prouvençau, emé traducioun franceso e Prefàci de Frederi Mistral; Lou
Puei, Badiou-Arnaud, 1914, gr. in-8, 200 p.
— Le Puy; Lou Puei, Rouchon, 1914, in-12, 32 p.
— Lou Felibrige e sis óurigino despièi lou pouèto Reboul; Lou Puei, Rouchon 1914, in-12, 32 p.
— Ma privada, libre de resoun en lèngo d'O d'Estève Medicis (1480-1560), pareigu en 1920, in-4, 50
p.
— Le Grand Pardon de N.-D. et l'Eglise du Puy de 992 à 1921 (Le Puy, 1921), in-4, 210 p.
— Statuts de la léproserie de Brives près Le Puy (13 octobre 1483); Le Puy, édition de La Crounico
de Sant Maiòu, 1922.
— Dins la trencado, pouesìo de guerro (medaio d'or di Grand Jo flourau setenàri de 1920).



— L'Echo du Boqueteau, journau semanié di felibre dóu front (1914, 1915, 1916); 90 numero pareigu
en lengo d'O e lengo franceso: direitour, A. Boudon-Lashermes. Aquelo publicacioun requisto a
óutengu tres recoumpenso au councours di journau dóu front, istituï pèr Le Journal.
— La Crounico de Sant-Maiòu, journau trimestrau de l'Escolo Pèire Cardinal, dóu Puei: direitour: A.
Boudon-Lashermes (1913-1923).
— Le Vieux Puy: Les Origines de la Cite d'Anis; Le Puy, Imp. Peyriller, 1923, in-4, 300 p.
BRANCHET (Leoun), artisto musician, coumpousitour, nascu lou 18 de Mai 1859.
— Las chansouns galhardas (refrin briven), paraulo e musico de L. Branchet, emé trad. franceso e
Prefàci de Louis de Nussac; Brivo, Basset et Guionie, 1913, in-8, VIII-63. p.
— Chants et chansons du Limousin (en coulab. emé J.-B. Chèze e J. Plantadis), 8 fascicle, 192 p.
grand in-8; Paris ed. de Lemouzi, 1908-1914.
— Chansons du Limousin (en coulab. emé J. Plantadis); Paris, 1900, in-4, 50 p.
— Chansons populaires du Limousin (en coulab. emé J. Plantadis); Paris, Champion, 1905, in-8, 36 p.
CHÈZE (Jan-Batisto), redatour-principau à la Prefeturo de la Sèino, nascu lou 17 d'Avoust 1870 à
Courrezo (Courrezo) coulabouradou de Lemozi despièi 1905, laureat di Jo flourau setenàri de 1913,
titulàri de l'eiglantino d'or dis Uscels (1907).
— Tracassou, coumèdi en un ate; gr. in-8, 24 p.; Edic. de Lemozi, Paris, 1912.
— Chants et Chansons du Limousin (en coulabouracioun emé L. Branchet e J. Plantadis), 8 fascicle
grand in-8 de 24 p. chascun (Edicioun de Lemozi, 1908-1914).
— La Nueg de Tous-sents de 1915, evoucacioun dramatico, proso e vers mescla, in-8, 8 p., Edicioun
de Lemozi.
— Las Prunas, coumèdi en un ate, en proso; in-8, 16 p., Imp. Perrette, Limoge, 1922.
— Pichot voucabulàri limousin ms.
— I’avié 'n cop... conte poupulàri.
DAUBIAN (abat B.), curat de Vilo-Franco d'Astarac (Gers) nascu à??? Vice-Presidènt de l'Escolo
deras Pirenéos, escrivan e predicadou gascoun.
— L'Estacadé, dramo en tres ate, en proso gascouno (en coulabouracioun emé lou Dr Estiène Levrat);
in-8, 40 p., Abadie, Sant-Gaudens.

A counsulta:
— Le Felibre, sa vie, son extension, discours pareigu dins Era bouts dera Mountanho, setèmbre
desèmbre 1907, pp. 178-182.
DELHOSTAL (Louis), direitour d'escolo à Tieza, nascu à Prunet (Cantau), lou 23 de Janvier 1877.
— Rescouoto, vers d'Auvergno, prefàci de Jan Lhermet; Auriha, Imp. du Centre Républicain, 1921, in-
16, XVII-182 p.
— Per donsar lo bourrèio, pouesìo; Auriha, Imp. Moderne, 1922, in-8, 4 p.
— Ols mouoris de la guerro, pouèmo; sènso noum d'empremeire, 1922, in-8, 4 p.
— Recueil de chants populaires et de proverbes en langue d'Oc (ms).
MAURRAS (Carle), escrivan e critique, nascu au Martegue, en 1868. Valènt aparaire de la dóutrino
mistralenco que, de soun obro aboundouso, poudèn douna eici que la tiero di estùdi e article principau
se rapourtant à la lengo d'O e au Felibrige.
— Théodore Aubanel, biougrafìo, Paris. Savine, 1890, in-12, 48 p.
— Prefàci de “ Victor Gelu et son œuvre ” de Fernand Mauser; Marsiho, Bibl. du passant, 1891.
— L'Etang de Berre (La sagesse de Mistral, pp. 193-236; Paul Arène, pp. 248-274; Frédéric
Amouretti, pp. 293-308); nouvelle edicioun, Paris, Champion, 1920, in-8, XI-373 p.
— Tombeaux (un estùdi i' es counsacra à Pascau Cros); Paris, 1921, in-8, 325 p.
— Article sus Frederi Mistral: L'Observateur Français, 7 d'abriéu 1889, 19 de Juliet 1890;
L'Evènement, 5 de Mai 1889; Le Mois Cigalier, abriéu 1890; L'Eclair, Febrié 1891; La Gazetto de
France, 31 de desèmbre 1894; 18 de Juliet 1896, 23 de Mai 1897, 30 de Nouvèmbre 1905; La Revue
Encyclopédique, 25 de Juliet 1896, 31 de Juliet 1897 (pp. 661-665); L'Action Provençale, 4 de Fébrié
1909; L'Action Française, 25 de desèmbre 1909, 6 de setèmbre e 30 de Nouvèmbre 1913, 26 de Mars
1914, 6 de Mai 1915; La Revue Hebdomadaire, 4 de setèmbre 1915, etc., etc.
— Article sus Teoudor Aubanel: La Revue Moderne, Paris, 25 d'Abriéu 1888; La Revue Indépendante,
Juliet-Avoust 1889.
— Article sus Jóusè Roumanille: Samedi-Revue, Paris, 16 de Nouvèmbre 1889.
— Article sus Pau Areno: La Revue Moderne, 25 d'Abriéu 1888; Revue Encyclopédique, 1897, pp. 26-
32.
— Article sus la lengo d'O e lou Felibrige: L'Evènement, 16 d'Abriéu 1889; L'Observateur français, 10
de Juliet e 6 de Desèmbre 1889; Le Mois Cigalier, 1889, pp. 63-63; La Gazette de France, 8 d'Abriéu,



14 e 20 d'Avoust 1894, 11 d'Avoust 1901; L'Action française, 1 de Jun 1903, 8 de setèmbre 1910, 23
de Juliet 1912, 4 e 6 de Janvié 1922; etc.

A counsulta:
Le Feu, revisto d'Ais-en-Prouvènço que lou 1é de Mai 1918, a counsacra un numero tout entié à Carle
Maurras.
ROTTNER (Alfret), ome de letro à Beziés, qu'a óutengu quatre proumié pèr soun teatre en lengo d'O.
— Guilhen de Cournoun, dramo en 5 ate.
— Rousalino, coumèdi en 3 ate.
— Simouno e Jouncas, coumèdi en 1 ate.
— Pas chançous, coumèdi en 1 ate.
— Noutiça sus lous troubadours; La Cigalo lengadouciano, nouvèmbre 1921, pp. 82-85.
ROUX (Albert), membre courrespoundènt de l'Acadèmi de Nimes, foundadou dóu Museon d'Uzès e
de l'Escolo felibrenco Lou pichot carrau, à Saniha (Gard).
— Folk-lore du Parage d'Uzès (en coulabouracioun emé M. Albert Hugues); Uzès, Malige, 1914; in-8,
40 p.
—Li Belugueto, pouesìo, in-8, Nimes, Chastanier, 1900.
— A ma Maire; Tourre vièio de Saniha; dos pouesìo, Uzès, Malige, 1903.
— Charradisso istourico, à l'óucasioun de la felibrejado de Bèu-Caire; Uzès, Malige, 1913.
— La Ràfa, recuei de pouesìo que l'autour n'a douna leituro à l'Acadèmi de Nimes lou 7 d'Abriéu
1922.

AVIS ESSENCIAU
— Dins si coumunicacioun au burèu, si demando, si proupousicioun, etc..., li felibre soun prega
d'emplega n’bout de papié separa pèr chasco questioun diferènto: ansin lou classamen au bon endré
sara pu facile e dounc pu segur, lou baile, qu'es bèn proun de fes preissa, aguènt plus de n'en faire uno
còpi.
— Li felibre que volon un pau de bèn au baile ié faran plesi mai-que-mai, quand desiron uno responso,
de jougne uno envouloupo touto
lèsto: se sabien! pèr éli faire uno envouloupo es pas forço, e pèr lou baile, quand ié fau lou meme
vèspre cerca dès, douge adrèisso e souvènt mai, e pièi lis escriéure, acò fai un gros travai que pourrien
i'espargna. N'en sarié recouneissènt.
— Preguiero i felibre de pas manca de signala si chanjamen d'adrèisso.
— Li legèire soun majamen prega de bèn voulé signala au Baile dóu Counsistòri tout ço que dins
aqueste Cartabèu sarié fautible o de manco: soun peréu prega de manda tout rensignamen utile pèr lou
Cartabèu venènt.
Es clar que res a poudé de crea o de devina li doucumen necite à la coumpousicioun d'un annuàri
coumplèt: es dóu devé de tóuti li Majourau, de tóuti lis Assouciacioun, de tóuti li Felibre d'assabenta
lou Baile de tout ço qu'es interessant de faire saupre en tout lou mounde felibren: lou Cartabèu de
Santo-Estello, emé l'ajudo de tóuti, devendrié bèn lèu mai-que-mai precious.

Lou Baile:
Louis BECHET,
Veisoun (Vau-Cluso).
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